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DETERGENTY MULTIMYJKI
MYCIE SAMOCHODÓW , CIEŻARÓWEK, POJAZDÓW .SKONCENTROWANY, WYSOKOPIENNY, NEUTRALNY
SZAMPON DO RĘCZNEGO MYCIA KAROSERII SAMOCHODOWYCH, NIE POZOSTAWIA SMUG, NADAJE SIĘ
DO WSZYSTKICH RODZAJÓW LAKIERÓW.

KONCENTRAT DO MYCIA SILNIKÓW SAMOCHODOWYCH-SMARY ,OLEJE, DYM 

AKTYWNA PIANA .PREPARAT DO MYCIA PIANOWEGO O PH OBOJĘTNYM – NADAJE SIĘ DO
KAŻDEGO RODZAJU LAKIERU SAMOCHODOWEGO.

NISKOPIENNY PREPARAT DO MYCIA PODŁÓG- MASZYNOWO SZOROWARKI ORAZ MYCIE RĘCZNE. 

PREPARAT O SZEROKIM ZASTOSOWANIU, MYCIE KOSTKI , ELEWACJI ,DREWNO , KAMIEŃ, SAMOCHÓD.
ZAWIERA INHIBITORY KOROZJI. POZOSTAWIA POŁYSK. ZALECANY JEST 
SZCZEGÓLNIE DOMYCIA ZA POMOCĄ ROZPYLACZY JAK I ZA POMOCĄ URZĄDZEŃ PIANOTWÓRCZYCH. 

ŚRODEK DO PRANIA DYWANÓW, TAPICERKI NISKOPIENIĄCY KONCENTRAT DO PRANIA DYWANÓW,
MEBLI TAPICEROWANYCH I TAPICERKI SAMOCHODOWEJ, NADAJE SIĘ DO PRANIA RĘCZNEGO I ZA
POMOCĄ, URZĄDZEŃ PIORĄCYCH EKSTRAKCYJNYCH.PRZYJEMNY ŚWIEŻY ZAPACH. 

REN 69 LL
REN 69 5L
REN 69 10L

TEXTIL 1KG
TEXTIL 5KG
TEXTIL 10 KG

MOTO 1KG 
MOTO 5KG
MOTO 10KG

PRELAV  1KG
PRELAV 5KG
PRELAV    10KG

SHAMPOO 1L
SHAMPOO5L
SHAMPOO10L

ACTIV FOAM 1L
ACTIV FOAM 5L
ACTIV FOAM10L
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UNIWERSALNY ALKALICZNY ŚRODEK DO MYCIA WSTĘPNEGO I ZASADNICZEGO POJAZDÓW,
PRZYCZEP , CYSTERN, KOSTKI BRUKOWEJ , ELEWACJI , DACHÓW , DREWNA I PLASTIKU.
 JET STRONG 1KG 
 JET STRONG 5KG 
 JET STRONG 10KG  

PREPARAT DO FELG ALUMINIOWYCH STALOWYCH KWAŚNY ŚRODEK MYJĄCY PRZEZNACZONY
GŁÓWNIE DO MYCIA POWIERZCHNI WYKONANYCH Z ALUMINIUM I JEGO POCHODNYCH .
ALU STRONG 1KG 
ALU STRONG 5KG 
ALU STRONG 10KG  
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SHELL-X 8.5

130

5

8053610500554

5
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Zobacz online



130

K8.010.0001

8053610500547

KPC 3.1

KPC 3.1
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K8.023.0001

8053610500578
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8053610500639

KPC-H6 1511P

K8.604.0006

K6.003.0205
zbiornik na
detergent

11



8053610500653

KPC-H6 2512TP

K8.604.0008

K6.003.0205
zbiornik
nadetergent
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SZOROWARKI

-CICHY I ERGONOMICZNY
- WSKAŹNIK POZIOMU NAŁADOWANIA BATERII
-ŁATWO ZMYWALNY ZBIORNIK
-DŹWIGNIE BEZPIECZEŃSTWA
-DOZOWANIE DETERGENTU ZA POMOCĄ
ZAWORU ELEKTROMAGNETYCZNEGO

Model:

Seria:

Szczotka:

Ssawka zbiera jąca:

Obszar roboczy:

Rodzaj napędu

Prędkość silnika / 
nacisk szczotki
Moc silnika szczotki

Moc silnika 
ssącego
Ładowarka:

Manualna

W tym 15 A W tym 15 A

mechaniczny (250W)
z mechanizmem różnicowym

 

Zbiornik czystej wody: 

Zbiornik brudnej wody: 
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HOBBY

DOM SAMOCHÓD OGRÓD GARAŻ
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HOBBY

Peggas DV196

3200 PSI / 220 Bar
9 L / min
7,5 m PVC

S
C
P
T  

S
C
P
T  

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

W 3 2 0 0 V A
PARAMETRY TECHNICZNE

W 3 0 0 0 H A
PARAMETRY TECHNICZNE

W 2 9 0 0 H A
PARAMETRY TECHNICZNE
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Honda GP160
2900 PSI/200 Bar
8,5 L/min
7,5 m PVC

Peggas AP170F
3000 PSI/207 Bar
8,5 L/min
7,5 m PVC



HOBBY

S
C
P
T  

S
C
P
T  

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

W 3 1 0 0 V A
PARAMETRY TECHNICZNE

W 3 1 0 0 H A
PARAMETRY TECHNICZNE

W 3 2 0 0 H A
PARAMETRY TECHNICZNE
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Honda GP200
3100 PSI/213 Bar
8,5 L/min
7,5 m PVC

Peggas RV170
3100 PSI/213 Bar
8,5 L/min
7,5 m PVC

Honda GX200
3200 PSI/220 Bar
8,5 L/min
7,5 m PVC



HOBBY

S
C
P
T  

S
C
P
T  

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

W 3 2 0 0 H G
PARAMETRY TECHNICZNE

W 3 2 0 0 H B
PARAMETRY TECHNICZNE

W 3 0 0 0 H F
PARAMETRY TECHNICZNE

23

Peggas AP170F
3000 PSI/207 Bar
8,5 L/min
7,5 m PVC

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

Peggas AP170F
3200 PSI/220 Bar
9,6 L/min
7,5 m PVC

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

Honda GP 160
3000 PSI/220 Bar
8,5 L/min
7,5 m PVC

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA



PROFESJONALNY

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

10 m - wąż w oplocie

10 m - wąż w oplocie

Myjki wysokociśnieniowe Gaspper są przeznaczone dla wymagających
klientów i profesjonalistów. Dzięki materiałowi, z którego są wykonane, są

przeznaczone do całodziennego użytku i poradzą sobie nawet
w najtrudniejszych warunkach.

Mogą być wykorzystywane w przemyśle, budownictwie czy rolnictwie. 

Profesjonalne rozwiązania dla profesjonalistów.

G P 3 3 0 0 D A
PARAMETRY TECHNICZNE

G P 3 3 0 0 H P
PARAMETRY TECHNICZNE
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Briggs and Statton XR950
3200 PSI/220 Bar
14 L/min
10 m - wąż w oplocie

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

Honda GP 200
3200 PSI/220 Bar
14 L/min
10 m - wąż w oplocie



PROFESJONALNY

G P 3 3 0 0 H X
PARAMETRY TECHNICZNE

G P 3 3 0 0 H A
PARAMETRY TECHNICZNE

G P 3 3 0 0 H D
PARAMETRY TECHNICZNE

S
C
P
T  

S
C
P
T  

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

25

Honda GP 200
3200 PSI/220 Bar
14 L/min
10 m - wąż w oplocie

Peggas AP 170F
3200 PSI/220 Bar
11 L/min
10 m - wąż w oplocie

Honda - GP200
3200 PSI/220 Bar
11 L/min
10 m - wąż w oplocie



S
C
P
T  

S
C
P
T  

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

Honda GX630
5000 PSI / 350 Bar
22 L / min
15 m - wąż w oplocie

Elektryczny
rozrusznik

Elektryczny
rozrusznik

G P 5 5 0 0 H C
PARAMETRY TECHNICZNE

G P 4 0 0 0 B D
PARAMETRY TECHNICZNE

G P 4 0 0 0 B D H
PARAMETRY TECHNICZNE

PROFESJONALNY
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Briggs and Statton XR2100
4000 PSI/220 Bar
18 L/min
15 m - wąż w oplocie

Briggs and Statton XR2100
4000 PSI/275 Bar
18 L/min
15 m - wąż w oplocie



PROFESJONALNY

PARAMETRY TECHNICZNE

S
C
P
T  

S
C
P
T  

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

GF120

G P 4 0 0 0 L D
PARAMETRY TECHNICZNE

G P 4 0 0 0 L D H
PARAMETRY TECHNICZNE

Elektryczny
rozrusznik
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Peggas AP 190
4000 PSI/275 Bar
18 L/min
15 m - wąż w oplocie

Peggas AP 190
4000 PSI/275 Bar
18 L/min
15 m - wąż w oplocie

Peggas AP 170F
32000 PSI/220 Bar
11 L/min
10 m - wąż w oplocie



PREMIUM

Myjki ciśnieniowe klasy Premium są wykorzystywane do najtrudniejszych zadań
związanych z czyszczeniem w budownictwie, rolnictwie, urzędach miejskich i gminnych,

sektorze publicznym i branżach wymagających wydajnego i wysokiej jakości czyszczenia 
dużych powierzchni.

W zestawie ze zbiornikiem na wodę znajduje się 15-litrowy zbiornik na detergent, który
można łatwo przenosić w zależności od potrzeb.

Zbiorniki na gaz mają własny pojemnik na wodę o dużej pojemności, dzięki czemu
możliwe jest czyszczenie w miejscach, w których nie ma dostępu do wody.

Do wyboru jest duża liczba akcesoriów zwiększających wydajność czyszczenia maszyny. 

PARAMETRY TECHNICZNE

PARAMETRY TECHNICZNE
S
C
P
T  

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

OBJĘTOŚĆ
DOSTAWA

OBJĘTOŚĆ
DOSTAWA

G P 5 0 0

GP1000
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Briggs and Statton XR950/ Honda GX 200
3200 PSI/220 Bar
14 L/min
20 m - wąż w oplocie

Briggs and Statton XR950/ Honda GX 200
3200 PSI/220 Bar
14 L/min
20 m - wąż w oplocie



PREMIUM

GH25MA
PARAMETRY TECHNICZNE

 

GH50MA
PARAMETRY TECHNICZNE

 

Wzmacniają one zarówno konwencjonalne benzynowe, jak i elektryczne
myjki ciśnieniowe. Podgrzewacze mogą podnieść temperaturę wody do
150°C, dzięki czemu rozpuszczanie najtwardszego smaru, uporczywego

brudu i oleju jest bardziej wydajne i łatwiejsze. Idealny dla profesjonalistów
i prawdziwych majsterkowiczów, którzy wymagają najlepszej wydajności 

czyszczenia.
*Grzałki są przeznaczone do zasilania myjki ciśnieniowej, a następnie

podgrzewania przez wodę z myjki ciśnieniowej.

O
C
P
T  

O
C
P
T  

GRZEWANIE WODY

IŚNIENIE

RZEPŁYW

YP WĘŻA

GRZEWANIE WODY

IŚNIENIE

RZEPŁYW

YP WĘŻA
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53,5 kW
20-500 Bar
0-15 L/min
10 m - wąż w oplocie

93 kW
20-500 Bar
15 - 40 L/min
10 m - wąż w oplocie



GENERATORY

Peggas AP190F
7 HP
3.2 kW
2x16A

Peggas AP190F
14 HP
5.5 kW
1x16A + 1x22A

Peggas HP190F
7 HP 
2.8 kW
2x16A 

S
M
M
S

S
M
M
S

S
M
M
S

ILNIK
OC SILNIKA

OC
ZUFLADY

ILNIK
OC SILNIKA
OC

ZUFLADY

ILNIK
OC SILNIKA

OC
ZUFLADY

WSC3250
PARAMETRY TECHNICZNE

WSC3500
PARAMETRY TECHNICZNE

WS C 6 0 0 0
PARAMETRY TECHNICZNE
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NOWOŚCI

PARAMETRY TECHNICZNE

Peggas 200cm3

3,8 kW

51 cm

centralny, 7 pozycji, 25-75 mm

Elektryczna myjka wysokociśnieniowa

2200 PSI / 150 Bar

14 L / min

7,5 m PVC

S

M

P

R

T

C

P

T  

YP

IŚNIENIE

RZEPŁYW

YP WĘŻA

OC SILNIKA

RZEŚWIT

EGULACJA WYSOKOŚCI KOSZENIA

S
C
P
T  

ILNIK
IŚNIENIE
RZEPŁYW
YP WĘŻA

Honda GX390
4200 PSI / 290 Bar
18 L / min
15 m - wąż w oplocie

W2200EA

GP4200HD
PARAMETRY TECHNICZNE

WLM20051
PARAMETRY TECHNICZNE

ILNIK
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Firma Waspper jest słowackim producentem pomp wodnych.
Pompy wodne służą do przepompowywania i wypompowywania

czystej oraz zanieczyszczonej wody, chemikaliów i odpadów chemicznych.
Pompy umożliwiają czerpanie wody z mniejszych głębokości,
a także mogą być używane do zwiększania ciśnienia wody.

Pompy benzynowe wyposażone są w oryginalne silniki
Honda, Briggs & Stratton oraz Peggas.

Priorytetem firmy jest utrzymanie wysokiej jakości maszyn. 

Dlatego otrzymasz tylko to, co najlepsze.

Max. przepustowość
cząstek - 5 mm

Max. przepustowość
cząstek - 23 mm

Max. przepustowość
cząstek - 5 mm

WYMIARY OTWORÓW W KOSZACH SSĄCYCH POMP WODNYCH

POMPY CHEMICZNE - ODPORNE NA KOROZJĘ

WODA CZYSTA WODA ZANIECZYSZCZONA CHEMIKALIA I ODPADY CHEMICZNE

PARAMETRY TECHNICZNE PARAMETRY TECHNICZNEPompy chemiczne poradzą
sobie nawet z najtrudniejszymi
zadaniami. Są zaprojektowane

tak, aby mogły pompować
agresywne materiały, nawozy

rolnicze, większość
korozyjnych związków oraz

odpady przemysłowe.
Dodatkowo umożliwiają

przepompowywanie cieczy
zanieczyszczonych.

Moc

Głębokość ssania

Max. przepływ

Wydajność tłoczenia

3,8 kW

7 m

60 000 L / h

30 m

Moc

Głębokość ssania

Max. przepływ

Wydajność tłoczenia

3,8 kW

7 m

60 000 L / h

30 m

32

WP 20CH/B WP 20CH/P



PARAMETRY TECHNICZNE PARAMETRY TECHNICZNE PARAMETRY TECHNICZNE

Moc

Głębokość ssania

Max. przepływ

Wydajność tłoczenia

0,7 kW

8,5 m

7500 L / h

35 m

do wody czystej
4-suwowy silnik benzynowy
łatwa obsługa

Moc

Głębokość ssania

Max. przepływ

Wydajność tłoczenia

1,9 kW

6 m

14 000 L / h

30 m

wysoki przepływ
doskonały stosunek wagi do wydajności
do wody czystej i lekko zanieczyszczonej

Moc

Głębokość ssania

Max. przepływ

Wydajność tłoczenia

4,1 kW

7 m

30 000 L / h

65 m

wysokociśnieniowa pompa wodna
do wody czystej i lekko zanieczyszczonej
wysoka wydajność tłoczenia - do 65 m

PARAMETRY TECHNICZNE

PARAMETRY TECHNICZNE

Moc

Głębokość ssania

Max. przepływ

Wydajność tłoczenia

Moc

Głębokość ssania

Max. przepływ

Wydajność tłoczenia

3,8 kW

7 m

21 000 L / h

40 m

3,8 kW

7 m

30 000 L / h

28 m

Pompy wodne WP20 mogą łatwo przemieszczać duże ilości czystej i lekko
zanieczyszczonej wody (cząstki stałe do 5 mm) z jednego miejsca na drugie.

Złącza IN i OUT mają rozmiar 2 cale. 
Pompy WP20 są lekkie i łatwe w użyciu. Są odpowiednie do prac wokół domu.

Najważniejszym aspektem pompy do wody zanieczyszczonej jest rozmiar cząsteczek stałych,
które może przepuścić. Pompy wodne WP20D łatwo przemieszczać duże ilości 
zanieczyszczonej wody (cząstki stałe do 14 mm) z jednego miejsca na drugie.

33

PC 107 WP 15 FP 20T

WP 20

B H P

B H P

WP 20D



Moc

Głębokość ssania

Max. przepływ

Wydajność tłoczenia

Moc

Głębokość ssania

Max. przepływ

Wydajność tłoczenia

4,1 kW

7 m

45 000 L / h

30 m

3,8 kW

7 m

60 000 L / h

30 mPARAMETRY TECHNICZNE

PARAMETRY TECHNICZNE
Pompy wodne WP30D mogą łatwo przemieszczać duże ilości zanieczyszczonej wody

(cząstki stałe do 23 mm) z jednego miejsca na drugie.
WP30D mają złącza IN i OUT o rozmiarze 3 cale. Oferują najwyższy poziom wydajności, 

a jednocześnie charakteryzują się kompaktowymi rozmiarami.

Pompy wodne WP30 mogą łatwo przemieszczać duże ilości czystej i lekko
zanieczyszczonej wody (cząstki stałe do 8 mm) z jednego miejsca na drugie.

Złącza IN i OUT mają rozmiar 3 cale. Pompy WP30 są lekkie i łatwe w użyciu, co sprawia, że są odpowiednie do prac wokół domu.

34

B H P

B H P

WP 30

WP 30D



DZIAŁ CZYSZCZENIA
W świecie Annovi Reverberi szczególny nacisk należy
położyć na dział czyszczenia, z jego wieloma
markami i prestiżowymi licencjami. Dział, któremu z
roku na rok udaje się rozwijać, konsolidować i
produkować myjki wysokociśnieniowe zawsze
zgodnie z duchem czasu, a przede wszystkim z
potrzebami rynku.

A supermarket in Paris, a car wash in Los
Angeles, a wheat field south of Kiev: the
same thing in common; a product from the
heart of Italy, an Annovi Reverberi pump.
Founded in 1958 by Corrado Reverberi,
Annovi Reverberi is still an italian family-
owned company, a mechanical engineering
reality strongly linked to the territory and
made up of people, ideas and innovative
projects. An example of Italian
entrepreneurship based on experience,
innovation and passion. A brand recognized
all over the world as a symbol of top quality
and Italian know-how. It’s a 60 year history
that has seen the Annovi Reverberi group
grow significantly and become a protagonist
in three sectors of reference: agriculture
with the production of diaphragm pumps;
industry through the success of AR piston
pumps and, finally, around the 90s, cleaning
with the development of high- pressure
washers and vacuum cleaners.

The Cleaning Division, with its many brands and
prestige licences, is particularly important within
the Annovi Reverberi world. Over the years, this
division has successfully grown, consolidated, and
built high pressure washers constantly up-to-date
with the latest developments and, above all, the
market’s demands.
Through strategic marketing, the know-how
acquired by the technical side and thorough,
accurate production management, the Cleaning
Division has been quick to identify and respond
to the market’s transformations and changes,
times, with all the AR brand’s outstanding quality.

Ponad 60 lat doświadczenia
i innowacyjność
Supermarket w Paryżu, myjnia samochodowa w
Los Angeles, pole pszenicy w Kijowie: jedna rzecz
wspólna, produkt z serca Włoch, pompa Annovi
Reverberi. Założona w 1958 roku przez Corrado
Reverberi, Annovi Reverberi jest do dziś włoską
firmą rodzinną, firmą inżynieryjną silnie związaną z
terytorium, składającą się z ludzi, pomysłów i
innowacyjnych projektów. Przykład włoskiej
przedsiębiorczości opartej na doświadczeniu,
rzemiośle i innowacyjności.
Marka rozpoznawalna na całym świecie jako
symbol najwyższej jakości i włoskiego know-how.
Ponad 60 lat historii, podczas których grupa
Annovi Reverberi znacznie się rozwinęła i stała się
wiodącym graczem w trzech sektorach: rolnictwie
dzięki produkcji pomp membranowych; przemyśle
dzięki sukcesowi pomp tłokowych AR i wreszcie
około 1990 roku sprzątaniu dzięki rozwojowi myjek
wysokociśnieniowych i odkurzaczy.

Dzięki strategicznemu marketingowi, know-how
zdobytemu przez stronę techniczną oraz dokład-
nemu i terminowemu zarządzaniu produkcją, Dział
Czyszczenia był w stanie uchwycić i przezwyciężyć
transformacje i zmiany na rynku, proponując
rozwiązania, które zawsze idą z duchem czasu i
zawsze z jakością, która wyróżnia markę AR.
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MYJKI WYSOKOCIŚNIENIOWE
high pressure washer

Akcesoria standardowe 
Standard accessories

MAX

50°C 122°F IPX5-S1

Uchwyt na akcesoria
built -in accessories
holder

Szybkozłacze wężą
click fast connecting drive

Statyczny bęben na wąż
static hose reel

Ergonomiczny uchwyt
ergonomic handle

4381500

4381485

Przełącznik obrotowy
rotative switch

4100800

Kontrolowany filtr wlotu wody

4381495 4821170

4381830

2LT

MOD COD

15548

bar
150

psi
2175

l/h
420

• 2-kołowy wózek z uchwytem
•3-tłokowa pompa osiowa napędzana 
płytą wahliwą, aluminiowa głowica
•Hartowane tłoki ze stali nierdzewnej
•Automatyczny zawór bezpieczeństwa 

z resetem ciśnienia w głowicy pompy
•Termiczne zabezpieczenie silnika
•Wąż o wysokiej elastyczności (6 m)
•Dysza obrotowa
•Zbiornik detergentu
•Funkcja samozasysania

gph
110

kW
1,9

Hz

50-60

V
220-240~

kg
7

• Two-wheel trolley with handle
• 3 Axial stainless steel pistons wobble-plate 

pump with aluminium head
• Tempered stainless steel pistons
• Automatic by-pass valve with pump head 

pressure discharge
• Motor thermal protector
•
• Rotary nozzle
• Detergent tank
• Self-priming function

MAX MAX

Cechy ogólne General Features

2LT
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• Detergent tank capacity 1.4 l
• 
•Self-priming function

MYJKI WYSOKOCIŚNIENIOWE
high pressure washer

Standard accessories

4LT - 5LT

• Two-wheel trolley with handle
• 3 Axial stainless steel pistons wobble-

plate pump with aluminium head
• Tempered stainless steel pistons
• Automatic by-pass valve with pump

head pressure discharge
•Remote control for total shut-down of

high pressure washer
•Induction motor with thermal

protection
•Built-in detergent tank for direct

suction

4LT
5LT

MOD COD

15549
15550

bar psi l/h
150 2175 450

160 2320 460

gph
119

121

kW rpm
2,1 2800

2,5 2800

Hz
50

50

•2 -kołowy wózek z uchwytem
•Pompa z 3 tłokami osiowymi napędzanymi

przez płytę wahliwą, aluminiowa głowica
•Hartowane tłoki ze stali nierdzewnej
•Automatyczny zawór bezpieczeństwa z

resetem ciśnienia w głowicy
• pompa 
•System całkowitego zatrzymania 
•myjki ciśnieniowej za pomocą pilota •Silnik
indukcyjny z zabezpieczeniem
•Bezpośrednie zasysanie detergentu z
wbudowanym zbiornikiem 
•Pojemność zbiornika detergentu 1,4 l 
•Wzmocniony wąż z oplotem stalowym (8 m) 
•Funkcja samozasysania

V
220-240~

220-240~

kg
21,1

22,3

4LT 5LT
Cechy ogólne General Features

MAX MAX

MAX

50°C 122°F IPX5-S1

Uchwyt na akcesoria
built -in accessories holder

kontrolowany filtr
wlotu wody
inspectable water

Bęben na wąż ciśnieniowy
in pressure hose reel

4381913 4821180 (4LT)
4382380 (5LT)

4821190

43642 (8 m)

zintegrowany zbiornik detergentu
built -in detergent tank

INDUCTION

Akcesoria standardowe
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AKCESORIA
accessories

EA
SY

2L
T

2K
 X

-T
RA

2K
A

 D
H

S
4K 5K 4L

T
5L

T

EA
SY

2L
T

2K
 X

-T
RA

2K
A

 D
H

S
4K 5K 4L

T
5L

T

Pistolet
Trigger gun

Podwójna
głowica 
Twin nozzles
holder

Dysza pięć
w jednym 
Five in One nozzle

Wąż spiralny
6m 
Spiral hose 6m

Przedłużenie
lancy 
Lance extension

Regulowana
lanca
strumieniowa 
Lance with
adjustable spray
nozzle

Obrotowa
lanca
strumieniowa 
Rotary lance

Regulowana
dysza
strumieniowa 
Adjustable jet
nozzle

Dysza rotacyjna
strumieniowa 
Rotary jet nozzle

Rura AP
Hose HP

Wzmocniona
rura AP
Reinforced HP
hose

Wzmocnion
e
przedłużeni
e rury 8m 
Reinforced
extension hose
8m

Przedłużenie
węża 8 m 
Extension
hose 8m

Zestaw wlotu
wody 
Water suction kit

Pianownica ze
zbiornikiem 
Foam lance
bottle

47022

4101550

4102370

4581012

4102320

4381495

4381830

53 4 037 1

4381913

4381485

4581000

4100800

53 4 038 0

4 8 2119 0

4382380

4 8 2118 0

4580990

3080080

3080090

3080060+
30 8 0 070

4 374 0

43724

46380

4581160
(0,6 l)

3500350
(5 m)

4381500

3480200
(0,5 l)

4821170 
(6 m)

4383500
(0,4 l)

4580981
(0,6 l)

4581180
(8 m)

4581030
(8 m)

43642 (8 m)

S

S

S

O S

O O

S S

S

S

S

S S S S S

S S

S

S

S S S S S

S S

S

S O

S S S

S S

S S

S

S

O O S O

O O O O O O

S

O S S S

S

S

S S

O

O O

O O

O O O O O O O O

S S

Pianownica
ze zbiornikiem
pod wysokim
ciśnieniem 
High pressure 
foam lance 
bottle

HOME&GARDEN

Legenda: 
* Akcesorium dostarczane w kartonie / Accessory supplied in ca r ton box
„S” Akcesorium standardowe - »O« Akcesorium opcjonalne / "S" On board accessory - "O" Optional accessory
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AKCESORIA
accessories

EA
SY

2L
T

2K
 X

-T
RA

2K
A

 D
H

S
4K 5K 4L

T
5L

T

EA
SY

2L
T

2K
 X

-T
RA

2K
A

 D
H

S
4K 5K 4L

T
5L

T

Szczotka
Brush

Szczotka
do myci a 
Cleaning brush

Filtr wody z
możliwością
kontroli 
Inspectable
water filter
(pcs 3) 

Myjka
podłogowa
Ø 25cm 
Patio cleaner Ø
25 cm
Myjka podłogowa
ze zbiornikiem
na detergent
Ø30cm 
Patio cleaner
with detergent
tank Ø30cm

Zestaw  ltra
wody
Water filter kit

Zestaw
szybkozłącza 
Click fast kit

Aquasweeper

Zestaw do
czyszczenia rur 
Pipe drain kit

Zestawy
adapterów
akcesoriów 
Accessories
adapters kit

Zestawy
adapterów
Adapters kit

Zestaw do
przedłużania
lancy 1,6 m 
Extension lance
kit 1,6 m

Kalibrowany
i  ltrowany
piasek 
Calibrated,
filtered sand

Zestaw lanc
podwoziowych
DRS 
Underbody lance
kit DRS

Zestaw lanc
podwoziowych
PRO 
Underbody lance
kit PRO

Zestaw lancy
do piaskowania 
Sandblasting
lance kit 

Zestaw
adaptera
lancy
podwozia
Underbody lance
adapter kit

43737

43735

43730

43736

43729

470 05

4 6702

43728

470 0 4

43733
(10 m)

43734
(16 m)

Rotante /
Rotary
43732

Fissa / Fixed
2620730

Fissa / Fixed
43731

43741

43742

43743

47107

43750

4 374 4

43745

4 374 6

430 0 0 61

4102230

3207 (5 Kg)

41770 (25 Kg)

O O O O

O O O O

O O O O

O O O O

O O

O O O O O

O

O

O O

O O

O O O O O O O O

O O O O O O O O

O O O O O O O O

O O O O O O O O

O O O O O O O O

O O O O O O O O

O O O O O O O O

O

O O O O

O O

O O O O O

O O O O O O

O O O O O O

O

O

O O

O O O O O O O O

O O O O O O O O

O O O O O O O O

HOME&GARDEN

Legenda: 
*Akcesorium dostarczane w kartonie / Accessory supplied in ca rton box
„S” Akcesorium standardowe - »O« Akcesorium opcjonalne / "S" On board accessory - "O" Optional accessory
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Akcesoria standard owe
Standard accessories

MYJKI WYSOKOCIŚNIENIOWE
high pressure washer

MAX

50°C 122°F IPX5-S1

INDUCTION

4383516 4821180 4821190

uchwyt teleskopowy
telescopic handle 

uchwyt na akcesoria
built -in accessories
holder

regulacja ciśnienia
pressure adjustment

Filtr wlotowy wody z
możliwością kontroli
inspectable water 

4581160 4581170

bieżnik wykonany z
gumy 
rubber wheels

bęben na wąż ciśnieniowy
in pressure hose reel

wysokociśnieniowy środek
spieniając y
high pressure foam lance

5SP

Cechy ogólne General Features 

5SP

MOD COD

15559

bar
max
170

psi 
max
2500

•Wózek dwukołowy z uchwytem i
bębnem na wąż

•Pompa z 3 tłokami osiowymi napędzanymi
przez płytę wahliwą

•Tłoki z hartowanej stali nierdzewnej
•Automatyczny zawór bezpieczeństwa z

resetem ciśnienia w głowicy pompy
• Manometr
•Jednofazowy elektryczny silnik indukcyjny

z zabezpieczeniem termicznym
Regulacja ciśnienia•

•Dysza rotacyjna
•Wzmocniony wąż w oplocie

stalowym (10 m)

l/h 
max
500

gph 
max
132 2,5

kW rpm

•Two-wheel trolley with handle and hose reel
•3 Axial stainless steel pistons wobble-plate

pump
•Tempered stainless steel pistons
•Automatic by-pass valve with pump head

pressure discharge
•Pressure gauge
•Single-phase induction motor with thermal

protector
•Pressure adjustment
•Rotary nozzle
• 

2800 50

Hz V

220-230~

kg

24,4

MAX MAX
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Akcesoria standard owe
Standard accessories

MYJKI WYSOKOCIŚNIENIOWE
high pressure washer

MOD

R.613
R.614 

COD

1430
5
1430
7

bar
max
150

160

Ceramiczna pompa 3-tłokowa z
układem korbowo-tłokowym
Automatyczny zawór bezpieczeństwa
z resetem ciśnienia w głowicy pompy
Jednofazowy elektryczny silnik
indukcyjny z zabezpieczeniem
termicznym Regulacja ciśnienia 
Manometr 
Wbudowane zasysanie detergentu
Wzmocniony wąż w oplocie stalowym
(8 m)
Funkcja samozasysania

psi 
max
2200

2300

l/h 
max
500

510

gph 
max
132

135

kW

2,5

2,9

•Triplex pump with ceramic pistons
and connecting rod system

•Automatic by-pass valve with pump
head

thermal protection
•Pressure adjustment
•Pressure gauge •Built-in
detergent suction • •Self-
priming function

•pressure discharge
•Single-phase induction motor with

rpm

2800

2800

50

50

Hz V

220-240~

220-240~

kg

16,8

18,4

Cechy ogólne General Features

47023 41269 (R.613)
41806 (R.614)

47024

regulator ciśnienia
pressure adjustment

Filtr wlotowy wody z
możliwością kontroli
inspectable water

uchwyt
portable

manometr
pressure gauge

VIP REVO

MAX MAX

MAX

60°C 140°F IPX5-S1

INDUCTION ROD-CRANK

HPV-O

Wózek z obro towym
uchwytem
Orientable holder

OPTIONAL / OPCJONALN IE
Cod. 43878

Zestaw bębna na wąż
bez węża
Hose reel without hose

OPTIONAL / OPCJONALN IE
Cod. 41738

OPTIONAL / OPCJONALN IE
Cod. 41739

Zestaw bębna na wąż bez
węża ściennego 
Wall mounted hose reel 
without hoseø 25cm
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MYJKI WYSOKOCIŚNIENIOWE
high pressure washer

KOŁA O WYSOKIEJ STABILNOŚCI
High stability wheels

ZESTAW WÓZKA Z MALOWANĄ
STALOWĄ SKŁADANĄ RAMĄ 

UNITÀ DI MONTAGGIO A PA RETE
Wall mounted hose reel 

WĄŻ WYSOKOCIŚNIENIOWY 15 M
HP 15mt hose.

PRZYCISK SZYBKIEGO ZWALNIAN IA
Easy unlock button

JEDNOSTKA DO MONTAŻU NA ŚCIANIE
Wall mounted kit

ZINTEGROWANY UCHWYT NA AKCESORIA
Built-in accessory holder

Trolley kit  with foldable painted steel frame 

7

WALL MOUNTED & KART UNIT

ZESTAW TROLLEY
AR COD. 41869
EAN COD. 8016287418690
Składana rama z malowanej stali z dużymi, trwałymi kołami ø2

JEDNOSTKA DO MONTAŻU NA ŚCIANIE
AR COD. 41880
EAN COD. 8016287418805
Naścienny bęben na wąż z 15-metrowym
wężem wysokociśnieniowym. 

Wall mounted hose reel wit h
HP hose 15m hose.

Foldable painted steel frame with durable rubber
wheels ø250 mm for perfect balancing.

VIP REVO SERIES
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 Akcesoria standard owe
Standard accessories

MYJKI WYSOKOCIŚNIENIOWE
high pressure washer

HOT 1507 - 1608

150
7
160
8

MOD COD

26412-V
26413-V

bar
max
150

160

psi 
max
2175

2320

l/h 
max
450

500

gph 
max
119

132
2,4

2,5

kW rpm

2800

2800

Pompa z 3 tłokami osiowymi napędzanymi
płytą wahliwą 
Hartowane tłoki ze stali nierdzewnej
Automatyczny zawór obejściowy z resetem
ciśnienia w głowicy pompy 
Elektryczny silnik indukcyjny z
zabezpieczeniem termicznym
Ciśnieniowy wyłącznik bezpieczeństwa do
wyłączania bojlera w przypadku braku wody
Pionowy bojler z podwójną wężownicą i
ogniotrwałym dnem
Zbiornik oleju napędowego 4 L 
Filtr wody i filtr ssący oleju 
Wzmocniony wąż w oplocie stalowym (8 m)

•3 Axial stainless steel pistons wobble-
plate pump

•Tempered stainless steel pistons
•Automatic by-pass valve with pump head
•pressure discharge
•Single-phase induction electric motor with
•thermal protector
•With safety pressure switch to shut down

the boiler in case of lack of water
•Vertical boiler with double heating coil

and refractory compound base
•Fuel tank capacity 4 l •
• 

50

50

Hz V

230~

230~

kg

52

52,8

90

90

°C Max

Cechy ogólne General Features

1408

410 47

1509

50690

gumowy
bieżnik
rubber wheels

uchwyt na akcesoria
built -in accessories
holder

3164470(8 m) 40320

1507

kontrolowany filtr
wlotu wody
inspectable water 

kocioł stalowy
Stainless steel boiler

ergonomiczny uchwyt
ergonomic handle

1608

IPX5-S1INDUCTION

WOBBLE
PLATE ROD-CRANK

HRM HPV-O

MAX MAX
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Akcesoria standard owe
Standard accessories

MYJKI WYSOKOCIŚNIENIOWE
high pressure washer

HRC HRR

3164090

gumowy bieżnik
rubber wheels

46221
(57cm)

ergonomiczny uchwyt
ergonomic handle

3160590 (10m) 3086 (1815N) (15045) 
3083 (1505) (2315)

kontrolowany filtr
wlotu wody

kocioł stalowy
Stainless steel boiler

18 15 N 2315

lampki ostrzegawcze: napięcie,
olej napędowy, termostat płomienia
do kontroli temperatury wody 

water temperature control thermostat

MOD

1815N
2315

COD

24400-
V
24401-
V

bar
max
180

230

bar 
work
150

200

•Pompa z 3 tłokami osiowymi napędzanymi 
płytą wahliwą

•Hartowane tłoki ze stali nierdzewnej
•Automatyczny zawór obejściowy z resetem 

ciśnienia w głowicy pompy
Elektryczny silnik indukcyjny z
zabezpieczeniem termicznym

•

•Ciśnieniowy wyłącznik bezpieczeństwa 
do wyłączania bojlera w przypadku braku wody

•Pionowy bojler z podwójną wężownicą i 
ogniotrwałym dnem

•Zbiornik oleju napędowego 4 L
•Filtr wody i filtr ssący oleju
•Wzmocniony wąż w oplocie stalowym (8 m)

psi 
max
2200

3335

psi 
work
2175

2900

l/h 
work
900

900

gph 
work
238

238

hp

5,5

7,5

kW

4

5,5

•Triplex pump with ceramic pistons and
connecting rod system

•Automatic by-pass valve with pump head
pressure discharge

•Heavy-duty three-phase motor with
thermal protector

•Remote control for total shut-down of
high pressure cleaner

•With safety pressure switch to shut down
the boiler in case of lack of water

•Stainless steel vertical boiler with coil
burner cooling function driven by
independent motor, double coil and
refractory cement bottom

•Minor leak detector PCB with buzzer
•Heating boiler shut-down delay circuit
•Pressure adjustment built-in 
• 
• Thermostat 
•Built-in detergent suction 
•Built-in detergent tank capacity 4/5 l 
•
 • 

kW
work

5

7,4

rpm

1450

1450

Hz V

50

50

400 3~

400 3~

kg

110

120

°C 
Max

110

110

Cechy ogólne General Features

IPX5-S1

INDUCTION ROD-CRANK

HOT 1815N - 2315

MAX MAX

44



funkcja dmuchawy
blower function

zawiasy do szybkiego
podłączania/odłączaniado
czyszczenia filtra i bębna
quick connection/release hinges

4340150

46548 46556

plastikowy zbiornik
zbierający
plastic tank

4341870 (1,5m)

4 obrotowe i stabilne koła
4 stable castor wheels

4340170

4340200

ODKURZACZE DO CIECZY STAŁYCH
wet & dry vacuum cleaners

15 lt

1200 W

Ø 35

WD 15

MOD 

WD 15

COD

51934-V

KPA
17

l/s
28

•Odkurzacz do cieczy i pyłów
•Wytrzymały i odporny plastikowy 

zbiornik zbierający
•Elastyczny, odporny na skręcanie wąż ssący
•Zintegrowany uchwyt na akcesoria
•Pozycja parkowania podczas przerw w pracy
•Hak do przechowywania kabla zasilającego
•Pływak przerywający zasysanie, gdy zbiornik

jest pełny
•Szybko zwalniane zawiasy do czyszczenia 

filtra i zbiornika
•Funkcja dmuchawy
•Zmywalny filtr o wysokiej wydajności
•Kabel zasilający o długości 2,5 metra

W(MAX)

1200

dB(A)
73,6

Hz
50-60

l
15

kg
5.4

V
220-240~

• Wet & Dry vacuum cleaner
• Tough, sturdy plastic tank
• Flexible, kink-resistant suction hose
• Integral accessories carrier
• Parking position for use during breaks in work
• Hook for stowing power supply cable
• Float switch to cut out suction when tank is full
• 

and tank cleaning
• Blower function
•
• 2,5m power cord

Cechy ogólne General Features

Akcesoria standardowe
Standard accessories
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WD 35T

35 lt

1600 W

Ø 35

Cechy ogólne
•odkurzacz cieczy i pyłów
•Wytrzymały i odporny plastikowy 

General Features

MOD 

WD 35T

COD

52086

KPA
19

l/s
39 1

zbiornik zbierający
•Elastyczny, odporny na skręcanie wąż ssący
•Zintegrowany uchwyt na akcesoria
•Pozycja parkowania podczas przerw w pracy
•Hak do przechowywania kabla zasilającego
•Pływak przerywający zasysanie, gdy 

zbiornik jest pełny
•Szybko zwalniane zawiasy do czyszczenia 

filtra i zbiornika
•Funkcja dmuchawy
•Papierowy worek filtrujący + filtr gąbkowy
•5-metrowy kabel zasilający

W(MAX)

1600

dB(A)
74

l
35

Hz
50-60

kg
9.9

V
220-240~

S
S

TADI
TAGES

4 wyważone koła z
gumowymi oponami
4 balanced rubber wheels

Zawiasy do szybkiego
podłączania/odłączania do
czyszczenia filtra i zbiornika
Quick connection/release hinges 

4340340

4340150

4340230

Korek spustowy cieczy 
Cap for drain service

46500

4340180

4340730

Przyłącze ssące dla cieczy i pyłów
Ø 35mm
Wet&Dry function adapter Ø35 mm

46559

Przyłącze trybu dmuchawy Ø 35mm
Blower function adapter Ø 35mm

Pływak z systemem
włączania/wyłączania 

4341310 (2m)

Gniazdo elektronarzędzia z automatycznym START/STOP
Power tooò socket with automatic START/STOP

• Wet & Dry vacuum cleaner
• Tough, sturdy plastic tank
• Flexible, kink-resistant suction hose
• Integral accessories carrier
• Parking position for use during breaks in 

work
• Hook for stowing power supply cable
• Float switch to cut out suction when tank 

is full and tank cleaning
• 

• Blower function
• 
• 5m power cord

Akcesoria standardowe
Standard accessories

ODKURZACZ UNIWERSALNY MOKRO/SUCHO
wet & dry vacuum cleaners
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POMPY ZANURZENIOWE
submersible pumpsPS6000PC

MOD

 

PS6000PC

COD

52050

V
230~

•Silnik o niskim zużyciu energii
•Zintegrowany wyłącznik pływakowy
•Min. poziom ssania 5 mm
•Ochrona silnika przed wysokimi 

temperaturami

Hz
50

W
250

T(MAX)

35°C

m
6

IP X
8

kg
3,7

l/h
6000

• Low consumption motor
•
• 5mm minimum suction level
• Motor protection at high temperatures

46490 
(7 m)

MAX 6m
0,6bar

MAX 6000l/h

MAX Ø 5mm

5mm

ON/OFF

CLEAN
WATER

m 5

3

1

1400

4600

5800 l/h

Akcesoria standardow e
Optional accessories

G 1” - 25 mm
Ø 1” - 25 mm

Woda czysta
clean water

Pływak z systemem
włączania/wyłączania

Cechy ogólne General Features
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POMPY ZANURZENIOWE
submersible pumpsP S110 0 0XC

MOD

PS11000XC

COD

52052

V
230~

•Kompaktowa konstrukcja
•Odporna na korozję obudowa ze

stali nierdzewnej
•Ochrona silnika przed wysokimi 

temperaturami

Hz
50

W
750

T(MAX)

35°C

m
8,5

IP X
8

kg
5

l/h
11000

•Compact design
•Corrosion-resistant stainless steel body
•Motor protection at high temperatures

46490 
(7 m)

14mm

ON/OFF

STAINLESS
STEEL

CLEAN
WATER

MAX 8,5m
0,85bar

MAX 11000l/h

MAX Ø 5mm

m 6

4

2

5400

9000

10000 l/h

Akcesoria standardow e
Optional accessories

G 1” - 25 mm
Ø 1” - 25 mm

Woda czysta
clean water

Pływak z systemem
włączania/wyłączania 

Cechy ogólne General Features
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G 1” - 25 mm
Ø 1” - 25 mm

zmienna wysokoś ć dla
przepływu czystej/skroplonej
wody
variable height for passage
of clean/dirty water

Pływak z systemem
włączania/wyłączania

Cechy ogólne
•Zintegrowany wyłącznik pływakowy
•Składane nóżki do zmiany zasysania 

General Features
•
•Folding legs to swith from clean to

MOD

PS13000PT

COD

52051

V
230~

od czystej do ciemnej wody
•Ochrona silnika przed wysokimi 

temperaturami

Hz
50

W
750

T(MAX)

35°C

m
8

IP X
8

kg
5,2

l/h
13000

dirty water suction
•Motor protection at high temperatures

46490
(7 m)

POMPY ZANURZENIOWE
submersible pumpsPS13000PT

MAX 8m
0,8bar

MAX Ø 5mm

MAX 13000l/h

ON/OFF

5mm/32mm

CLEAN
WATER

DIRTY
WATER

m 6

4

2

8400

11000

12500 l/h

Akcesoria standardow e
Optional accessories
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Wielofunkcyjny system.
Multifunction system.

TRYB ZABRUDZONEJ WODY
Otwarcie nóżek pompy umożl iwia
odprowadzanie bardzo brudnej
wody z pozostałościami
o średnicy do 30 mm.
 
Unfolding the pump feet you can drain
very dirty water with residues up to
30mm in diameter.

TRYB CZYSTEJ WODY
Przy zamkniętych 

nóżkach pompa odprowadza 
czystą wodę, pozostawiając 

resztki o grubości zaledwie 5 mm. 

CLEAN WATER MODE
Folding the pump feet allows you the 

drainage of clean water leaving a 
residue of only 5 mm.
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G 1” - 25 mm
Ø 1” - 25 mm

brudna woda
dirty water

Pływak z systemem
włączania/wyłączania

Cechy ogólne 
•Wysokowydajny silnik
•Odporna na korozję obudowa ze 

General Features
•Powerful motor
•Corrosion-resistant stainless steel body
•Motor protection at high temperatures

MOD

PS16500XD

COD

52053

V
230~

stali nierdzewnej
•Ochrona silnika przed wysokimi 

temperaturami

Hz
50

T( MAX)
35°C

W
1100

IP X
8

m
10,5

kg
6,6

l/h
16500

46490
(7 m)

POMPY ZANURZENIOWE
submersible pumpsPS16500XD

MAX 10,5m
1,05bar

MAX 16500l/h

MAX Ø 35mm

45mm

ON/OFF

STAINLESS
STEEL

DIRTY
WATER

m 8

5

2

6800

11800

16200 l/h

Akcesoria standardow e
Optional accessories
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Sugerowane użycie
Przeznaczony do czyszczenia dywanów, wykładzin i tapicerki w biurach,
klinikach, kinach i gospodarstwach domowych, a także tapicerki samocho-
dowej. Dzięki ciśnieniu spryskiwania 4 bar i ciśnieniu ssania 230 mbar, SE
7 czyści szybko i dokładnie. Funkcję spryskiwania można włączyć lub
wyłączyć za pomocą dźwigni zaworu w pobliżu uchwytu. Poziomy cieczy w
zbiornikach o pojemności 6,5 litra można sprawdzić w dowolnym
momencie przez przez- roczystą pokrywę urządzenia. Oba zbiorniki są
oddzielnie wyjmowane, co ułatwia ich napełnianie i opróżnianie. Trzeci,
zintegrowany zbiornik umożliwia użycie środka przeciwpieniącego.
Przezroczysta dysza do tapicerki i podłóg umożliwia swobodną
obserwację czyszczonej powierzchni i stałą kontrolę nad procesem.
Ergonomiczny ksz- tałt gwarantuje pracę bez wysiłku. Przewód zasilający o
długości 7,5 m zapewnia duży zasięg pracy, a po uży- ciu można go zwinąć
na rączce odkurzacza. Korpus odkurzacza wykonany jest z odpornego na
uderzenia tworzywa sztucznego i wyposażony w duże, pokryte gumą koła,
które nie pozostawiają śladów nawet na wrażliwych powierzchniach.

Cechy
- Dokładne czyszczenie
dzięki ciśnieniu spryski-
wania 4 bar i sile ssania
230 mbar
- Funkcje spryskiwania
i odsysania są obsługi-
wane oddzielnie
- Oddzielne zbiorniki świeżej wody i
ścieków, każdy o pojemności 6,5 l
- Oddzielny pojemnik na środek
przeciwpieniący
- Przezroczyste, ergonomiczne dysze
- Długa rura próżniowa ze stali
nierdzewnej zapewnia wygodną i
łatwą pracę
- Pokryte gumą kółka i duże kółka
tylne zapewniają pracę bez smug

wideo produktu

Przezroczysta dysza do tapicerki do czyszczenia siedzeń samochodowych itp. Funk-
cję spryskiwania można regulować za pomocą dźwigni na uchwycie.

Środek czyszczący do ekstrakcji natryskowej z oddzielnym zbiornikiem przeciwpieniącym.
Odkurzacz piorący do ekstrakcji natryskowej z oddzielnym zbiornikiem przeciwpieniącym.

SE 7
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Funkcja natrysku i podciśnienia są
można oddzielnie przełączać na
urządzeniu.

Oddzielny zbiornik pozwala na użycie
środka przeciwpieniącego i gwarantuje
bezproblemową pracę.

Duże gumowe kółka zapewni- ają cichą
pracę na płytkach i bezśladową pracę
na wrażliwych powierzchniach.

Późniejsze odkurzanie brudu, w tym cieczy.

Środek czyszczący jest rozpylany w razie potrzeby. 

Dysza rozpylająca do podłóg z długą do
wygodnego czyszczenia dywanów.

DANE TECHNICZNE
Napięcie  
Maks. moc 
Pompa zasilająca 
Maks. ssanie  

220-240 V / 50 Hz
1100 W 
50 W 
230 mbar

Poziom ciśnienia akustycznego   65 LpA [dB]
Ciśnienie natrysku  4 bar
Pojemność zbiornika wody   each 6,5 litrów
Długość przewodu zasilającego    7,5 m
Długość węża próżniowego         2,5 m
Średnica węża 
Średnica rur 
Waga  

38  mm
38  mm
13 kg

Wymiary (dł. x szer. x wys.)        55 x 35 x 63,5 cm

Nr art.   UK

 SE 7 ŚRODEK CZYSZCZĄCY W SPRAYU 107008 

2 x 0,5 m rury ssące ze stali nierdzewnej ø 38 mm, 
2,5 m wąż ssący combi, 
dysza podłogowa o szerokości 250 mm, 
dysza do tapicerki o szerokości 105 mm, 
zbiornik na pianę, 7,5 m przewód zasilający

ZESTAW STANDARDOWY:

Dysza do tapicerki 105 mm 
Dysza podłogowa 250 mm 
1 x rura ssąca ze stali nierdzewnej 
Wąż ssący combi 2,5 m 
Przewód zasilający 7,5 m   107045 

107011
107010
107013
107012
107022

EU

107001 

Zasada działania:
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ARES

ARES, kompaktowy model podstawowy odkurzaczy SPRiN-
TUS Energy do pracy na sucho, przekonuje swoją zwinnością 
i jakością, które wyraźnie odróżniają go od innych odkurzaczy 
klasy podstawowej. Wysoka moc ssania i wydajny 700-watowy 
silnik to niezbędne cechy odkurzaczy SPRiNTUS. i sprawiają, że 
kompaktowy i niezawodny ARES jest dynamicznym
partnerem w branży profesjonalnego sprzątania. Częścią
bogatego wyposażenia są wysokiej jakości aluminiowe rury,
które są zgodne z wysokimi standardami jakości SPRiNTUS.
Wytrzymały wąż odkurzacza Memory-Flex o długości 2,0 m i
przewód zasilający o długości 8 m zapewniają promień
działania wynoszący 10 m.
Standardowa dysza szczelinowa i dysza do tapicerki umożli-
wiają czyszczenie nawet trudno dostępnych miejsc i delikat-
nych obszarów. Dzięki kompaktowym rozmiarom i bogatemu 
wyposażeniu, SPRiNTUS ARES to wszechstronny odkurzacz do 
pracy na sucho, który sprosta nawet większym wyzwaniom w 
zakresie sprzątania.

wideo produktu

Standardowa pozycja 
parkowania dyszy Energy Combi.

Podstawowy profesjonalny odkurzacz.

55



�

�

�

Akcesoria opcjonalne:

Beznarzędziowa wymiana
Paski z włosia końskiego.
Nr art. 101104 

Dysza do parkietu 360 mm z włosia
końskiego. Nr art. 111207

Dwie pozycje parkowania z tyłu
maszyny dla dyszy do szczelin / tapicerki
lub rur aluminiowych.

 Beznarzędziowa wymiana filtra silnika

 Zmywalny kosz filtra z włókniny

 Odporny na rozdarcia, zamykany filtr 
z włókniny zapewniający optymalne 
wchłanianie pyłu

 Wygodny wąż ssący 
system zatrzaskowy

 Duże tylne koła dla wysokiej stabilność

 Standardowa ssawka 2 w 1 do szczelin/ 
dysza do tapicerki

DANE TECHNICZNE
Na pięcie
Ma ks. Moc
Ma ks. podciśnienie
Pr zepływ objętościowy
Po ziom ciśnienia akustycznego
Ma teriał pojemnika
Po jemność zbiornika
Po jemność worka filtracyjnego
Dł ugość przewodu zasilającego
Dł ugość węża ssącego
Śr ednica węża ssącego
Śr ednica rury ssącej
Wa ga
Wy miary (L x W x H) 

*Mierzone na dyszy

  

ARES 
 
zawiera 3 x rurę aluminiową ø 32 mm, 
wąż ssący 2,0 m, kosz filtra z włókniny, 
1 x worek filtrujący z włókniny, dysza szczelinowa/do tapi
cerki 2w1, dysza Energy Combi 265 mm i przewód zasilaj
ący 8 m, czarny

ZESTAW STANDARDOWY:

Rura aluminiowa 0,5 m (1 kawałek),   
Wąż ssący w komplecie, 2,5 m  
Dysza Energy combi  
Kosz filtra z włókniny  
Przewód zasilający 8 m, czarny  
2w1 dysza do szczelin i tapicerki   

AKCESORIA:

Włókninowe worki filtracyjne (10 sztuk) 
Rura teleskopowa, stal nierdzewna, 0,6 - 1,0 m   

Nr art.   UK  EU

115003 115001

  
  
 
  
 

  
  
 
 

106026
114113
114114
115118

115128 115115
115127    

    
  
  
  

115113
117228
109111
117148

Wąż próżniowy, 3 m, antystatyczny    
Uchwyt antystatyczny z tuleją przyłączeniową 

  

220-240 V / 50 Hz 
700 W 
210 mbar* 
40 litrów/sek. 
64 LpA [dB]
plastik 
10 litrów (brutto)
7,5 litrów 
8 m 
2,0 m 
32 mm 
32 mm 
4,2 kg 
34 x 33 x 31,5 cm

�
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Worek filtrujący HEPA 13
z włókniny. Nr art. 106061

Ssawka do szczelin i tapicerki
2 w 1. Nr kat. 115127

Kosz z filtrem włókninowym
HEPA13 w standardzie do od-
kurzania bezworkowego.
Nr art. 114118

Podobnie jak w przypadku wszystkich in-
nych produktów SPRiNTUS, projekt i
rozwój są wysokiej jakości i praktyczne w
każdym szczególe. Dzięki naszemu
FLOORY użyt- kownik otrzymuje
doskonały, wszechstron- ny pakiet,
niezawodnego i ekonomicznego
partnera do twardych podłóg i dywanów.
Aluminiowa rura, elastyczne zderzaki i
łatwe opróżnianie. 10-metrowy przewód
zasilający i 2-metrowy wąż ssący bez
efektu pamięci zapewniają maksymalną
zwrotność.

wideo produktu

FLOORY Najlepsza maszyna w atrakcyjnej cenie
- Szybka, kompaktowa i niezawodna. 

57

Wydajny i energooszczędny silnik o mocy 700 W
zapewnia doskonałą moc ssania przy niskim poziomie
hałasu i bardzo wydajnym pochłani- aniu zanieczyszczeń
dzięki 11-litrowemu pojemnikowi. 



Cztery gniazda na akcesoria z tyłu.
Pozycja parkowania dla opcjonanej
turboszczotki lub dyszy do parkietu.
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DANE TECHNICZNE
Na pięcie
Ma ks. Moc
Ma ks. podciśnienie
Pr zepływ objętościowy
Po ziom ciśnienia akustycznego
Ma teriał pojemnika
Po jemność zbiornika
Po jemność worka filtracyjnego
Dł ugość przewodu zasilającego
Dł ugość węża ssącego
Śre dnica węża ssącego
Śre dnica rury ssącej
Wa ga
Wy miary (L x W x H) 

*Pomiar na dyszy

Pozycja nr.  UK  EU

FLOORY 
FLOORY 
W zestawie 2 x rura aluminiowa ø 32 mm, 

2,5 m wąż ssący, 1 x worek filtrujący z włókniny HEPA13, kosz fi
ltrujący z włókniny HEPA13, dysza Energy Combi 280 mm, dysza
 szczelinowa i do tapicerki 2 w 1, przewód zasilający 10 m, podłą
czany, czarny

ZESTAW STANDARDOWY:
Rura aluminiowa, 0,5 m (1 szt.)  
Wąż ssący kompletny, 2,5 m  
Dysza Energy combi 280 mm  
Ssawka do szczelin i tapicerki 2 w 1  
Kosz filtra z włókniny HEPA13  
Przewód zasilający 10 m, czarny  

AKCESORIA:

Fizelinowe worki filtracyjne (10 sztuk)  
Włókninowe worki filtracyjne (250 sztuk)  
Worki filtracyjne z włókniny HEPA13 (10 sztuk)   
Rura teleskopowa, stal nierdzewna, 0,6 - 1,0 m   
Wąż próżniowy, 3 m, antystatyczny  
Uchwyt antystatyczny z tuleją przyłączeniową 
Przewód zasilający 15 m, wtykany, czerwony sygnałowy   

114051 114050 
Z114050 

106026
114113
114114
115127
114118
111128114124 

106013
106014
106061
117228 
109111
117148
119119

  

Regulacja mocy dostosowana do
wszystkich rodzajów powierzchni.

Zamykany, obszerny hak na kabel.

Duży przełącznik nożny do włączan-
ia i wyłączania bez schylania się.

Maksymalna ergonomia: przy wadze
zaledwie 4,2 kg Floory można wy-
godnie przenosić jedną ręką.

Akcesoria opcjonalne: 
Dysza do parkietu
Włosie końskie
360 mm.
Nr art. 111207
Beznarzędziowa wymiana
Paski z końskiego
włosia.
Nr art. 101104 

Duże koła ze
szprychami.

Większy komfort:
Podłączany kabel urządzenia o długo-
ści 10 m ułatwiający wymianę kabla. 

Wytrzymałe kółka
jezdne z odbojnikami.

220-240 V / 50 Hz
700 W 
210 mbar* 
38 Litrów/sek. 
64 LpA [dB] 
plastik 
11 Litrów (brutto) 
7 Litrów 
10 m 
2,5 m 
32 mm 
32 mm 
4,2 kg 
35 x 29 x 38 cm
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www.sprintus.eu

Worek filtrujący z włókniny (10 szt.) 
Worek filtrujący z włókniny (250 szt.) 
Worek filtrujący z włókniny HEPA 13 (10 szt.) 

 
 
 

106013
106014
106061

  

ERA EVO 
ERA EVO 

Nr artykułu.  UK  EU 

117001
Z117001 117004 

  
w zestawie 2 x aluminiowe rury ssące, wąż ssący 2,5 m, kosz z filtrem 
włókninowym HEPA 13, worek z filtrem włókninowym HEPA 13, wkład 
z filtrem HEPA 13, ssawka szczelinowa, ssawka do tapicerki 2 w 1, 
ssawka Energy Combi 280 mm, przewód zasilający 10 m, wtyczka, syg
nał czerwony
WŁÓKNINOWE WORKI FILTRACYJNE:

  

AKCESORIA STANDARDOWE:
Pojedyncza aluminiowa rura ssąca, 0,5 m  
Wąż ssący kompletny, 2,5 m  
Dysza Energy combi 280 mm  
Dysza tapicerska 2w1 115 mm  
Dysza szczelinowa 230 mm  
Kosz filtra z włókniny HEPA 13  
Wkład filtra HEPA 13  
Wkład filtra HEPA 14 

Nr artykułu.  UK 

 
 
 
 
 
 
 
   

Przewód zasilający 10 m, wtyczka, sygnał czerwony  111177 

EU

106026 
114113
114114
117294
101023
117101
111132
111193
111310

Cichy zasilacz ERA EVO jest wszechstronny, kompaktowy, niezawodny i stanowi prawdziwą potęgę. Zintegrowany zwijacz kabla
umożliwia bezpieczne i praktyczne przechowywanie 10-metrowego przewodu zasilającego. W razie potrzeby przewód można
wymienić w kilku prostych krokach i bez użycia narzędzi. Wysokiej jakości materiały filtrujące, takie jak standardowy kos- zyk z
włókniny, worek filtrujący HEPA13 i wkład filtrujący HEPA13, gwarantują zawsze czyste powietrze wydmuchiwane i są szczególnie
odpowiednie dla osób cierpiących na alergie lub do czyszczenia wrażliwych obszarów, takich jak szpitale, domy opieki i
przedszkola. Bardzo duży, odporny na rozdarcia 9-litrowy worek filtrujący z włókniny gwarantuje wysoką absorpcję zanieczyszczeń i
długie okresy pracy, bez konieczności częstej i irytującej wymiany worka filtrującego. Regulacja mocy, którą można ustawić na
urządzeniu, umożliwia dostosowanie ERA EVO do każdej wykładziny podłogowej. A co najlepsze: już przy niewielkich zamówieniach
możemy wyposażyć ERA EVO w Twoje logo i wzmocnić wizerunek Twojej firmy i marki.

Standardowa dioda LED pracy w
kolorze niebieskim.

Twoja marka. Wizerunek Twojej
firmy. Nadrukujemy Twoje logo.

Zintegrowany zwijacz kabla z
otwartą konstrukcją.

Beznarzędziowa wymiana
kabla.

Mechaniczna regulacja mocy.

CECHY

50%

ERA EVO Zwycięzca w kategorii cena/wydajność.

wideo produktu

PODDANY RECYKLINGOWI
MATERIAŁ
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Ø 120
mm 

Ø 60
mm 

Bardzo duże koła i kółka zapewniają
wysoki poziom zwrotności i stabilności.

Elastyczne krawędzie uderzeniowe i ciągła
krzywka ślizgowa zapewniają płynne
przejście przez progi drzwi.

Wyjmowany bez użycia narzędzi wkład filtra HEPA13.

Worek filtrujący HEPA 13 z
włókniny.

HEPA13
zmywalny kosz filtra z włókniny.

Wymienny filtr wstępny
silnika bez użycia narzędzi.

Cztery schowki na akcesoria i Trzy
miejsca parkingowe w standardzie.

HEPA 13

: Wkład filtrujący HEPA 14,
opcjonalny dla wszystkich modeli ERA.
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Sprzątaj przez całą dobę i o każdej porze dnia.
ERA TEC konsekwentnie kontynuuje innowacyjną serię ERA, gwarantując najwyższą wydajność przy niewiarygodnie cichym
poziomie 49 dB w trybie ECO. ERA TEC może być zatem używany przez całą dobę, o każdej porze dnia, nawet w ruchliwych i
wrażliwych miejscach, takich jak hotele lub pomieszczenia biurowe. Jeśli zajdzie taka potrzeba, komora na zapasowy worek
filtrujący pozwala uniknąć niepotrzebnej pracy i straty cennego czasu pracy, jeśli pod ręką nie ma zapasowych worków
filtrujących. Standardowy port USB i opcjonalny schowek umożliwiają ładowanie telefonu komórkowego bezpośrednio na
odkurzaczu, bez konieczności odkładania go na bok lub tracenia z oczu. Alternatywnie, schowek nadaje się również jako
praktyczny uch- wyt na napoje, środki czyszczące lub ściereczki z mikrofibry. Czerwony wskaźnik poziomu napełnienia
informuje o konieczności wymiany lub zapchaniu worka filtrującego.

Rura teleskopowa,
stal nierdzewna (0,6-1,0 m).

Worek filtrujący z włókniny (10 szt.) 
Worek filtrujący z włókniny (250 szt.) 
Worek filtrujący z włókniny HEPA 13 (10 
szt.) 

Nr artykułu. UK 

AKCESORIA STANDARDOWE:
Teleskopowa rura ssąca ze stali nierdzewnej, 0,6 - 1 m, Ø 32 mm 
Wąż ssący w komplecie, 2,5 m 
Dysza Energy combi 280 mm 
Dysza tapicerska 2w1 115 mm 
Dysza szczelinowa 230 mm 
Kosz filtra z włókniny HEPA 13 
Wkład filtra HEPA 13 
Wkład filtra HEPA 14 
Przewód zasilający 12 m, wtyczka, sygnał czerwony        111177 

EU 

1 17228

1 14113
1 14114
1 17294
1 01023
1 17101
1 11132
1 11193
 117133

106013
106014
106061

Nr artykułu.  UK  EU  

117020 ERA TEC 
ERA TEC 

117023 
Z117020

w zestawie rura teleskopowa Ø 32 mm, wąż ssący 2,5 m, kosz z 
filtrem włókninowym HEPA 13, worek z filtrem włókninowym HEPA 
13, wkład z filtrem HEPA 13, dysza szczelinowa,  dysza do tapicerki 
2w1, dysza Energy Combi 280 mm, przewód zasilający 12 m,  podłą
czany, sygnał czerwony
WŁÓKNINOWE WORKI FILTRACYJNE:

ERA TEC 

wideo produktu

50%

PODDANY RECYKLINGOWI
MATERIAŁ
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Funkcja ładowania przez USB.

USB-C
Micro-USB
Lightning.

Opcjonalny schowek z kablem do ładowania 3 w 1.
Standardowe funkcje ERA PRO. Nr art. 117111

Dioda LED pracy, niebieska.

Płynnie regulowany tryb ECO.
100 % LpA: 54 LpA [dB]
50 % LpA: 49 LpA [dB]

Sprytny schowek na zapasowe
worki filtracyjne.

Ø 120 Ø 60
mm mm 

Bardzo duże gumowane koła i kółka.

Wskaźnik LED poziomu napełnienia, czerwony.

Dodatkowe wyposażenie dla ERA TEC

CECHY 
Dodatkowe wyposażenie dla ERA TEC
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⬤

Pierwszy na świecie odkurzacz na sucho, który spro-
sta wyzwaniom Przemysłu 4.0.
Dzięki pierwszej cyfryzacji komercyjnych odkurzaczy na sucho, odkurzacz na sucho ERA
PRO firmy SPRiNTUS wyznacza nowe standardy w profesjonalnym sprzątaniu. 
Interaktywny wyświetlacz dotykowy można spersonalizować za pomocą aplikacji SPRiNTUS APP. W ten sposób można pozy-
skać nowych klientów oraz dostosować i podkreślić wizerunek firmy. Istnieje możliwość wyboru języka (EU, ENG, FR, IT). W
przypadku usterki na wyświetlaczu pojawiają się sugestie rozwiązań. W połączeniu ze zintegrowanym interfejsem Bluetooth,
ważne dane urządzenia, takie jak godziny pracy, dzienny czas pracy, dane o lokalizacji, mogą być przesyłane do chmury.
mogą być przesyłane do opartego na chmurze systemu zarządzania flotą i łączone z powszechnie używanymi systemami ERP.
Czas pracy można sprawdzić jednym naciśnięciem przycisku, a obliczenia dotyczące nieruchomości można dostosować. Na
wyświetlaczu można przechowywać i wywoływać dodatkowe dane, np. dane nieruchomości, użytkownika i klienta. Użytkow-
nik może w każdej chwili wywołać rysunki części zamiennych, instrukcje obsługi, arkusze danych i inne dane urządzenia.

PORÓWNANIE MODELI ERA

 AKCESORIA STANDARDOWE:
Teleskopowa rura ssąca ze stali nierdzewnej, 0,6 - 1 m 117228 
Wąż ssący w komplecie, 2,5 m  
Dysza Energy combi 280 mm 
 Dysza tapicerska 2w1 115 mm  
Dysza szczelinowa 230 mm  
Kosz filtra z włókniny HEPA 13  
Wkład filtra HEPA 13  
Wkład filtra HEPA 14 

AKCESORIA OPCJONALNE:
Elektryczna szczotka ssąca 280 mm 

 Wyposażenie standardowe  opcjonalny  *Mierzone na dyszym

  Nr art.  

 

UK 

 
wraz z elektryczną szczotką ssącą 280 mm
Włókninowe worki filtracyjne:
Worek filtrujący z włókniny (10 szt.)   
Worek filtrujący z włókniny (250 szt.)   
Worek filtrujący z włókniny HEPA 13 (10 szt.)
 

EU 

106013
106014
106061

111135

     
     
    

114113
114114
117294
101023
117101
111132
 111193  

 przewód zasilający 12 m, wtyczka,  
 sygnał czerwony  111177  117133

  

ERA PRO 
ERA PRO 

Nr art.   UK  EU

117045 
117040
Z117040

w tym interaktywny wyświetlacz dotykowy, rura teles-
kopowa, wąż ssący 2,5 m, kosz z filtrem włókninowym 
HEPA 13, worek z filtrem włókninowym HEPA 13, wkład z 
filtrem HEPA 13, dysza szczelinowa, dysza do tapicerki 2 
w 1, dysza Energy Combi 280 mm, przewód zasilający 12 
m, wtyczka, sygnał czerwony

ERA PRO Komfort set 117041 

Dane techniczne
Napięcie 
Wydajność 
Maks. podciśnienie
Przepływ objętościowy 
Poziom ciśnienia akustycznego
Materiał pojemnika
Objętość pojemnika

Pojemność worka filtracyjnego
Dł. przewodu zasil. czerwony, podłączany

Długość węża
ø węża ssącego
Rura ssąca ø
Waga urządzenia
Wymiary
Wyposażenie
Aluminiowa rura ssąca 2 x 0,5 m
Rura teleskopowa 0,6-1 m
Dysza Energy Combi
Dysza szczelinowa
Dysza do tapicerki 2 w 1
Zwijacz przewodu
Kosz filtra HEPA 13
Wkład filtrujący HEPA 13
Wkład filtrujący HEPA 14
Worek filtrujący HEPA 13
Komora rezerwy worka  filtracyjnego
Gumowane kółka
Funkcja ładowania przez USB
Schowek
Kabel do ładowania telefonu komórkowego
Bluetooth
Wyświetlacz dotykowy
Mechaniczna kontrola mocy

Regulacja mocy w trybie ECO

Wskaźnik pracy (niebieska dioda LED)

Wskaźnik zablokowania (czerwona dioda LED)

ERA EVO ERA TEC
220-240 V / 50 Hz

700 Watt 
210 mbar*

38 Litrów/sek.

ERA PRO

–

–

m

–

–

–

⬤

–

⬤

–

10 m

2,5 m

5,1 kg

ERA EVO

⬤

�

⬤

⬤

⬤

⬤

⬤

⬤

m

⬤

�

55 LpA [dB]

–

–

–

⬤

⬤

⬤

–

⬤

⬤

⬤

49 - 54 LpA [dB]

Kunststoff
13 Liter (brutto)

9 Liter
12 m 
2,5 m 

12 m
2,5 m

32 mm
32 mm
5,5 kg 5,7 kg

38 x 28 x 43 cm

ERA TEC
–

⬤l 
⬤ 
⬤ 
⬤ 
⬤ 
⬤ 

⬤

m

⬤
 

⬤ 
⬤

⬤

m 

m

ERA PRO
–

⬤

⬤

⬤

⬤

⬤

⬤

⬤

m

⬤

⬤

⬤

⬤

⬤

⬤

⬤

⬤

ERA PRO 

wideo produktu
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Indywidualny wybór języka.

Wyświetlanie błędów i instrukcji
konserwacji instrukcje.

Odczyt/zsynchronizowanie danych
urządzenia przez Interfejs Bluetooth.

Indywidualizacja za pomocą aplikacji
SPRiNTUS w kilka sekund.

Kabel do ładowania 3 w 1.
Nr artykułu. 117123

Interaktywny wyświetlacz
dotykowy z aktualną datą i
godziną.

Gniazdo do opcjonalnej
elekt- rycznej szczotki
odkurzającej. Nr art. 111135

Pudełko do przechowywania.
Nr artykułu. 117116

Za pomocą interaktywnego wyświetlacza dotyko-
wego można odczytać czas pracy, usterki, czynności
konserwacyjne, a także datę i godzinę. Ekran główny
można indywidualnie dostosować. Na przykład dane
dotyczące nieruchomości i użytkownika mogą być
stale wprowadzane i wyświetlane.

Rezyklat

50%

CECHY
Dodatkowe wyposażenie dla ERA PRO

Nasza bezpłatna aplikacja ERA PRO jest dostępna
w App Store i Play Store. Aby ją pobrać, należy
zeskanować odpowiedni kod QR.

www.sprintus.eu
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cloud.sprintus.eu

www.sprintus.eu

Własne logo i teksty można zmieniać bezpośred-
nio na urządzeniu.

Przegląd wszystkich urządzeń, w tym lokalizacja, komunikaty
o stanie i informacje o użytkowniku.

Sprzęt do czyszczenia, zespoły, klienci i lokalizacje
mogą być wyświetlane na mapie.

Szczegółowy przegląd sprzętu
czyszczącego.

Szczegółowy widok mapywidok mapy

Szczegółowy widok urządzenia:
Czasy użytkowania, czasy pracy, lokalizacja

Portal internetowy
Oparty na przeglądarce system zarządzania flotą SPRiNTUS pozwala centralnie zarządzać wszystkimi od- kurzaczami na sucho
ERA PRO i mieć wszystko na oku przez cały czas. W ogólnym przeglądzie wszystkie pod- stawowe informacje dotyczące ERA PRO
są wyświetlane w kompaktowy sposób. W każdej chwili można wywołać dane istotne dla każdego odkurzacza ERA PRO, takie jak
lokalizacja, nazwy nieruchomości, użytkownicy, dzienne czasy pracy, daty konserwacji, takie jak na przykład DGUV V3, lub
usterki. Dzięki synchronizacji za pośred- nictwem aplikacji SPRiNTUS APP wszystkie dane są wyświetlane w czasie rzeczywistym w
portalu internetowym. Raporty W widoku szczegółowym użytkownik ma dostęp do wszystkich istotnych raportów dotyczących
systemu ERA PRO. Pomaga to w podejmowaniu właściwych decyzji i utrzymaniu floty w optymalnym stanie operacyjnym. Inne
urządzenia czyszczące zna- jdujące się na terenie nieruchomości mogą być tworzone i centralnie zarządzane za pośrednictwem
portalu internetowego. Korzyści w skrócie: - Przegląd stanu i czasu pracy wszystkich urządzeń - Usterki i konserwacje są
wyświetlane indywidualnie - Wizualizacja urządzeń według mapy na podstawie nieruchomości - Rozbudowane funkcje
oprogramowania i raporty - Profesjonalny, konfigurowalny interfejs dla wszystkich popularnych systemów ERP

ERA PRO Zarządzanie flotą
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Nowa generacja odkurzaczy szczotkowych:
Niezrównany komfort! ERA PRO w połączeniu z elek-
tryczną ssawko-szczotką osiąga doskonałe rezultaty
na dywanach i wykładzinach dywanowych. Dzięki
napędowi elektrycznemu z magnesami trwałymi i
wysokiemu poziomowi próżni, czyści głęboko i
delikat- nie. Dywan jest dosłownie wyczesywany
przez szczot- kę redukującą, a brud jest
transportowany w kierunku ssawki i zasysany.
Nawet uporczywe zabrudzenia w dywanie, takie jak
włosy lub nitki, są wchłaniane. Dzięki pilotowi
zdalnego sterowania na uchwycie Ergo można
wygodnie włączać i wyłączać szczotkę jednym
dotknięciem przycisku. szczotkę za pomocą jednego
przycisku. Dzięki teles- kopowej rurze ze stali
nierdzewnej wysokość roboczą można wygodnie
dostosować do każdego użytkowni- ka, co umożliwia
wydajną i niemęczącą pracę. Rysunek przedstawia
zestaw ERA PRO zawierający elektryczną szczotkę
odkurzającą.

 ERA PRO-Set 
elektryczną szczotka
do odkurzania.
Nr art. 117041

ERA PRO Comfort SET
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Bezprzewodowy, cichy odkurzacz na sucho 55 [dB] w wersji 36 V Li-Ion 

ERA iGO

Innowacyjny bezprzewodowy odkurzacz na sucho
ERA iGO gwarantuje maksymalną elastyczność i
mobilność. Wersja 36 V Li-Ion łączy bezprzewodową i
samowystarczalną pracę z unikalnymi cechami serii
modeli ERA. Odkurzacz jest wyposażony w dwa
akumulatory 18 V i silnik EC o mocy 300 W, co
zapewnia doskonałe rezul- taty czyszczenia.
Połączone szeregowo akumulatory o pojemności 7,5
Ah gwarantują samowystarczalną pracę do 90 minut.
Moc w zakresie 150-300 W można regulować ręcznie.
W ten sposób ssanie odkurzacza można łatwo
dostosować do odpowiedniej wykładziny podłogowej
w dowolnym momencie. 

Podwójna szybka ładowarka.
Czas ładowania akumulatorów 5 Ah ok. 1 godz.
Akumulatory 7,5 Ah około 1,5 godziny.
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Filtr ochronny silnika.

Twoja marka. Wizerunek Twojej
firmy. Nadrukujemy Twoje logo.

Worek filtrujący HEPA 13 z
włókniny.

HEPA 13 Kosz filtra z włókniny.

4 gniazda na akcesoria i
3 standardowe pozycje parkowania.

Wkład filtrujący HEPA 13.
HEPA 14 opcjonalnie.
Możliwość wymiany bez użycia narzędzi.

Dzięki wyświetlaczowi na głowicy silnika można stale monitorować
poziom mocy oraz stan akumulatora. ERA iGO imponuje również
wyjątkowo niskim poziomem ciśnienia akusty- cznego wynoszącym
zaledwie 60 [dB] lub 55 [dB] w trybie ECO. Dzięki temu idealnie nadaje się
do czyszczenia miejsc o dużym natężeniu ruchu, takich jak hotele czy
biura. Bardzo duży, odporny na rozdarcia 9-litrowy worek filtrujący z
włókniny gwarantuje wysoką zdolność pochłaniania zanieczyszczeń i
długie okresy pracy bez konieczności częstej wymiany worków
filtrujących. Ponadto ERA iGO wzmacnia markę i obecność firmy dzięki
konfigurowalnemu logo firmy. Nowy bezprzewodowy odkurzacz do pracy
na sucho został wyprodukowany w NIEMCZECH. Jest produkowany w
siedzibie SPRiNTUS w południowych Niemczech i można go również
nabyć jako produkt z wkładem finansowym na rzecz klimatu.

TIP

Wysokiej jakości wkłady filtracyjne HEPA 13 stale gwarantują czyste wydmuchiwa-
ne powietrze i są odpowiednie dla osób cierpiących na alergie, a także do czyszcze-
nia wrażliwych obszarów, takich jak szpitale, ośrodki opieki lub przedszkola.
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Dodatkowa przestrzeń do prze-
chowywania worków filtracyjnych
oszczędza czas i umożliwia
wymianę worka filtracyjnego,
zwłaszcza w przypadku
wyczerpania zapasów.

Ø 120
mm 

Ø 60
mm 

Bardzo duże gumowane koła i kół-
ka zapewniają wysoką zwrotność i 
stabilność.

Dzięki zintegrowanemu, przedłuża-
nemu paskowi do przenoszenia,
lekki i kompaktowy odkurzacz moż-
na z łatwością nosić na ramieniu,
zwłaszcza w ciasnych przestrzeni-
ach i na klatkach schodowych. 
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Zmienna regulacja mocy od
150 do 300 watów.

 50 % LpA: 55 dB(A)
 100 % LpA: 60 dB(A) 

Wyświetlacz wskazujący pozostały czas
w procentach.

Wąż ssący 2 m
antystatyczny.

Wskaźnik LED informujący o zablo-
kowaniu.

Dwa akumulatory zainstalowane na głowicy silnika tworzą nisko położ- ony środek
ciężkości, co znacznie zmniejsza ryzyko przewrócenia się odkurzacza.

Opcjonalnie z 2 x 18 V / 5 Ah
up
to 

lub 2 x 18 V / 7.5 Ah

up
to

lub bez baterii.

Uchwyt z przedłużanym paskiem do przenoszenia.

Cechy

St
an

da
rd

with
anti-static equip m

ent

DANE TECHNICZNE
Napięcie Maks. Moc Maks.
podciśnienie Przepływ
objętościowy Poziom ciśnienia
akustycznego 61 LpA [dB]

  

ERA iGO 

Item no.

120001 

Bez akumulatorów i ładowarki Zawiera rurę teleskopową Ø 32 mm,
 wąż ssący 2 m, Kosz z filtrem włókninowym HEPA 13, worek z fil-
trem włókninowym HEPA 13, Wkład filtra HEPA 13, dysza szczeli-
nowa, dysza do tapicerki, dysza kombinowana Energy 280 mm
ERA iGO 5 AH 
ERA iGO 5 Ah 

120002 
Z120002 

Wyposażenie standardowe jak 120001 dodatkowo 2 x akumu

lator litowo-jonowy 5 Ah i 1 x szybka ładowarka 

ERA iGO 7,5 Ah 120003 
Standardowe wyposażenie jak 120001 dodatkowo 2 x akumulator 
litowo-jonowy 7,5 Ah i 1 x szybka ładowarka
 
  STANDARDOWE AKCESORIA: 
Teleskopowa  rura  ssąca  ze  stali  nierdzewnej,  0,6  - 1 m, Ø 32 mm  117228
Kompletny wąż próżniowy, 2 m   
Dysza kombinowana Energy 280 mm   
Dysza tapicerska 130 mm   
Dysza szczelinowa 230 mm   
Kosz filtra z włókniny HEPA 13   
Wkład filtra HEPA 13  

AKCESORIA OPCJONALNE:

Worek filtrujący z włókniny (10 szt.)   
Worek filtrujący z włókniny (250 szt.)   
Worek filtrujący z włókniny HEPA 13 (10 szt.)  
Wkład filtra HEPA 14   
Szybka ładowarka  
Akumulator litowo-jonowy 18 V, 5 Ah  
Akumulator litowo-jonowy 18 V, 7,5 Ah  

 

  
  
 
 
  
 

114113
114114
117294
101023
117101
111132

  
  
  
 
 
  
  

106013
106014
106061
111193 
119120 
119121
119122

220-240 V / 50
Hz 700 W 160
mbar* 33
Litrów/sek.

Materiał pojemnika
Pojemność zbiornika 

plastik 
11 Litrów (brutto)

Pojemność worka filtracyjnego 9 Litrów
Długość przewodu zasilającego 7,5 m
Długość węża ssącego
Średnica węża ssącego
Średnica rury ssącej
Waga 

2,0 m 
32 mm
32 mm
4,9 kg

Wymiary (dł. x szer. x wys.)     29 x 40 x 40,5 cm

*Mierzone na

dyszy
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Nasze odkurzacze na sucho ZERO łączą w sobie szereg wyjątkowych cech, które sprawiają, że są to niezwykle zrównoważone,
innowacyjne produkty. ZERO oznacza „zero emisji” i oznacza, że minimalizujemy emisję CO² powodowaną przez nasze pro- dukty
i kompensujemy nieuniknione emisje. Aby znacznie zmniejszyć udział pierwotnych tworzyw sztucznych w naszych produktach, a
tym samym zminimalizować emis- ję CO2, w naszych odkurzaczach na sucho ZERO używamy do 75% tworzyw sztucznych
pochodzących z recyklingu. Co więcej, wszystkie odkurzacze na sucho ZERO są produkowane w Niemczech! Produkcja odkurzaczy
na sucho w siedzibie naszej firmy w południowych Niemczech pozwala nam współpracować z regionalnymi dostawcami,
minimalizować ilość materiałów opa- kowaniowych i konsekwentnie koncentrować się na zrównoważonej i oszczędzającej zasoby
produkcji.

ODKURZACZE ZERO DRY

Zrównoważony i innowacyjny

Nr art. 

Z114050FLOORY 

zawiera 2 x aluminiowe rury ssące 
ø 32 mm, wąż ssący 2 m, 1 x worek  
filtrujący z włókniny HEPA 13, kosz  
filtrujący z włókniny HEPA 13, ssawka 
Energy combi 280 mm, ssawka  
szczelinowa 2w1 z rantem szczotkowym, 
przewód zasilający 10 m, wtyczka, czarny

Nr art. 

Z117001ERA EVO 
zawiera 2 x aluminiowe rury ssące 
ø 32 mm, wąż ssący 2 m, kosz z filtrem 
włókninowym HEPA 13, worek z filtrem 
włókninowym HEPA 13, wkład z filtrem 
HEPA 13, ssawka szczelinowa, ssawka do 
tapicerki 2w1, ssawka Energy Combi 280 
mm, przewód zasilający  Wtyczka 10 m, 
sygnał czerwony

Nr art. 

Z117020ERA TEC 

w zestawie rura teleskopowa Ø 32 mm, wąż 
ssący 2,5 m, kosz z filtrem włókninowym HEP
A  13, worek z filtrem włókninowym HEPA 13, 
wkład z filtrem HEPA 13, dysza szczelinowa, 
Ssawka do tapicerki 2w1, ssawka Energy 
Combi 280 mm, przewód zasilający 12 m, 
wtyczka, sygnał czerwony

75% 75% 75%
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ERA PRO 

Nr art. 

Z117040

w tym interaktywny wyświetlacz doty-
kowy, rura teleskopowa ø 32 mm, wąż 
ssący 2,5 m, kosz z filtrem włókninowym 
HEPA 13, worek z filtrem włókninowym 
HEPA 13, wkład z filtrem HEPA 13, dysza 
szczelinowa, dysza do tapicerki 2w1, 
dysza Energy Combi 280 mm, przewód 
zasilający 12 m, wtyczka, sygnał czerwony

Nr art.

 Z120002ERA iGO 5 AH 

bez akumulatorów i ładowarki 
rura teleskopowa Ø 32 mm, wąż ssący 
2 m, kosz z filtrem włókninowym HEPA 
13, worek z filtrem włókninowym HEPA 
13, wkład z filtrem HEPA 13, ssawka 
szczelinowa, ssawka do tapicerki 2w1, 
ssawka Energy Combi 280 mm

 

Dla każdego produktu ZERO określiliśmy emisję CO² zgodnie z
Protokołem w sprawie emisji gazów cieplarnianych, stosując
podejście „od kołyski do klienta i na koniec cyklu życia”. Pode-
jście to uwzględnia wszystkie emisje związane z wydobyciem i
wstępnym przetwarzaniem surowców i opakowań, produkcją i
dostawą produktu do bramy fabryki klienta, a także odpo-
wiednie emisje związane z utylizacją produktu i opakowania.
Umożliwia nam to kompensowanie nieuniknionych emisji po-
przez wspieranie uznanych na całym świecie projektów ochrony
klimatu. W tym celu współpracujemy z ClimatePartner i kom-

pensujemy odpowiednie emisje. 
Unikając, redukując i kompensując emisje, wspólnie możemy osiągnąć
holistyczną ochronę klimatu. Weźmy razem odpowiedzialność poprzez
rozwój, produkcję i użytkowanie zrównoważonych produktów!

- 

50% 50%
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MAXIMUS pt Wysokowydajny odkurzacz do pracy na sucho z automatycznym
gniazdem zasilania dla narzędzi elektrycznych.

Sugerowane użycie
Maximus jest idealnym towarzyszem dla każdego rzemieśl- nika
budowlanego. Dzięki kompaktowym wymiarom i niew- ielkiej
wadze doskonale nadaje się dla elektryków, stolarzy lub
budowniczych wystaw. Wszędzie tam, gdzie potrzebne jest
poręczne, lekkie urządzenie do szybkiej pracy. Jego ogrom- na
moc ssania gwarantuje czyste, wolne od pyłu miejsce pra- cy na
miejscu lub w warsztacie. Do odkurzacza Maximus pt można
podłączyć dowolne elektronarzędzie za pomocą standardowego
gniazda i gumowego adaptera. 

Zautomatyzowane gniazdo aktywuje odkurzacz jednocześnie z
podłączonym narzędziem. Na przykład podczas wiercenia od-
kurzacz wyłącza się automatycznie po wyłączeniu wiertarki.
Dołączona dysza podłogowa 360 mm zapewnia wydajność na
szerokiej gamie twardych podłóg i wykładzin dywanowych. Od-
kurzacz Maximus pt jest uniwersalny do odkurzania suchego
pyłu i może być również używany bez worka filtrującego.

Cechy
- Ogromna moc ssania - Duży promień działania dzięki przewodowi zasilającemu o długości 7,5
m i wężowi o długości 2,5 m - Czerwony przegub na wężu odkurzacza umożliwiający
manewrowanie bez przeszkód - Wbudowany regulator mocy automatycznie dostosowuje się do
rodza- ju powierzchni - Usuwanie odpadów bez bałaganu dzięki zamykanemu workowi
filtracyjnemu z włókniny - Możliwość dodatkowej filtracji drobnego pyłu dzięki wkładowi
filtrującemu HEPA13 - Niewielka waga umożliwia wygodny transport jedną ręką -
Przechowywanie akcesoriów na urządzeniu - Gniazdo zasilania 230 V o mocy do 1500 W z
automatyczną aktywacją - Duży, zamykany hak na kabel

Dzięki wielopoziomowemu adap-
terowi do elektronarzędzi wąż
odkurzacza można dopasować do
dowolnej średnicy. Na przykład: pr-
zenośne piły tarczowe.

wideo produktu
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DANE TECHNICZNE 
Napięcie  
Maks. moc 
Maks. podciśnienie 
Przepływ objętościowy  

220-
240 V / 50 Hz
700 W 
210 mbar*
38 litrów/sek.

Poziom ciśnienia akustycznego 61 LpA [dB]
Materiał pojemnika   
Pojemność zbiornika  

plastik
13 litrów (brutto)

Pojemność worka filtracyjnego 9 litrów
Długość przewodu zasilającego 7,5 m
Długość węża ssącego 
Średnica węża ssącego  
Średnica rury ssącej   Waga  

2,5  m
32  mm
32  mm
4,9 kg

Wymiary (dł. x szer. x wys.)   29 x 40 x 40,5 cm
*Mierzone na dyszy

Nr art.   UK  EU

MAXIMUS PT 
1 x rura aluminiowa 2 x 0,5 m,  
ø 32 mm, wąż ssący 2,5 m, kosz z filtrem włókninowym, 1x worek z 
filtrem włókninowym HEPA13, ssawka szczelinowa, ssawka do mebli, 
ssawka do twardych podłóg 360 mm, adapter do elektronarzędzi, 
przewód zasilający 7,5 m, czarny

ZESTAW STANDARDOWY:

Rura aluminiowa, 0,5 m (1 szt.)  
Wąż ssący kompletny, 2,5 m  
Dysza do podłóg twardych 360 mm   
Dysza szczelinowa 230 mm  
Dysza meblowa  
Adapter do elektronarzędzi  
Kosz filtra z włókniny  
Przewód zasilający 10 m, czarny  

AKCESORIA:

Włókninowe worki filtracyjne (10 sztuk)  
Włókninowe worki filtracyjne (250 sztuk)  
Włókninowe worki filtracyjne HEPA13 (10 sztuk)  
Wkład filtra HEPA13  
Wkład filtra HEPA14  
Rura teleskopowa, stal nierdzewna, 0,6 - 1,0 m  
Wąż próżniowy, 3 m, antystatyczny  
Uchwyt antystatyczny z tuleją przyłączeniową   

111071 111018 

106026
106025
111202
101023
101024
101025
111125
111155111192 

106013
106014
106061
111132
111193
117228
109111
117148

Duży, blokowany hak kablowy
dzięki obrotowemu przegubowi.

Pozycja parkowania akcesoriów z
boku urządzenia.

Zautomatyzowane gniazdo zasila-
nia do korzystania z
elektronarzędzi.

Cztery miejsca do przechowywania
akcesoriów z tyłu.

Maksymalna ergonomia: odkurzacz
i wszystkie jego akcesoria mogą
być można transportować w jednej
ręce.

Akcesorium: Dysza Combi
do wykładzin tekstylnych
lub dywanów. Nr art. 111307
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Dostępne z 

15m

36V 
Zasilanielitowo- 

przewód
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BOOSTIX
Odkurzacz plecakowy.
Dostępny z przewodem zasilającym lub bezprzewodowy z
technologią litowo-jonową 36 V.
Idealny do czyszczenia klatek schodowych, pojazdów transportu publicz-
nego lub dużych hal wyposażonych w miejsca siedzące, np. kin i
teatrów. Niska waga w połączeniu z wysokim komfortem noszenia
umożliwia dłu- gie przerwy w pracy. W pełni wyściełany i ergonomiczny
system nośny ze standardowym pasem piersiowym może być
indywidualnie dostosowany do każdego użytkownika. Dobrze
zaprojektowany system nośny zapewnia przyjemny prześwit między
plecami a odkurzaczem plecakowym. Umożliwia to cyrkulację powietrza
i zapobiega gromadzeniu się ciepła. 

Nakładki na miednicę

Wysokiej jakości i wygodny system nośny dla obu modeli BoostiX.

Opcjonalnie: 7,5 Ah z żywotnością baterii do 60 minut.Art. no. 119122

Wysoka wydajność i bardzo długa żywotność silnika dzięki bezszczot-
kowemu silnikowi EC. M

Dwa połączone szeregowo akumulatory 18 V gwarantują do 42
minut pracy. Szybka ładowarka zapewnia czas ładowania baterii
wynoszący niecałą godzinę.

Pas piersiowy

Pas biodrowy

Miękkie ochraniacze na
ramiona

Poduszka tylna

Idealny do wąskich wejść, klatek schodowych i
pomieszczeń.

BOOSTIX iGO

7,
5 

Ah
5 

Ah

wideo produktu
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Wskaźnik poziomu
naładowania na
akumulatora.

Opcjonalnie z akumulatorami 5 Ah lub 7,5 Ah

360°

�

�

�

�

Podłączany przewód zasilający i
zintegrowany bezpiecznik kabla.

Przewód zasilający, 15 m z wtyczką.

Łatwo dostępny przycisk zasilania.

Fast charger.
Nr art. 119120

Tryb ECO w wersji bateryjnej.

360° przegub obrotowy,
nieograniczona manewrowość.

Wygodny schowek na akcesoria.

HEPA13 Worek filtrujący z włókniny o 
pojemności 5 litrów Nr art. 119102

HEPA13 kosz filtra Nr art. 119103

Podstawowe wyposażenie:

HEPA13

HEPA13

BOOSTIX z przewodem
zasilającym 

BOOSTIX iGO 36 V
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Optional:

1.3 m wąż ssący.
Nr art. 119124

Dysza Combi 280 mm.
Nr art. 114114

Transport position
Parking hook

Ssawka 2 w 1 do szczelin i tapicerki.
Nr art. 115127

Płaska dysza podłogowa 280 mm.
Nr art. 119126

Rura teleskopowa ze stali nierdzewnej
0,6–1,0 m. Nr art. 117228 

BOOSTIX BOOSTIC iGO
36V 

300 W
67 LpA [dB]
160 mbar*

29 Litrów/sek.

� 
� 

� �

BOOSTIX I BOOSTIX iGO

 

BOOSTIX iGO 
Bez baterii i ładowarki
W zestawie: rura teleskopowa Ø 32 mm ze stali nierdzewne
j, wąż ssący 1,3 m, kosz filtrujący HEPA13, worek filtrujący
 HEPA13 Fleece, 
dysza do szczelin / dysza do tapicerki 2w1, 
Dysza Combi 280 mm, hak parkingowy
 

BOOSTIX iGO 5 Ah 
Wyposażenie standardowe jak 119008 dodatkowo
2 x akumulator litowo-jonowy 5 Ah i 1 x szybka ładowarka
 

BOOSTIX iGO 7,5 Ah 
Standardowe wyposażenie jak 119008 dodatkowo 
2 x akumulator litowo-
jonowy 7,5 Ah i 1 x szybka ładowarka

Długość węża ssącego
Średnica węża ssącego 
Średnica rury ssącej 
Waga
Wymiary (dł. x szer. x wys.)

Dane techniczne 
Napięcie
Maks. moc
Poziom ciśnienia akustycznego

Max. negative pressure
Przepływ objętościowy
Materiał pojemnika 
Pojemność zbiornika
Pojemność worka filtracyjnego
Długość przewodu zasilającego

Akumulator litowo-jonowy

STANDARDOWE AKCESORIA: BOOSTIX / BOOSTIX
36 V: Rura teleskopowa, Ø 32 mm stal nierdzewna 
wąż ssący, 1,3 m  
HEPA13 kosz filtra  
Dysza Combi 280 mm 
dysza do szczelin / dysza do tapicerki 2w1 
Parking hook  

DODATKOWE AKCESORIA:
HEPA13 Fleece filter bag (10 pcs.) 
Uchwyt antystatyczny 
 Quick charger  

  
  
  
 

  
Li-ion battery pack 18V, 5 Ah  
Li-ion battery pack 18 V  7,5 Ah  

220-240  V / 50 Hz
890 W

71 LpA [dB]
244 mbar*

56,8 Litrów/sek. 

plastik
6 litrów (brutto)

5 litrów
15 m –

2x 18 V, 5 Ah– 
1,3 m
32 mm
32 mm

5,4 kg 6,6 kg
49,6 x 26 x 21,6 cm

117228
119124
119103
114114
115127
119118

  

BOOSTIX 
Nr art.  UK  EU 

119004 119001 

Rura teleskopowa, Ø 32 mm ze stali nierdzewnej, wąż ssący 1,3 m, ko
sz filtrujący HEPA13, worek filtrujący HEPA13 Fleece, dysza do szczeli
n / dysza do tapicerki 2w1, Dysza Combi 280 mm, hak parkingowy, 
przewód zasilający, 15 m z wtyczką, sygnał czerwony
przewód zasilający, 15 m podłączany, sygnał czerwony            119127  119119

119102
117148
119120 
119121
119122

Nr art. 

119009

Nr art. 

119008

Nr art. 

119002 
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Akcesoria do odkurzaczy

Dysza Combi 280 mm.
Nr art. 114114

Plastik rail 360 mm for brush strip
set 101100 and 101104.
Nr art. 101105 

Dysza do podłóg twardych 360 mm.
Nr art. 111202 

Dysza Combi 270 mm.
Nr art. 106027 

Dysza do parkietu z włosia
końskiego 360 mm.
Nr art. 111207

Rolka szczotki do czyszczenia dokładnie usuwa uporczywą sierść
zwierząt z kanap, foteli samochodowych i innych mebli tapicero-
wanych.

Dysza Combi 306 mm
(metalowa dolna strona).
Nr art. 111307

Turbo szczotka do tapicerki.
Nr art. 111190
Łatwe otwieranie i czyszczenie.

Zestaw listew szczotkowych 360
mm do dyszy do podłóg twardych
111202. Nr art. 101100 

Zestaw pasków z włosia końskiego
360 mm do dyszy parkietowej 111207.
Nr art. 101104
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PASKI SZCZOTKOWE
Zestaw pasków z włosia końskiego 360 mm dla dyszy parkietowej 111207
Zestaw taśm szczotkowych 360 mm dla 111202
Szyna Plastik 360 mm dla zestawu taśm szczotkowych 101100 i 101104

 

Standardowe wyposażenie

OPIS
Dysze
Dysza Combi 280 mm 
Dysza Combi 270 mm 
Dysza Combi 306 mm 
Dysza do parkietu 360 mm włosie końskie z haczykiem do odstawienia 
Hard floor nozzle 360 mm z haczykiem do odstawienia 
Płaska dysza podłogowa 280 mm 
Turboszczotka 284 mm 
Turbo szczotka do tapicerki 160 mm 
Dysza do tapicerki 2 w 1 115 mm 
Okrągła dysza Ø 75 mm 
Dysza szczelinowa 220 mm 
Elastyczna Dysza szczelinowa 600 mm 
dysza do szczelin / dysza do tapicerki 2w1

Turboszczotka 284 mm.
Nr art. 106012

Dysza do tapicerki 2 w 1.
Nr art. 117294 

PŁASKA DYSZA PODŁOGOWA
280 mm.
Nr art. 119126

Ze zdejmowanym
pierścieniem szczotki.

dysza do szczelin / dysza
do tapicerki 2w1. Nr art.
115127

Ø rozmiar

 TIP
Idealny do głębokiego czyszczenia
wszystkich pokryć tekstylnych, takich
jak maty pochłaniające brud.

 Nr art.

Dysza szczelinowa.
Nr art. 101023 

Okrągła dysza Ø 75
mm.
Nr art. 101024

 TIP Idealny do trudno dostępnych
miejsc, takich jak grzejniki lub międ-
zy siedzeniami samochodowymi.

Elastyczna Dysza szczelinowa 600 mm.
Nr art. 111203 
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32 mm

32 mm

32 mm

32 mm

32 mm

32 mm

32 mm

32 mm

32 mm

32 mm

32 mm

32 mm

32 mm 

101104
101100
101105

114114
106027
111307
111207
111202
119126
106012
111190
117294
101024
101023
111203
115127

 Akcesoria

Przegląd
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MEDUSA
Przemysłowa zamiatarka akumulatorowa do szybkiego,
cichego i bezprzewodowego czyszczenia wszystkich
powierzchni wewnątrz i na zewnątrz budynków.
W pełni pływająca szczotka główna cylindra indywidu-
alnie dostosowuje się do każdej powierzchni, zarówno
twardej, jak i dywanowej.

Sugerowane zastosowanie

Idealna do wszelkiego rodzaju wejść, korytarzy, klatek 
schodowych, podjazdów, powierzchni magazynowych i 
biurowych, lotnisk i dworców kolejowych. 

Medusa to zasilana bateryjnie maszyna opracowana 
specjalnie z myślą o profesjonalnych użytkownikach. 
Jego szerokość robocza wynosi 37 cm, wliczając w to 
dwie szczotki boczne nagrzewające się do wewnątrz. 
Podczas pracy można z łatwością odkurzać przedmioty 
o średnicy do 2 cm. Dzięki niewielkiej wadze i kompak-
towym wymiarom odkurzacz Medusa został zaprojekto-
wany z myślą o trudno dostępnych przestrzeniach. Wy-
dajny akumulator litowo-jonowy (bez efektu pamięci) o 
napięciu 10,8 V i pojemności 1,5 Ah zapewnia czas pracy 
wynoszący około 45 minut na jednym akumulatorze. 
Drugi, opcjonalny akumulator może być bezpośrednio 
przechowywany i przewożony na samej maszynie.

Jednostka szybkiego ładowania o czasie ładowania wy-
noszącym zaledwie 90 minut jest dołączona do zakupu.

Cechy

 

 

 
 

 
 

  

 
 

 

 Duży pedał nożny do aktywacji bez schylania się
 Szczotka główna i szczotki boczne mogą być 

wymieniane bez użycia narzędzi
 Aluminiowy uchwyt teleskopowy zapewnia 

optymalną pozycję roboczą 
Gumowe kółka nie pozostawiają śladów 
nawet na delikatnych powierzchniach

 Pojemny zbiornik na odpady o pojemności 2 
litrów

 Wymienna obręcz szczotki na spodzie obudowy
 Niski poziom hałasu, dzięki czemu doskonale 

nadaje się do użytku w godzinach pracy 
Oszczędność miejsca podczas przechowywania

 Kompaktowa, lekka i łatwa w obsłudze dla każ-
dego użytkownika
Możliwość przewożenia na wózku do sprzątania
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Wymiana głównej szczotki cylindra i
szczotek bocznych jest możliwa bez
użycia narzędzi.

Bezprzewodowy, wydajny, kompaktowy i
z wrotny.

Oszczędzająca miejsce pozycja przechowywania.

Szczotki do narożników zapewniają
doskonałe rezultaty w narożnikach i
na krawędziach.

Szczególnie duża taca na odpady o
pojemności 2 litrów.

Ergonomiczny uchwyt umożliwia pracę bez zmęczenia.

Standardowa jednostka szybkiego ładowania. Czas
ładowania 90 minut na baterię. Wydajność nieza-
leżnie od poziomu naładowania baterii w momencie
ładowania. Przy pełnym wyposażeniu w dwa akumu-
latory czas pracy wydłuża się do 90 minut.

�

�

�

�

�

�

Zestaw z 2 bateriami
Moduł szybkiego ładowania bez adaptera
Adapter for quick charging unit 204123
Akumulator litowo-jonowy (1 szt.)
Akcesoria:
Szczotka głównego cylindra
Szczotka boczna (1 szt.)
Obręcz z włosiem (1 szt.)

Dane techniczne
Napięcie (jednostka ładująca)220-240 V / 50 Hz
Napięcie robocze 10,8 V / 2 Ah
Czas pracy akumulatora45 min / battery
Poziom ciśnienia akustycznego66 LpA [dB]
Materiał pojemnika
Pojemność zbiornika
Waga
Wymiary (dł. x szer. x wys.)

plastik
2 litrów (brutto)
2,8 kg
30 x 36 x 11 cm

Nr art. 

MEDUSA
1 x akumulator litowo-jonowy, 1 x moduł szybkiego ładowania

MEDUSA ZESTAW Z 2 BATERIAMI

204001

204002

204123
204124
204101

204119
204120
204116

wideo produktu
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Sugerowane użycie Odkurzacz doskonale nadaje się do sprzątania budynków, obiektów przemysłowych i
warsztatów ze względu na swoją moc, kompaktowe rozmiary i solidną konstrukcję. odkurzaczy imponuje
wysoką jakością i rewelacyjnym stosunkiem jakości do ceny. Innowacyjne funkcje, takie jak cyklonowy system
separacji wody z niezawodnym systemem pływakowym, wyraźnie odróżniają Artos od innych modeli
odkurzaczy na mokro / sucho w klasie podstawowej. Szerokie podwozie i długi rozstaw osi sprawiają, że Artos
jest wyjątkowo zwrotną maszyną, którą można łatwo manewrować po czyszczonej pow- ierzchni. Dysza
podłogowa o szerokości 360 mm w podstawowej konfiguracji jest niezwykle przyjazna dla użytkownika i można
ją przekształcić z dyszy do podłóg mokrych w dyszę do podłóg suchych, po prostu wymie- niając gumowe paski
na paski szczot- kowe. Wysokiej jakości komponenty, takie jak wytrzymały zbiornik ze stali nierdzewnej i silnik
o mocy 1200 W, sprawiają, że Artos jest solidnym i niezawodnym partnerem w profes- jonalnym czyszczeniu. 

wideo produktu

ARTOS Wysokiej jakości, wydajny odkurzacz do pracy na sucho i mokro
w uczciwej cenie.
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DANE TECHNICZNE 
Napięcie  
Maks. moc 
Poziom ciśnienia akustycznego  72 LpA [dB]
Objętościowe natężenie przepływu  48 litrów/sek.

220-240 V / 50 Hz
1200 W

Maks. ssanie 
Materiał pojemnika 
Pojemność zbiornika  

230 mbar
stal nierdzewna
30 litrów (brutto)

Długość przewodu zasilającego  7,5 m
Długość węża 
Średnica węża 
Średnica rur 
Waga  

2,5  m
32  mm
32  mm
8,9 kg

Wymiary (dł. x szer. x wys.)42 x 38 x 6
3 cm

Nr art.   UK  EU

ARTOS 116006 116001 
2 x 0,5 m aluminiowa rura ø 32 mm, 2,5 m wąż ssący,  ssawka 
szczelinowa, ssawka do mebli, ssawka do mokrych podłóg 360 
mm, zestaw szczotek 360 mm, wkład filtra drobnego pyłu HEPA
 13, jednostka cyklonowa, worek filtracyjny z włókniny, przewód
 zasilający 7,5 m, czarny

ZESTAW STANDARDOWY:

Rura aluminiowa, 0,5 m (1 szt.)  
Wąż ssący 2,5 m w komplecie  
Dysza do podłóg mokrych 360 mm  
Zestaw taśm szczotkowych 360 mm  
Dysza szczelinowa  
Dysza meblowa  
Jednostka cyklonowa  
Wkład filtra drobnego pyłu HEPA 13  
Przewód zasilający 7,5 m, czarny  

AKCESORIA:

Włókninowe worki filtracyjne (5 sztuk) 

106026
114113
101106
101100
101023
101024
116105
116106
101074101107 

  
Rura teleskopowa, stal nierdzewna, 0,6 - 1,0 m  
Zapasowa warga 101106  

101020
117228
101101

Zawsze blisko akcji: cztery gniazda
na akcesoria i miejsce do parkowa-
nia przystawek z tyłu odkurzacza.

Łatwa wymia-
na gumowych
pasków, bez
użycia narzędzi.
Nr art. 101101

Dysza do podłóg mokrych
360 mm.
Nr art. 101087

Łatwy system zatrzaskiwania
węża.

Funkcja dmuchawy jest zintegrowana w górnej części urządzenia
i jest aktywowana po prostu przez podłączenie węża próżniowego.

Jednostka cyklonowa.
Nr art. 116105

Ilustracja przedstawia
opatentowany system
separacji wody z
jednostką cyklonową.
Nr art. 116105

Filtr drobnego pyłu
HEPA 13 wkład.
Nr art. 116106

Ze względu na skręt dyszy wlotowej, mgła na-
tryskowa jest konsekwentnie kierowana wzdłuż
wewnętrznej ściany zbiornika. Dodatkowe filtry nie
są już potrzebne. Niezawodny system pływakowy
reaguje nawet przy dużym wzroście piany. Boczne
szczeliny powietrza chłodzącego zapewniają stałą
separację powietrza chłodzącego i przetwarzanego. 
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WATERKING series
Ciche i wydajne odkurzacze do pracy na mokro i sucho,
idealni towarzysze do dokładnego sprzątania. Dzięki sile
ssania 260 mbar przy 70 l/s, dwa modele Waterk- ing i
Waterking XL są niezwykle wydajne i zapewniają
doskonałą wydajność powierzchniową. Dzięki mechan-
icznemu regulatorowi mocy wyjściowej, siłę ssania
można dostosować do każdego rodzaju podłogi. Zin-
tegrowana funkcja dmuchawy umożliwia czyszczenie
filtrów i stołów roboczych lub osuszanie mokrych 

powierzchni. Schowek na wąż, przewód
zasilający i akcesoria, a także pozycja 
parkowania rury i ergonomiczny uchwyt 
zapewniają optymalną obsługę i sprawia-
ją, że oba urządzenia nadają się do pro-

wideo produktu

fesjonalnego użytku. Wysokowydajne 
gniazdo zasilania umieszczone na głow-
icy umożliwia korzystanie z innych urządzeń czyszczą-
cych bezpośrednio przez odkurzacz.

Charakterystyka
      
      
    

Doskonałe zasysanie wody/zanieczyszczeń
Stała separacja zasysanego i przetwarzanego powietrza
Niezawodny pływający wskaźnik reaguje nawet podczas intensywnego
wytwarzania piany
Cyklonowy system separacji wody
Obrotowy przegub węża podciśnieniowego umożliwiający manewrowanie
bez przeszkód
Idealnie nadaje się do odkurzania na sucho w połączeniu z wkładem filtra
drobnego pyłu i włókninowym workiem filtracyjnym
Usuwanie odpadów bez bałaganu dzięki zamykanemu workowi filtracy-
jnemu z włókniny
Solidna podstawa z dużymi kółkami skrętnymi i kółkami

85



Cechy

Opatentowany system separacji wody.

Łatwa, beznarzędziowa wymiana
gumowych warg.

Zawsze blisko akcji: Cztery gniazda
na akcesoria i pozycja parkowania
przystawek z tyłu odkurzacza

Funkcja dmuchawy jest zintegro-
wana z tyłu urządzenia i jest ak-
tywowana po prostu przez włoże-
nie węża próżniowego.

Mocne gniazdo elektryczne
umożliwia korzystanie z dodat-
kowych narzędzi czyszczących be-
zpośrednio przez odkurzacz.

Ze względu na skręt dyszy wlotowej, mgła
natryskowa jest konsekwentnie kierow-
ana wzdłuż wewnętrznej ściany zbiorni-
ka. Dodatkowe filtry nie są już potrzebne.
Niezawodny system pływakowy reaguje
nawet przy dużym wzroście piany. Boczne
szczeliny powietrza chłodzącego
zapewnia- ją stałą separację powietrza
chłodzącego i przetwarzanego.

Dzięki mechanicznemu regulato-
rowi mocy wyjściowej, siłę ssania
można dostosować do każdego
rodzaju podłogi.

HEPA 13 drobny
pył Wkład filtru-
jący do odkurzania
na sucho.

Wkład cyklonowy
do odkurzania na
mokro.

  

  

  

  

  

  

   

  
   

Pojemność pojemnika 30 litrów 
Dysze podłogowe o szerokości 360 mm

Pojemność zbiornika 45 litrów 
Dysze podłogowe o szerokości 450 mm
Innowacyjny hamulec blokujący na solidnym podwoziu 
Duży, łatwy do demontażu drążek do pchania 
Wąż spustowy do wygodnego opróżniania pojemnika
Pokryte gumą kółka obrotowe i kółka tylne 
Wysokie natężenie przepływu dzięki średnicy węża i rurki 
38 mm

WATERKING

WATERKING XL
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Demontowalny popychacz bez
użycia narzędzi.

Wąż spustowy do łatwego opróżni-
ania zbiornika.

Wytrzymała obudowa z odpornego na
uderzenia tworzywa sztucznego. Duże,
powlekane gumą kółka obrotowe Ø 100
mm i kółka tylne Ø 180 mm. 

Hamulec blokujący może być obsłu-
giwany z dowolnej strony i zapobie-
ga staczaniu się odkurzacza.

Dodatkowe wyposażenie dla WATERKING XL

87



DANE TECHNICZNE
Napięcie
Maks. moc
Liczba turbin
Poziom ciśnienia akustycznego
Objętościowe natężenie przepływu

Maks. ssanie
Materiał pojemnika
Pojemność zbiornika
Długość przewodu zasilającego
Długość węża
Średnica węża
Średnica rur
Waga 
Wymiary (dł. x szer. x wys.)

220-240 V / 50 Hz
1300 W

max. 1500 W
68 LpA [dB]  70 LpA [dB] 

70 litrów/sek.
260 mbar

plastik
30 litrów (brutto) 45 litrów (brutto)

7,5 m
2,5 m

32 mm 

10 m
3,0 m
38 mm

38 mm
7,8 kg 13,5 kg

46 x 38 x 59 cm 49 x 44 x 77 cm

Dysza szczelinowa 
Dysza meblowa
HEPA 13 Wkład dokładnego filtra przeciwpyłowego

Włókninowe worki filtracyjne (5 pieces)

Włókninowe worki filtracyjne (5 pieces)

Jednostka cyklonowa
7.5 m przewód zasilający, czarny 

10 m przewód zasilający, czarny 

10 m przewód zasilający, czarny (UK)

ZESTAW STANDARDOWY
Rury próżniowe, stal nierdzewna 
Wąż ssący 2,5 m w zestawie
W zestawie wąż ssący o długości 3 m
Dysza do podłóg mokrych 360 mm

Dysza do podłóg mokrych 450 mm

Dysza do suchych podłóg 360 mm

Dysza do suchych podłóg 450 mm

102018
109069
102013
109114
102124
109071
102125
102016
102017
109058
101020
102031
109057
109023
109910
109919

Nr art.   UK  EU

WATERKING  109500  109001
2 x 0,5 m rury ssące ze stali nierdzewnej ø 38 mm, 
2,5 m wąż ssący, ssawka szczelinowa i ssawka do mebli, 
dysza do podłóg suchych 360 mm, dysza do podłóg mokrych 360 
mm Wkład filtra drobnego pyłu HEPA13, worek filtracyjny z  
włókniny, jednostka cyklonowa, przewód zasilający 7,5 m, czarny

Nr art.   UK  EU 

WATERKING XL  109902 109900 
2 x 0,5 m rury ssące ze stali nierdzewnej ø 38 mm, 
Wąż ssący 3 m, ssawka szczelinowa i ssawka do mebli, 
dysza do podłóg mokrych 450 mm, dysza do podłóg suchych 450 
mm, Wkład filtra drobnego pyłu HEPA13, włókninowy worek  
filtracyjny, jednostka cyklonowa, przewód zasilający 10 m, czarny

Waterking Waterking XL Waterking
l
l

—
l
m
l
m
l
l
l
l

—
l
l
m
l

Waterking
XL
l

—
l
m
l
m
l
l
l
l

—
l
l
m
l
l

Niezwykle wytrzymała meta-Antystatyczny wąż ssący, 3 m.Worek filtrujący z włókniny. lowa
dysza podłogowa, Waterking Nr art. 109112Waterking Nr art. 101020 450 mm.Waterking
XL Nr art. 118193Waterking XL Nr art. 102031 Nr art. 102051

Gumowe nakładki.
360 mm
450 mm 

Nr art.
109074 Nr
art. 101026

Akcesoria
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Seria N firmy SPRiNTUS składa się z trzech wydajnych od-
kurzaczy do pracy na mokro i sucho o pojemności od 55 do 80
litrów. Są one wyposażone w dwie do trzech indywidualnie reg-
ulowanych turbin. Dzięki temu są niezwykle wydajne i można je
dostosować do każdego zastosowania. Wkład filtra drobnego
pyłu, kosz filtra z włókniny i bardzo szerokie dysze podłogowe
450 mm zawarte w Akcesoria zapewniają imponującą wyda-
jność powierzchniową. Solidna obudowa z metalowymi kółkami i
dużymi kołami pokrytymi gumą zapewnia bezproblemową pracę,
nawet na delikatnych powierzchniach. Wytrzymałe od- kurzacze
do pracy na mokro i sucho ze stali nierdzewnej N 55/2 E i N 77/3
E są wykorzystywane przez służby utrzymania obiektów, w
branży konserwacyjnej i gastronomicznej. 

Są one wyposażone w wygodną funkcję przechy-
lania, która umożliwia szybkie i łatwe opróżni-
anie zbiornika. Dostępna jest również opcjon-
alna dysza trapezowa 650 mm do mokrych
powierzchni, którą można zamontować na pod-
woziu i obsługiwać z tyłu urządzenia.

wideo produktu

Model N 80/2 K jest wyposażony w wyjątkowo wytrzymały zbi-
ornik z tworzywa sztucznego i jest przeznaczony do intensy-
wnego użytkowania w przemyśle i handlu. Zintegrowany wąż 
odprowadzający ścieki sprawia, że urządzenie jest szczególnie 
odpowiednie do częstego użytkowania na mokrych i dużych 
powierzchniach. 

N 55 / 2 E

Charakterystyka 
 Indywidualnie regulowane turbiny

N 77 / 3 E N 80 / 2 K

 
 
 
 
 
 

 15-metrowy przewód zasilający zapewniający wydajną pracę
 Solidna podstawa, stabilne kółka obrotowe, koła pokryte gumą
 Kompletny zestaw akcesoriów 

Uchwyt do pchania ze stali nierdzewnej
 Bardzo szerokie dysze podłogowe 450 mm

N series 
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Cechy

Łatwa, beznarzędziowa wymiana
gumowych warg.

Wkład na drobny pył, kosz filt- ra z
włókniny i worek filtracyjny z
włókniny gwarantują bardzo wysoki
współczynnik filtracji.

Większe koła pokryte gumą zapew-
niają wysoki komfort i cichą pracę,
nawet na delikatnych podłogach.

  

  

  

   

  

  

   

   

  

  

  

   

Dwie indywidualnie regulowane turbiny 
55-litrowy pojemnik ze stali nierdzewnej
Wygodna funkcja przechylania pojemnika
Duże, powlekane gumą kółka tylne Ø 200 mm i kółka 
obrotowe Ø 80 mm

Trzy indywidualnie regulowane turbiny 
77-litrowy pojemnik ze stali nierdzewnej
Wygodna funkcja przechylania pojemnika
Duże, powlekane gumą kółka tylne Ø 240 mm 
i kółka obrotowe Ø 80 mm

Dwie indywidualnie regulowane turbiny 
Wytrzymały plastikowy pojemnik o pojemności 80 litrów
Wąż spustowy do wygodnego opróżniania pojemników 
z nieczystości 
Duże, powlekane gumą kółka tylne Ø 200 mm 
i kółka obrotowe Ø 80 mm

N 77 / 3 E

N 55 / 2 E

N 80 / 2 K
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Funkcja przechylania umożliwia ergo-
nomiczne opróżnianie.

Zintegrowany wąż odprowadzający
ścieki ułatwia opróżnianie pojemnika.

Tył urządzenia Akcesoria jest łatwo
dostępny i bezpiecznie przechowywany.

Opcjonalnie Ssawka trapezowa 650 mm
może być łatwo obsługiwana za pomocą
pedału nożnego z tyłu odkurzacza. N 55/2
E Nr art. 102010 N 77/3 E Nr art. 103010

Solidna rama z gniazdami Akcesoria i
pozycją parkowania rur próżniowych.

Dodatkowe wyposażenie dla N 80/2 K

Dodatkowe wyposażenie dla N 55/2 E & N 77/3 E
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www.sprintus.eu

ZESTAW STANDARDOWY
Rury próżniowe, stal nierdzewna 
Wąż ssący 3 m w komplecie 
Wąż ssący kompletny, 15 m 
Wąż ssący, antystatyczny 
i  olejoodporny, 3 m
Uchwyt antystatyczny
Dysza do podłóg mokrych 450 mm
Dysza do suchych podłóg 450 mm
Dysza szczelinowa 
Dysza meblowa 
Wkład dokładnego filtra przeciwpyłowego

Kosz filtra z włókniny 
Kosz filtra z włókniny 
Kosz filtra z włókniny insert               102023 
Kosz filtra z włókniny insert               103031 
Włókninowe worki filtracyjne 35 l (5 pcs.)102031 
Włókninowe worki filtracyjne 50 l (5 pcs.)102072 

102018
102013
102032

 

118193 

102061
102124 
102125 
102016 
102017 
102028 
102012 
103011 

l 
l
m
m
m
l
l
l
l
l

— 
l 
— 
l 
— 
l 
l
l

l 
— 
l 
— 
l 
— 

l
—
l
—
—
l

15 m przewód zasilający, czarny
15 m przewód zasilający, czarny (UK)

103023 
103040 

Akcesoria overview, see page 78-79 and 108-109.

DANE TECHNICZNE

Napięcie 
Maks. moc 
Liczba turbin 
Poziom ciśnienia akustycznego 

N 55 / 2 E N 77 / 3 E
220-240 V / 50 Hz

N 80 / 2 K

2400 W
2

70 LpA [dB]

2400 W 
2 

70 LpA [dB]  

3600 W 
3 

75  LpA [dB]  
Objętościowe natężenierze pływu   2 x 54 litrów / sec.3 x 54 litrów / sec.       2 x 54 litrów / sec.

Maks. ssanie 
Materiał pojemnika 

210 mbar

stainless steel stainless steel plastik
Pojemność zbiornika         55 litrów (brutto)77 litrów (brutto)80 litrów (brutto)

Długość przewodu zasilającego 

Długość węża 
Średnica węża 
Średnica rur 
Waga  
Wymiary (dł. x szer. x wys.) 

15 m
3 m

38 mm
38 mm
27,5 kg21 kg 20,6 kg

47 x 54 x 90 cm59 x 62 x 95 cm62 x 45 x 98 cm

  

N 55/2 E 
N 77/3 E 
N 80/2 K 
2 x 0,5 m rury ssące ze stali nierdzewnej ø 38 mm, 
Wąż ssący 3 m, ssawka szczelinowa i ssawka do mebli, ssawka do podłóg 
mokrych 450 mm, ssawka do podłóg suchych 450 mm, wkład filtra drobnego 
pyłu, worek filtracyjny z włókniny, uchwyty ze stali nierdzewnej i uchwyt do 
pchania, metalowe kółka obrotowe, wąż spustowy ścieków i kabel zasilający 15 
m, czarny, wąż spustowy brudnej wody (tylko N 80/2 K)

Nr art.   UK 

102003 
103003 
104004 

EU 

102001 
103001 
104001

N 55 / 2 EN 77/ 3 EN 80/ 2 K

Niezwykle wytrzymała me-
talowa dysza podłogowa,
450 mm.
Nr art. 102051

Włókninowe worki
filtracyjne
Nr art. 102031
Nr art. 102072 

35 litrów
50 litrów

Rubber lips, 450 mm.
Nr art. 101026

Antystatyczny wąż ssący, 3
m.
Nr art. 118193

Akcesoria
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KETOS series
Oba modele KETOS są bardzo mocne. Są to niezwykle
wydajne, nowoczesne i komercyjne odkurzacze profes-
jonalne najwyższej klasy, a zatem są przeznaczone do
intensywnego codziennego użytku przez wykonawców,
przemysł, usługi konserwacyjne i gastronomiczne.
Sze- regowo połączone silniki o wysokiej wydajności
osiągają moc ssania 300 mbar przy przepływie
objętościowym 70 litrów/s na silnik. Tworzą one rodzaj
efektu turbodoład- owania, który wyzwala intensywne
spektrum mocy maszyny przy Poziomie ciśnienia
akustycznego wyno- szącym zaledwie 69 LpA [dB]
podczas pracy z pełną wy- dajnością. Dzięki modelom
KETOS 56/2 E i KETOS 81/2 K można pracować w
sposób zrównoważony i wydajny, 

korzystając z najnowocześniejszej tech-
nologii, a także wybierać między ustawie-
niami ekonomicznymi i turbo w zależności
od zapotrzebowania. Niezawodny, zgło-
szony do opatentowania cyklonowy sys-
tem separacji wody zapewnia optymal- ny
pobór wody. Ponadto modele KETOS są
wyposażone w funkcję dmuchawy z tyłu
maszyny, która jest aktywowana po prostu
przez włożenie węża próżniowego, z
solidnym podwoziem, metalowymi
kółkami obrotowymi i kółkami pokrytymi
gumą, dużym zamykanym hakiem na
kabel i dodatkowym wężem dmuchawy.
Wkład filtra można łatwo wyjąć. W ten
sposób klasę zbierania drobnego pyłu
maszyny moż- na podnieść do EPA12.

wideo produktu

Charakterystyka
    
    
    
    
    
 

 Wyjątkowo wysoka wydajność dzięki sile ssania 300 mbar
Ustawienia mocy Economy i Turbo  Mechaniczna regulacja
mocy  Niski poziom generowanego hałasu, tylko 69 LpA [dB]
Solidna obudowa, stabilne metalowe kółka obrotowe, kółka
pokryte gumą  Systematycznie oddzielane chłodne i
przetworzone powietrze  Wszystkie Akcesoria
przechowywane z tyłu urządzenia  Popychacz i rurka
próżniowa wykonane ze stali nierdzewnej  Cyklonowy system
separacji wody  Unikalny, zamykany hak na kabel  Funkcja
dmuchawy
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Cechy

Opatentowany system separacji wody.

Oba urządzenia są wyposażone w
łatwo wyjmowany wkład filtrujący po
stronie wylotowej, który można
zmodernizować do EPA12. 

Sprytne rozwiązanie:
Duży, zamykany hak kablowy dzięki
obrotowemu przegubowi.

Wkład cyklonowy
do odkurzania na
mokro. 

Wkład filtrujący
HEPA 13 do odkur-
zania na sucho.

Przełącznik na obudowie urządzenia
umożliwia wybór pomiędzy usta-
wieniami Economy i Turbo. Dzięki
mechanicznemu regulatorowi mocy
wyjściowej moc ssania można dos-
tosować do każdego rodzaju
podłogi.

Ze względu na skręt dyszy wlotowej, mgła
natryskowa jest konsekwentnie kierowana
wzdłuż wewnętrznej ściany zbiornika. Do-
datkowe filtry nie są już potrzebne. Nieza-
wodny system pływakowy reaguje nawet
przy dużym wzroście piany. Boczne
szczeli- ny powietrza chłodzącego
zapewniają stałą separację powietrza
chłodzącego i przet- warzanego.

KETOS 81 / 2 K
80 litrów Pojemność zbiornika 

KETOS 56 / 2 E
  

  

   

  

  

  

  

55 litrów Pojemność zbiornika 
Solidny pojemnik ze stali nierdzewnej
Opróżnianie przez przechylenie korpusu lub 
przez wąż odprowadzający ścieki

Odporny na zużycie plastikowy pojemnik
Opróżnianie przez wąż spustowy
Całkowite odprowadzanie brudnej wody
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Dodatkowe wyposażenie
dla KETOS 56 / 2 E

KETOS można przechylać lub wy-
godnie opróżniać za pomocą węża
odprowadzającego ścieki.

Opcjonalnie dla Ketos 56/2 E
Ssawka trapezowa 650 mm może
być wygodnie obsługiwana pedałem
nożnym z tyłu odkurzacza.
Nr artykułu. 102010

Pokazano z opcjonalną metalową dyszą
podłogową. Nr art. 102051
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DANE TECHNICZNE
Napięcie
Maks. moc
Liczba turbin
Poziom ciśnienia akustycznego
Objętościowe natężenie przepływu

Maks. ssanie
Materiał pojemnika
Pojemność zbiornika
Długość przewodu zasilającego
Długość węża
Średnica węża
Średnica rur
Waga 
Wymiary (dł. x szer. x wys.)

220-240 V / 50 Hz
2600 W

2
74 LpA [dB] 

2 x 70 litrów/sek.
300 mbar

stal nierdzewna plastik
55 litrów (brutto) 80 litrów (brutto)

10 m
3 m

38 mm
38 mm

21 kg 20,6 kg

47 x 54 x 90 cm 62 x 45 x 98 cm

ZESTAW STANDARDOWY

Rury próżniowe, stal nierdzewna (1 piece) 

Wąż ssący 3 m w komplecie

Dysza do podłóg mokrych 450 mm

Dysza do suchych podłóg 450 mm

Dysza szczelinowa Dysza meblowa

Wkład filtra HEPA13

Włókninowe worki filtracyjne (5 sztuk)

Włókninowe worki filtracyjne (5 sztuk)

Jednostka cyklonowa

10 m przewód zasilający, czarny

10 m przewód zasilający, czarny (UK)

102018
102013
102124
102125
102016
102017
109058
102031
102072
109057
112135
112149

—
—
l

Nr art.   UK  EU 

KETOS 56/2 E 
KETOS 81/2 K 
2 x 0,5 m rury ssące ze stali nierdzewnej ø 38 mm, 
Wąż ssący 3 m, ssawka szczelinowa i ssawka do mebli, ssawka do 
mokrych podłóg 450 mm, wkład filtra drobnego pyłu HEPA13, worek 
filtracyjny z włókniny, jednostka cyklonowa, kabel zasilający 10 m, 
czarny

112008 112001 
112009 112002 

Ketos 56/2 E Ketos 81/2 K Ketos 56 Ketos 81

Niezwykle wytrzymała meta-
lowa dysza podłogowa, 450
mm. Nr art. 102051

Wąż spustowy do wygodnego
i całkowitego opróżnianie
zbiornika

Antystatyczny wąż ssący, 3 m.Włókninowe worki filtracyjne
Nr art. 118193 Nr art. 102031

Nr art. 102072 
35 litrów
50 litrów

Gumowe listwy, 450 mm.
Nr art. 101026

Akcesoria

l

l
l
l

l
l
l
l
l
l
l

Dodatkowe wyposażenie
dla KETOS 81/ 2 K
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Przykład zastosowania:
Sanitacja dachów płaskich

Sugerowane użycie Wypompowywanie wody po powodziach lub pęknięciach wodociągu, mycie płaskich
dachów, czyszczenie stawów lub basenów oraz inne prace porządkowe. Model N 51/1 KPS z 50-litrową
pojemnością zbiornika jest idealny do trudnych, profesjonalnych zastosowań. Zintegrowana pompa o
wydajności do 14 000 litrów na godzinę może być podłączona bezpośrednio do gniazda zasilania odkurzacza.
Siatka filtrująca zapobiega prze- dostawaniu się liści, drewna i mniejszych przedmiotów do pojemnika i
zapobiega zatorom. Siatkę filtracyjną można wygodnie opróżnić za pomocą wytrzymałego zamka
błyskawicznego. Ścieki są stale odprowadzane z pojemnika przez dostarczony 10-metrowy wąż ście- kowy.
Złącze C-rurowe węża ściekowego ma stand- ardowy rozmiar, który pasuje również do węży straży pożarnej i
służb ratownictwa technicznego (THW). N51/1 KPS może być również używany w trybie odkurzacza na mokro i
osiąga wyjąt- kową moc ssania 230 mbar. Cechy - Wyjątkowo wytrzymały zbiornik wykona- ny z odpornego na
uderzenia tworzywa sztucznego - Wysokowydajna pompa o wydajności do 14 000 litrów na godzinę - Oddzielna
siatka filtrująca dla cząstek szorstkich - 10 m wąż do ścieków z przyłączem C-rurowym • Also suitable for normal
vacuum use

N51/1 KPS
Wysokowydajna pompa próżniowa o bardzo dużej objętości przepływu.
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5

Wysokie bezpieczeństwo dzięki
standardowemu wyłącznikowi
automatycznemu.

Siatka filtrująca chroni pompę pr- zed
liśćmi i innymi cząsteczkami.

Potężna pompa wewnątrz od- kurzacza
ma wydajność do 14 000 litrów ścieków
na godzinę.

Dysza do mokrych podłóg o szero-
kości 360 mm, na zdjęciu używana na
płaskim dachu.

Przyłącze C-rurowe dla 10 m węża do
ścieków, odpowiednie dla węża
strażackiego.

Zasada działania: Woda jest pompowana
przez wąż próżniowy. Zintegrowana pompa 

wodna natychmiast zasysa zebrane ścieki
przez złącze C-rurki i wyprowadza je z
tyłu urządzenia.

Przezroczysta dysza do oczek wodnych doskonale nadaje się również do
czyszczenia basenów i usuwania wody po powodziach.

DANE TECHNICZNE 
Napięcie  
Całkowita moc  
Pobór mocy (urządzenie)  
Pobór mocy (pompa) 
Poziom ciśnienia akustycznego  70LpA [dB] 

220-
240  V  /  50  Hz
2200 W 1300 W
900 W

Maks. ssanie  230 mbar
Objętościowe natężenie przepływu  70 litrów/sek.

Wydajność pompy  
Głowica pompująca 
Materiał pojemnika  
Pojemność zbiornika  
Przyłącze kanalizacyjne  

14.000 litrów / h
9 m 
plastik
50 litrów (brutto)
c-tube

Długość węża próżniowego  6 m
Długość węża spustowego  10 m
Średnica węża 
Średnica rur 
Wielkość cząstek  

38 mm
38 mm
20 mm

Długość przewodu zasilającego  
7,5 mWaga  15 k

gWymiary (dł. x szer. x wys.) 
50 x 44 x 65 cm

Nr art.   UK  EU

N 51/1 KPS 110500 110003 
4 x 0,5 m rura ssąca z tworzywa sztucznego ø 38 mm, 
6 m wąż ssawny, 10 m wąż tłoczny, zintegrowana pompa ściekowa, 
siatka filtracyjna z zamkiem błyskawicznym, dysza do oczka  
wodnego, Dysza szczelinowa, dysza do mokrych podłóg 360 mm,
Przewód zasilający z przerywaczem GFCI

ZESTAW STANDARDOWY:
Rurka ssąca z tworzywa sztucznego (1 szt.)  
Siatka filtrująca  
Wąż ssący 7 m  
Przedłużenie węża ssącego o 10 m  
Przewód zasilający z wyłącznikiem GFCI  

110047
110048
110049
110053

 110091 110072
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Heros 
Fire service vacuum
Wydajny, kompaktowy i wyposażony w
najnowszą technologię.

Sugerowane użycie
Wypompowywanie wody po powodziach, usuwanie szkód
pożarowych, uszkodzeń rur, renowacja dachów płaskich,
czyszczenie stawów lub basenów i inne zadania związane
z czyszczeniem.
Ta nowoczesna profesjonalna pompa próżniowa została
zaprojektowana specjalnie dla straży pożarnej i agencji
federalnych do pomocy technicznej (THW) i długotrwałe-
go użytkowania przy wszelkiego rodzaju powodziach i
wysokiej wodzie. Zanieczyszczone ścieki, szlam, kamienie,
drewno i inne niepalne ciała stałe i zawiesiny mogą być
skutecznie odsysane. Zasięg urządzenia wynosi blisko 20
metrów, a nacisk położono na najwyższy stopień bezpiec-
zeństwa i wydajności.
Odkurzacz Heros jest wyposażony w złącza IP 68 z bag-
netem
i pokrywami ochronnymi, wyłączniki bezpieczeństwa i
gniazdo IP 54 w standardzie.
Odporny na uderzenia i kompaktowy zbiornik z tworzywa
sztucznego zapewnia optymalną mobilność przy niskiej
masie całkowitej wynoszącej zaledwie 19 kg.
Dalsze standardowe wyposażenie, takie jak oddzielnie
podłączana pompa
pompy, solidne gumowane koła z praktycznymi ham-
ulcami blokującymi i zatwierdzone przez straż pożarną
złącze Storz zapewniają niezawodnego partnera u boku.

DANE TECHNICZNE
Napięcie  
Pełna moc  
Pobór  mocy  (urządzenie) 
Pobór  mocy  (pompa) 
Poziom ciśnienia akustycznego  
Wydajność ssania  
Maks. ssanie 
Objętościowe natężenie przepływu  
Wydajność pompy  
Głowica pompująca 
Materiał pojemnika 
Pojemność zbiornika 
Przyłącze kanalizacyjne 
Długość węża próżniowego 
Długość węża spustowego 
Średnica węża  
Średnica rur  
Wielkość cząstek 
Długość przewodu zasilającego 
Waga  Wymiary (dł. x szer. x wys.) 

220-
240 V / 50 Hz
2200 W
1300 W 
900 W
70LpA [dB] 
150 l/min
230 mbar
70 Liter / Sek.
14.000 Liter/h
9 m plastik
45 litrów (brutt
o) c-tube 
6 m 
10 m 
38 mm 
38 mm 
20 mm 
10 m 
19 kg,
49 x 44 x 77 cm
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�Wąż spustowy do całkowitego opróżniania zbiornika.
�Hamulec blokujący zapobiega przypadkowemu przetoczeniu się

podciśnienia.
�Stabilna obudowa z odpornego na uderzenia tworzywa sztucznego
ze zdejmowanym uchwytem.

Metalowa podstawa o średnicy 450 mm z
niezwykle wytrzymałą obudową z odlewa-
nego ciśnieniowo aluminium i regulowanymi
kółkami do ustawiania prześwitu.
Nr art. 102051

Siatka filtrująca chroni
pompę przed liśćmi i
innymi cząsteczkami.
Nr art. 110048

Potężna pompa we-
wnątrz odkurzacza ma
wydajność do 14 000
litrów ścieków na god-
zinę.

Standardowa dysza
szczelinowa.
Nr artykułu. 102016

10-metrowy wąż do
ścieków z aluminiowym
złączem
C. Przyłącze dla węży
straży pożarnej i THW.

Bezpieczeństwo w standardzie:

�IP 54 gniazdo.
�IP 68 złącze z bagnetowym
pierścieniem ustalającym i nasadką 
zabezpieczającą.
�Wyłącznik bezpieczeństwa FI.
�Przewód gumowy H07RN-F

ZESTAW STANDARDOWY:
Rury próżniowe, stal nierdzewna (1 piece) 
Metalowa dysza podłogowa 450 mm 
Dysza szczelinowa 
Siatka filtrująca 
Wąż ssący 7 m 
Przedłużenie węża ssącego o 10 m 
Przewód zasilający z wyłącznikiem GFCI 

Nr art.  113001 HEROS  
2 x 0,5 m rury ssące ze stali nierdzewnej ø 38 mm, 
7 m wąż ssawny, 10 m wąż tłoczny, 
zintegrowana pompa ściekowa, 
siatka filtracyjna z zamkiem błyskawicznym, 
Dysza szczelinowa 240 mm, 
Metalowa dysza podłogowa 450 mm

102018
102051
102016
110048
110049
110053
110072
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www.sprintus.eu

Akcesoria do odkurzaczy na sucho i mokro
Dysze Ø 32 mm

Dysza kombi 280 mm.
Nr art. 114114 

Turboszczotka 284 mm.
Nr art. 106012

Dysza do podłóg mokrych 360 mm.
Nr art. 101106

Zestaw listew szczotkowych
360 mm do dyszy do podłóg
twardych 111202.
Nr art. 101100

Dysza do podłóg twardych 360 mm.
Nr art. 111202 

Zapasowa gumowa krawędź 360
mm oddzielnie do dyszy podłogo-
wej 101106, 109114.
Nr art. 101101 

PŁASKA DYSZA PODŁOGOWA 280 MM
Nr art. 119126

Zestaw listew szczotkowych 450
mm do dyszy do podłóg twardych
102125.
Nr art. 102127

Dysza do parkietu z włosia końskiego
360 mm.
Nr art. 111207

Dysza szczelinowa 220
mm.
Nr art. 101023

Zestaw taśm gumowych 450 mm
do dyszy podłogowej 102124.
Nr art. 102126 

Zestaw pasków z włosia końskie-
go 360 mm do dyszy parkietowej
111207.
Nr art. 101104

Elastyczna dysza szczelinowa 600 mm.
Nr art. 111203

Dysza Combi 306 mm (metalowa podłoga).
Nr art. 111307

Paski szczotkowe i gumowe listwy
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PASKI SZCZOTKOWE I GUMOWE LISTEW
Zestaw listew szczotkowych 360 mm do 111202 
Zapasowa gumowa warga 360 mm do dyszy do podłóg mokrych 101106, 109114 (1 szt.) 
Zestaw listew szczotkowych 450 mm do 102119 
Zestaw listew gumowych 450 mm do dyszy do podłóg mokrych 102118 
Zestaw listew szczotkowych 450 mm do 102125 
Zestaw listew gumowych 450 mm do dyszy do podłóg mokrych 102124

Przegląd

Dysze Ø 38 mm

Opis Dysze
Dysza do podłóg mokrych z hakiem parkingowym 360 mm
Dysza do podłóg twardych z hakiem parkingowym 360 mm
Dysza Combi 270 mm 
Dysza kombi 306 mm 
Turboszczotka 284 mm 
Turboszczotka do tapicerki 160 mm 
Dysza do tapicerki 2w1 115 mm 
Dysza okrągła Ø 75 mm 
Dysza szczelinowa 240 mm 
Dysza szczelinowa elastyczna 600 mm 
DYSZA PODŁOGOWA PŁASKA 280 MM 
Dysza do podłóg mokrych 360 mm z hakiem do parkowania
Dysza do podłóg twardych 360 mm z hakiem do parkowania
Dysza do podłóg mokrych 400 mm 
Dysza do podłóg mokrych 450 mm z hakiem parkingowym
Dysza do podłóg twardych 450 mm z hakiem do parkowania
Dysza kombi 307 mm z hakiem do parkowania 
Dysza do podłóg metal 450 mm 
Dysza okrągła 
Dysza szczelinowa 240 mm 
Dysza przejazdowa 650 mm 
Dysza przejazdowa 650 mm

Dysza do mokrych podłóg
400 mm. Nr art. 102109 

Dysza do podłóg twardych 360
mm z hakiem do parkowania.
Nr art. 109071 

Dysza podłogowa metalowa 450
mm. Nr art. 102051

Dysza szczelinowa
240mm.
Nr art. 102016 

Dysza do podłóg mokrych 360 mm
z hakiem. Nr art. 109114 

Dysza do podłóg mokrych 450 mm
with parking hook.
Nr art. 102124

Ø rozmiar Nr art.

Dysza przejścia.
Nr art. 102010, 103010 

Hard floor nozzle 450 mm z 
hakiem. Nr art. 102125

Dysza Combi 307 mm z hakiem
Nr art. 109084 
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Nowa konstrukcja. Nowe możliwości płynnej pracy. Pełne
wyposażenie.
Sugerowane zastosowanie Model EM 17 EVO dzięki
wytrzymałej przekładni plane- tarnej doskonale nadaje się
do ciężkiej codziennej pra- cy. Zbiornik wody o pojemności
10 litrów zapewnia szy- bką i wygodną pracę. Dzięki
beznarzędziowej wymianie tarczy, EM 17 EVO można
dostosować do wszystkich powierzchni bez długiego czasu
oczekiwania. W połączeniu z nakładką Queen Bonnet Pad,
można osiągnąć niezrównane wyniki czyszczenia na
podłogach dywanowych. Aby uzyskać optymalne wyni- ki w
przypadku intensywnych i trudnych zabrudzeń, wagę
urządzenia można zwiększyć za pomocą opcjonalnej
dodatkowej wagi 14 kg. 

EM17 EVO

Dzięki dużym gumowanym kołom
maszyna nie pozostawia śladów nawet na
wrażliwych powierzchniach.Cechy

- Wytrzymała przekładnia planetarna
- Zintegrowany 10-litrowy zbiornik świeżej wody
- Beznarzędziowa wymiana szczotki i tarczy 

- nowa 
konstrukcja

- bardzo 
płynna praca
- bardzo duże 

koła

wideo produktu
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Akcesoria:

Dodatkowa waga 14 kg.
Nr art. 201068

Pad Queen Bonnet zapewnia
najlepsze rezultaty czyszc-
zenia dywanów i wykładzin
dywanowych.
Nr art. 201009

Duży 10-litrowy
zbiornik świeżej
wody.

Wszystkie
elementy obsługi
są umieszczone
na ergonomicz-
nym uchwycie. 

Akcesoria:

Szczotka śr.. 
Nr art. 205121

Duo Pad. 
Nr art. 201077

Power Pad. 
Nr art. 201076

Miękka szczotka. 
Nr art. 205120

Uchwyt na podkładkę. 
Nr art. 205122

DANE TECHNICZNE
Napięcie 
Maks. moc 
Poziom ciśnienia akustycznego  57 LpA [dB]

220-240 V / 50 Hz
1200 W

Redukcja szczotek  
Maks. średnica dysku 
Uchwyt na podkładkę               16-17‘‘
Pojemnik na świeżą wodę         10 litrów

154 u/min.
17‘‘ / 432 mm

Waga  41 kg
Długość przewodu zasilającego  12 m

  

EM 17 EVO 
zbiornik świeżej wody, szczotka średnia, 
szczotka miękka, uchwyt na pad, przewód zasilający 12 m, sygnał 
czerwony

ZESTAW STANDARDOWY:
Szczotka śr. 17”  
Miękka szczotka. 17”  
Uchwyt na podkładkę (16-17‘‘)  
Przewód zasilający 12 m  
Zbiornik świeżej wody  

AKCESORIA:
Pad white   17’’ (5 sztuk/unit)  
Pad red       17’’ (5 sztuk/unit)  
Pad green  17’’ (5 sztuk/unit)  
Pad black   17’’ (5 sztuk/unit)  
Queen Bonnet-Pad 17’’  
Power Pad 17"  
Duo Pad 17’’  
Additional Waga (14 kg)  

Nr art.   UK  EU

203004 203001

 
 
 

201080 
 

205120
205121
205122
201030
203100

 
 
 
 
 
 
 
 

201005
201006
201008
201007
201009
201076
201077
201068
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Wydajna, niezwykle wytrzymała i cicho
maszyna jednotarczowa.

HERCULES

Sugerowane użycie Intensywne czyszczenie wszystkich
tward-
ych powierzchni i wykładzin dywanowych.
Maszyna jednotarczowa Hercules została 
zaprojektowana z myślą o wyjątkowo cichej 
pracy. Jest to solidna i łatwa w obsłudze 
maszyna jednotarczowa z segmentu wyższej 
klasy średniej. Dzięki dużemu, przyjaznemu 
dla użytkownika i ergonomicznemu sterowaniu, maszyną 
można łatwo kierować i doskonale nadaje się ona do in-
tensywnego, podstawowego i konserwującego czyszcze-
nia. Mocna i bezobsługowa stalowa przekładnia plane-
tarna o prędkości 175 obr/min zawsze ma wystarczające 
rezerwy do szybkiego i dokładnego czyszczenia wszyst-
kich twardych powierzchni, a także do szamponowania 
powierzchni tekstylnych. Dzięki dużej masie całkowitej 
wynoszącej 48 kg i dwóm opcjonalnym dodatkowym wag-
om o masie 14 kg, całkowitą wagę maszyny można łat-
wo zwiększyć do 76 kg w dowolnym momencie. Idealne 
warunki do dokładnego czyszczenia uporczywych plam 
i zabrudzeń. Hercules oferuje trwałe, niezawodne i wy-
dajne urządzenie do wszechstronnego zastosowania na 
wszystkich powierzchniach o wyjątkowym stosunku ceny 
do wydajności. Maszyna jest standardowo wyposażona w 
pełną gamę akcesoriów, w tym 12-litrowy zbiornik świeżej 
wody, uchwyt na pady, a także jedną szczotkę do szam-
ponowania i jedną szczotkę do szorowania. 
Cechy
- Bezobsługowa stalowa przekładnia planetarna
- Zintegrowany 12-litrowy zbiornik świeżej wody
- Beznarzędziowa wymiana szczotek i tarcz
- Wytrzymała, ergonomiczna kierownica

wideo produktu

DANE TECHNICZNE 
Napięcie  
Maks. moc 
Poziom ciśnienia akustycznego
Redukcja szczotek 
Maks. średnica dysku 
Średnica uchwytu podkładki 
Pojemnik na świeżą wodę  
Waga 
Długość przewodu zasilającego
  Dodatkowa waga 

220-240 V / 50 Hz
1500 W
54 LpA [dB]
154 u/min.
17‘‘ / 432 mm
16-17‘‘
12 litrów
48 kg
12 m
14 kg

z czerwonym
przewodem
zasilającymo

długości 12 m
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Ergonomiczny, wytrzy-
mały uchwyt ze zintegro-
wanym zabezpieczeniem
kabla.

Mechanizm w całości wy-
konany z metalu. Części
mające kontakt z wodą
wykonane są z mosiądzu.

Wysokiej jakości, wytrzy-
mały i bezluzowy dyszel
dla optymalną obsługę.

Szczotka śr..
Nr art. 205121

Duo Pad. 
Nr art. 201077

Power Pad. 
Nr art. 201076

Uchwyt na podkładkę. 
Nr art. 205122

Akcesoria:
Krążki do każdej 
powierzchni w 
kilku stopniach 
twardości.

Miękka szczotka.. 
Nr art. 205120

Nr art.   UK  EU

HERCULES 
zbiornik świeżej wody 12 litrów, szczotka średnia, szczotka miękka, 
uchwyt na pad, przewód zasilający 12 m, sygnał czerwony

HERCULES "Heavy duty" 
z pełnym wyposażeniem, w tym 1 x dodatkowa waga 14 kg. 
Całkowita waga maszyny wynosi 62 kg. 

ZESTAW STANDARDOWY:
Szczotka medium 17”  
Szotka soft 17”  
Uchwyt na podkładkę (16-17‘‘)  
Zbiornik świeżej wody  

205005 205001 

205006 205002 

Przewód zasilający 12 m, czerwony sygnałowy 201080  201030

AKCESORIA:

Pad white     17’’ (5 sztuk/unit)  
Pad red         17’’ (5 sztuk/unit)  
Pad green    17’’ (5 sztuk/unit)  
Pad black     17’’ (5 sztuk/unit)  
Queen Bonnet-Pad 17’’  
Power Pad 17”  
Duo Pad 17”  
Dodatkowa waga (14 kg)  

201005
201006
201008
201007
201009
201076
201077
205123
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opcjonalnie z 180/360 
obrotów/min.

Solidna maszyna jednotarczowa z dwiema prędkościami roboczymi (180 / 360 obrotów /
min.) do wydajnego, szybkiego i ekonomicznego czyszczenia i polerowania.

HERCULES Duo Speed

Dwa w jednym Hercules Duo Speed łączy w sobie zalety
wolnej i szyb- kiej polerki w jednym urządzeniu. Dzięki
dwóm prędkoś- ciom roboczym jest to idealne rozwiązanie
do wydajnego, szybkiego i ekonomicznego czyszczenia i
polerowania. Jako niskoobrotowa maszyna pracująca z
prędkością 180 obr/min, nasz nowy Hercules Duo Speed
jest idealny do podstawowego czyszczenia szerokiej gamy
wykładzin po- dłogowych. Po zmianie prędkości roboczej
na 360 obr/ min, nasza solidna maszyna jednotarczowa
umożliwia również krystalizację podłóg z kamienia
naturalnego, a 

także polerowanie różnych wykładzin podłogowych. Dwie
prędkości robocze można łatwo przełączać za pomocą
zintegrowanego przycisku na głowicy silnika. Hercules Duo
Speed jest nie tylko niezwykle wszechstron- ny, ale także
zapewnia te same zalety i cechy, co nasza uznana i
wysokiej jakości maszyna jednotarczowa Hercu- les. Duży,
przyjazny dla użytkownika i ergonomiczny ele- ment
sterujący sprawia, że Hercules Duo Speed jest łatwy w
obsłudze.
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Pad driving plate. 
Art.-Nr. 205122

Szczotka do szorowania.
Art.-Nr. 205121

Ergonomiczny, solidny
uchwyt z wytrzymałymi
przełącznikami i zintegro-
wanym zabezpieczeniem
przed zginaniem przewo-
du zasilającego.

Kompletna mechanika
wykonana z metalu.
Części mające kontakt
z wodą są wykonane z
mosiądzu.

Podkładki tarczowe do
każdej powierzchni o róż-
nym stopniu twardości.

Szczotka do szamponu. 
Art.-Nr. 205120

Hercules Duo Speed spełnia wszystkie warunki
czyszcze- nia silnie zabrudzonych powierzchni. Ponadto,
wybiera- jąc Hercules Duo Speed, zyskujesz nie tylko
doskonały stosunek ceny do wydajności, ale także
długotrwałą, niezawodną i wydajną maszynę
jednotarczową, którą można elastycznie stosować na
wszystkich powierzch- niach. Maszyna jest dostarczana
ze standardowym wy- posażeniem obejmującym 12-
litrowy zbiornik świeżej wody, płytę napędową pada oraz
szczotkę do szam- ponowania i szorowania.

Wysokiej jakości i wytrzy-
mały dyszel zapewniający
optymalną obsługę.

Przełącznik do zmiany
prędkości pracy.
L = 180 revolutions / min.
H = 360 revolutions / min.

DANE TECHNICZNE 
Mains Napięcie  
Moc  
Poziom ciśnienia akustycznego  
Szybkość szczotki  
Maks. średnica koła pasowego  
Średnica tarczy napędowej  
Zbiornik świeżej wody  
Waga  
Długość kabla  

220-240 V / 50 Hz
1500 W / 1000 W
54 LpA [dB].
180 / 360 rpm 
17'' / 432 mm
16-17''
12 liters
48 kg
12 m

incl. fresh water tank 12 liters, 
scrubbing brush, shampooing brush,
pad driving plate, power cord 12 m, signal red 

STANDARD AKCESORIA:
Szczotka do szorowania 17''  
Szczotka do mycia szamponem 17''  
Płytka napędowa podkładki (16-17'')  
Zbiornik świeżej wody  
Przewód zasilający 12 m   

OPTIONAL AKCESORIA:
Pad white 17'' (PU 5 pcs.)  
Pad red 17'' (VE 5 pcs.)  
Pad green 17'' (PU 5 pcs.)  
Pad black 17'' (PU 5 pcs.)  

2 01005
2 01006
2 01008
2 01007

205121
205120
205122
205105
201030

Item  no. 

208001 HERCULES DUO SPEED 
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Wyjątkowy, 10-litrowy zbiornik świeżej wody zna- jduje się
bezpośrednio na maszynie, zapewnia-
jąc optymalny docisk, łatwą obsługę i doskonałe 
rezultaty czyszczenia. Użytkownik może wyjąć 
zbiornik jednym ruchem, a dzięki niewielkiemu 
prześwitowi wynoszącemu zaledwie 10 cm może 
efektywnie pracować pod obiektami lub w strefach 
krawędziowych. Standardowa wygodna zaleta: 
Zbiornik świeżej wody, wyposażony w elastyczny wąż, można 
łatwo uzupełnić wodą bezpośrednio z kranu. Dzięki mocnemu 
i wydajnemu silnikowi o mocy 1500 W oraz bezobsługowej sta-
lowej przekładni planetarnej o prędkości 175 obr/min, ZEUS 
jest niezwykle mocny, a jednocześnie niewiarygodnie cichy. 
Jest łatwy w obsłudze i umożliwia niedoświadczonym użyt-
kownikom bezpieczną, energooszczędną i niemęczącą pracę. 
Ponadto jest łatwy w transporcie i zajmuje niewiele miejs-
ca podczas przechowywania, ponieważ wał można po prostu 
całkowicie złożyć. W razie potrzeby Zeus może być elastycznie 
rozbudowany z 54 kg wagi netto do maksymalnie 64 kg. Dzięki 
specjalnemu elementowi zatrzaskowemu szczotki i tarcze moż-
na wymieniać w kilka sekund bez użycia narzędzi. Nowy Zeus 
oferuje maksymalną jakość, niezawodność i trwałość i często 
okazuje się być inteligentnym dostawcą rozwiązań w codzien-
nej pracy. 

wideo produktu

Duo Pad. 
Nr art. 201077

Power Pad. 
Nr art. 201076

Nowy jednotarczowy odkurzacz podłogowy ZEUS to ar-
cydzieło ergonomii i innowacji do wymagającego,
profes- jonalnego czyszczenia twardych powierzchni i
tekstyl- nych wykładzin podłogowych.

ZEUS

with 12 m
signal red 
power cord
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10-litrowy zbiornik świeżej
wody można wyjąć jednym
prostym ruchem.

Szczotka śr..
Nr art. 205121

Miękka szczotka.. 
Nr art. 205120

Duże, gumowane koła przesunięte do tyłu ułatwi-
ają cichy transport.

Zbiornik świeżej wody można napełniać bez-
pośrednio przy zlewie za pomocą elastycznego
węża.

Uchwyt na pod-
kładkę. 

Nr art. 205122

DANE TECHNICZNE
Napięcie 
Maks. moc 
Poziom ciśnienia akustycznego  54 LpA [dB]

220-240 V / 50 Hz
1500 W

Brush redation 
Max. disk diameter 
Średnica uchwytu podkładki  16-17‘‘
Pojemnik na świeżą wodę   10 litrów

175 rpm
17‘‘ / 432 mm

Waga  54 kg
Długość przewodu zasilającego  12 m

  

ZEUS 
10-litrowy zbiornik świeżej wody, szczotka  
średnia, szczotka miękka, uchwyt na pad, przewód zasilający 12 m

ZESTAW STANDARDOWY:
Szczotka medium 17”  
Szczotka soft 17”  
Uchwyt na podkładkę (16-17‘‘)  
12 m power cord  
Zbiornik świeżej wody  
AKCESORIA:
Pad white     17’’ (5 sztuk/unit)  
Pad red         17’’ (5 sztuk/unit)  
Pad green    17’’ (5 sztuk/unit)  
Pad black     17’’ (5 sztuk/unit)  
Queen Bonnet-Pad 17’’  
Power Pad 17”  
Duo Pad 17”  

Nr art.   UK 

206003 

EU

206001 

  
  
   
 201080 
   

205121
205120
205122
201030
206113

   
   
   
   
   
  
  

201005
201006 
201008
201007
201009
201076
201077

Pionowa pozycja parkowania zapewniająca oszczędność miejsca i ochronę szczotki.
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Akcesoria:
Zbiornik pompy
Nr art. 202037

 TIPZestaw EEM 13 R ze zbiornikiem pompy.
Nr art. 202005

Niezwykle cicha i łatwa w obsłudze,
odpowiednia nawet dla niedoświad-
czonych użytkowników.

Sugerowane użycie
Łazienki, wanny, przebieralnie, 
schody, twarde powierzchnie i wy-
kładziny dywanowe. Jednotarczowa
maszyna orbitalna EEM 13 R jest
idealna do czyszc- zenia małych
powierzchni, wnęk i narożników
dzięki swojej kompak- towej
konstrukcji i prostej obsłudze. Dzięki
nominalnej wadze 12,7 kg nadaje się
również do użytku na schodach.
Mimośrodowa przekład- nia
zapewnia skuteczne i bezproble-
mowe czyszczenie, bezproblemowe i
bezpieczne manewrowanie bez wy-
siłku i wysiłku. Duże, pokryte gumą
koła umożliwiają wygodny trans- port
bez pozostawiania śladów na świeżo
wyczyszczonej powierzchni. Za
pomocą dołączonego Akcesoria
można czyścić twarde powierzchnie,
polerować kamienne podłogi i parki-
ety, a nawet szamponować dywany.
Cechy
- Wydajna przekładnia mimośrodowa -
Kompaktowa konstrukcja ułatwiająca
obsługę - Bezpieczne manewrowanie bez
wysiłku - Kompletne akcesoria do
wszystkich rodzajów podłóg

EEM 13 R Jednotarczowa maszyna orbitalna.

DANE TECHNICZNE
Napięcie  
Maks. moc  

220-240 V / 50 Hz
250 W

Poziom ciśnienia akustycznego  62 LpA [dB]
Redukcja szczotek  150 U/Min.
Rozmiar tarczy szczotki/podkładki  10‘‘ / 254 mm
Max. disk diameter  
Waga  
Długość przewodu zasilającego  7,5 m

13‘‘
12,7 kg

wideo produktu
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Akcesoria: 

Szczotka śr..
Nr art. 202011

Miękka szczotka.. 
Nr art. 202012

Uchwyt na podkładkę. 
Nr art. 202010

Kompaktowy odkurzacz EEM 13 R doskonale nadaje się
do czyszczenia schodów. Mały i kompaktowy, doskona-
le nadaje się również do wszystkich trudno dostępnych
miejsc i narożników.

Queen Bonnet Pad. Nr art. 202034
Pad Queen Bonnet zapewnia najlepsze rezultaty czyszczenia
na dywanach i wykładzinach dywanowych.

Akcesoria:
Power Pad.
Nr art. 202039

202500 
szczotka średnia, szczotka miękka, 
uchwyt pada, przewód zasilający 7,5 m, sygnał czerwony

ZESTAW STANDARDOWY:
Szotka medium (280 mm) 
Szczotka soft (280 mm) 
Uchwyt na podkładkę (254 mm) 
7,5 m przewód zas., czerwony sygn.  202043 

AKCESORIA: 
Pad white      13’’ (5 sztuk/unit) 
Pad red          13’’ (5 sztuk/unit) 
Pad green     13’’ (5 sztuk/unit) 
Pad black      13’’ (5 sztuk/unit) 
Queen Bonnet Pad 13’’ (330 mm) 
Power Pad 13” 
Zestaw mocujący do zbiornika pompy dla 
EEM 13 R 

202011
202012
202010
202038

Nr art.   UK  EU

EEM 13 R 

szczotka średnia, szczotka miękka, uchwyt na pad, przewód zas

ilający 7,5 m

EEM 13 R Set with pump tank 

202009 202001 

202005 

202033
202035 
202032
202036 
202034
202039
202037

Zapewnia bardzo wysoką wy-
dajność czyszczenia wszystkich
wykładzin podłogowych.

7,5 m
czerwony
przewód 
zasilający
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TITAN
Wysokowydajna maszyna orbitalna z doskonałymi
doskonałymi wynikami czyszczenia i bezpieczną obsługą.

Technologia orbitalna łączy w sobie dwa rodzaje ruchu
w celu osiągnięcia wyższego mechanicznego efektu
czyszczenia przy jednoczesnym zmniejszeniu zużycia
chemii i ochronie środowiska. Współdziałanie ruchów
mimośrodowych i obrotowych generuje specjalny,
wydajny wzór czyszczenia, a tym samym różni się od
klasycznych maszyn jednotarczowych, które wyko- nują
czysty ruch obrotowy. Jeśli chodzi o płynność pracy,
metoda orbitalna ma również bardzo pozytyw- ny
wpływ na obsługę i umożliwia prowadzenie ma-

szyny w bezpieczny i niemęczący sposób przez
cały czas. Nawet niedoświadczeni użytkownicy
mogą szybko zapoznać się z urządzeniem Titan i
osiągnąć doskonałe wyniki pracy w możliwie
najkrótszym czasie. Obszary zastosowania w
czyszczeniu zasadniczym i konserwacyjnym,
polerowaniu i szorowaniu wszystkich wykładzin
podłogowych (dywanowych, kamiennych, PCV,
drewnianych, bezpiecznych płytek) są niemal
nieogra- niczone.

Zalety maszyny orbitalnej w porówna-
niu z maszyną jednotarczową.

Dzięki znacznie wyższemu
mechanicznemu efektowi czyszczenia!

- mniej wody
- mniej chemikaliów
- mniej czasu
- mniej wysiłku
- powierzchnia kontaktu 100% (patrz po
prawej)

z 12 m
sygnał czerwony

przewód 
zasilający

wideo produktu
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Ø25cm

Szczotka śr.. 
Nr art. 207115

Uchwyt na podkładkę. 
Nr art. 207113

Akcesoria:

Uchylny dyszel zwiększający siłę
nacisku.

Doskonała mobilność i stabilność na
schodach.

Tarcze do każdej powierzchni o różnym stopniu twardości.

Osłona silnika chroni silnik przed
wilgocią.

Power Pad do wszystkich 
powierzchni. Nr art. 201076

Opcjonalna dodatkowa waga, 12
kg. Nr art. 207119

DANE TECHNICZNE
Napięcie 
Maks. moc 
Poziom ciśnienia akustycznego 
Redukcja szczotek 
Maks. średnica dysku 
Średnica uchwytu podkładki 
Pojemnik na świeżą wodę  
Waga 
Długość przewodu zasilającego 
Dodatkowa Waga 

220-240 V / 50 Hz
1100 W
56 LpA [dB]
1490 u/min.
17‘‘ / 432 mm
16-17‘‘
12 litrów
46 kg
12 m
12 kg

  

TITAN 
Nr art.   UK 

207005 

EU

207001
zbiornik świeżej wody 12 litrów, pad zasilający 17”, 
uchwyt na pad, przewód zasilający 12 m, sygnał czerwony

TITAN "Heavy duty" 207006 207003 
z pełnym wyposażeniem, w tym 1 x dodatkowa waga 12 kg.            
Całkowita waga maszyny wynosi 58 kg.

ZESTAW STANDARDOWY:
Uchwyt na podkładkę (16-17‘‘)  
Zbiornik świeżej wody  
Power Pad 17"  

 
 
 

12 m przewód zasilający, czerwony sygn. 201080  201030

AKCESORIA:
Pad white       17’’ (5 sztuk/unit)  
Pad red           17’’ (5 sztuk/unit)  
Pad green      17’’ (5 sztuk/unit)  
Pad black       17’’ (5 sztuk/unit)  
Queen Bonnet Pad 17’’  
Szczotka medium  
Dodatkowa Waga (12 kg) w tym śruby  

 
 
 
 
 
 
  

201005
201006
201008
201007
201009
207115
207119
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Zasilana bateryjnie 24 V szorowarka do podłóg. Łatwa obsługa dzięki
kom- paktowym wymiarom. Idealna do małych i bardzo zatłoczonych
obszarów. Dzięki doskonałemu systemowi zasysania, miejsca otwarte
dla publiczności mogą być czyszczone również w godzinach otwarcia.

Praca na akumulatorze: Żywotność baterii, 75 min. przy normalnej pracy, 120 min. w
trybie ECO. Dla małych i średnich powierzchni. Wydajność powierzchniowa ok. 1 260
m2/h. Doskonały system zasysania. Podłoga jest w pełni wysuszona i można po niej
od razu chodzić.

TORANA
wideo produktu
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Praktyczny wskaźnik świeżej
wody.

Ilość wody można dostosować do
każdej wykładziny podłogowej.

Trwałe koła na łożyskach
kulkowych.

Przydatność
Idealny do budynków biurowych, sektora detalicznego, gastronomii, hoteli,
szkół, domów opieki, salonów wystawowych, szpitali i centrów fitness.

Ce c hy
- Bezpośredni napęd bez paska
- Listwa ssąca automatycznie obraca się w kierunku przepływu pracy
- Obrotowa zawieszana szczotka dostosowuje się do każdej powierzchni
- Równomiernie wysoki nacisk szczotki - 15 kg
- Zasilanie bateryjne: Żywotność baterii, ok. 75 min. przy normalnej pracy i
120 min. w trybie ECO
- Przyjemna, cicha praca umożliwia czyszczenie nawet w godzinach otwarcia
- Wydajność powierzchniowa, ok. 1 260m2/h
- Standardowy wskaźnik poziomu naładowania i zintegrowana ładowarka
- Dwa bezobsługowe akumulatory żelowe 33 Ah

Higieniczny i łatwy w czyszczeniu
zbiornik na ścieki.

Maszyna może być łatwo transpor-
towana za pomocą koła podporo-
wego.

Gumowana rolka ochronna umożli-
wia czyszczenie bez uszkodzeń i
blisko krawędzi podłogi.

Wygodne wysuwanie szczotki po naciśnięciu przy-
cisku.

Zwrotność modelu TORANA umożliwia korzy-
stanie z niego w najmniejszych przestrzeniach.
Idealny do obszarów o dużym natężeniu ruchu.
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napęd bez-
ośredni.

Łatwe napełnianie
zbiornika świeżej
wody.

Wyjmowany, łatwy w
czyszczeniu 16-litrowy
zbiornik na ścieki.

5-litrowy zbiornik czystej 
wody.

Zawieszona wahadłowo szczotka au-
tomatycznie dostosowuje się do każ- dej
powierzchni i kompensuje niewielkie
nierówności.

Listwa ssąca automa-
tycznie obraca się w
kierunku przepływu
pracy.

Duże, gumowe koła.

Wewnętrzna ładowarka
ze wskaźnikiem poziomu
naładowania.

Wysokość robocza jednostki sterującej
może być ergonomicznie regulowana.

 Podnieść/opróżnić listwę ssącą.

Wskaźnik poziomu świeżej wody.

Przejrzysty panel operacyjny.
Wszystkie elementy obsługi i przełączniki
znajdują się na panelu i ergonomicznie
ukształtowanym uchwycie.
Zapewnia to wygodną obsługę maszyny nawet
w najmniejszych przestrzeniach.
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Zbiornik czystej wody można
całkowicie opróżnić.

Zbiornik brudnej wody można
opróżnić za pomocą węża
spustowego. 

Łatwe napełnianie 15-litrowego
zbiornika czystej wody. 

Bezobsługowe akumulatory żelowe
można wyjąć bez użycia narzędzi
za pomocą szybkozłączek.

TORANA
DANE TECHNICZNE
Napięcie (charging unit) 
Operacyjne Napięcie 
Maks. ssanie (woda) 
Maks. moc odkurzacza 
Maks. moc szczotka  

TORANA K 

Opcjonalnie: 

Uchwyty na pady i pady o różnych
stopniach twardości.

Duo Pad. 
Nr art. 210243

Szczotki do szorowania:
Dla różnych powierzchni dostępne są szczotki o różnym stopniu twardości.

Miękka szczotka. Szczotka śr. 15" (Stan-Brush abrasive 15".Brush horsehair 15“.
15".

Nr art. 210429
dard).

Nr art. 210427
Nr art. 210428 Nr art. 210430

(deviating from TORANA)

DANE TECHNICZNE
Maks. ssanie 
Maks. moc odkurzacz 
Maks. moc szczotki 
Waga 

89  mbar
350  W
300  W
57 kg

220-240 V / 50 Hz
24 V / 2 x 33 Ah
83 mbar
270 W
400 W

Poziom ciśnienia akustycznego 71 LpA [dB]
Obszar roboczy 1260 m2/h 

130 U/min 
15 kg 
36 cm 
46 cm

Redukcja szczotek  
Docisk szczotki  
Szerokość szczotki 
Szerokość robocza listwy ssącej    
Zbiornik czystej wody 
Zbiornik brudnej wody 
Waga  

15 litrów
16 litrów
46 kg

Wymiary (wys. x dł. x szer.)      98 x 47 x 99 cm

ZESTAW STANDARDOWY: 
Szczotka  medium 15“ 
Akumulator żelowy 2x12 V o pojemności 33 Ah (pojedynczy)   

AKCESORIA: 
Miękka szczotka.         15“  
Szczotka abrasiv         15“ 
Szczotka końskie włosie 15“ 
Pad white                15”  (5 sztuk/unit) 
Pad red                   15”  (5 sztuk/unit) 
Pad green               15”  (5 sztuk/unit)  
Pad black                15”  (5 sztuk/unit) 
Duo Pad                 15’’  Uchwyt na podkładkę z blokadą 

Nr art.   UK 

TORANA 
Szczotka średnia, wbudowana ładowarka
Kabel do ładowania 1 m, czerwony  

TORANA K 
Szczotka średnia, wersja kablowa bez akumulatora

210429
210428
210430
210122
210131
210124
210123
210243
210426

210427
210431

EU

210040

210132

210041

Szczotka z włosia 
końskiego jest 
idealna do płytek 
gresowych i 
bezpiecznych.

118



Akumulatorowa szorowarka 24 V.
Łatwa obsługa dzięki kompaktowym rozmiarom.CAMIRA

CAMIRA doskonale nadaje się do
średnich powierzchni do 1600 m².
Czas pracy na baterii do 120 minut.

CAMIRA to najnowsza atrakcja wśród produktów
SPRiNTUS. Maszyna, należąca do klasy 30-li- trowej,
przekonuje kompaktową konstrukcją i zwin- nością,
co pozwala na niezwykle łatwe i wydajne
czyszczenie. Wyposażona w dwa bezobsługowe
akumulatory żelowe Sonnenschein o pojemności 50
Ah każdy, czas pracy wynosi około 120 minut, a
maszyna szybko i skutecznie czyści średniej
wielkości powierzchnie do 1600 m². Przy niskim 

poziomie naładowania baterii moż- na
aktywować podłączany tryb ECO, 
który wydłuża czas pracy urządzenia, 
gdy jest to konieczne do zakończe-
nia czyszczenia. Obrotowa listwa ssą-
ca zapewnia doskonałą moc ssania 
nawet podczas zmiany kierunku, a 

wideo produktu

standardowa szczotka o szerokoś-
ci roboczej 43 cm jest idealna do różnych zadań 
związanych z czyszczeniem. Pojemny zbiornik na 
ścieki, który można łatwo wyczyścić ze względu na 
jego dostępność, jest wyposażony w przyjazny dla 
użytkownika wąż spustowy. Zbiornik czystej wody 
można również całkowicie opróżnić, co sprawia, 
że CAMIRA z „zrzutem szczotki” po naciśnięciu 
przycisku, standardową ładowarką pokładową i 
doskonałym stosunkiem ceny do wydajności jest 
jedną z najbardziej przyjaznych dla użytkownika 
maszyn w swojej klasie.
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Za pomocą przycisku SMART RUN,
można łatwo aktywować
wszystkie funkcje.
Redukcja szczotki,
ssanie i
dopływ wody. 

Wysokość roboczą można regu-
lować indywidualnie.

Podnieś i zwolnij belkę ssącą.

Belka ssąca obraca się automatycz-
nie w kierunku pracy.

Ssanie i dopływ wody można włączać
i wyłączać indywidualnie.

Standardowy tryb ekologiczny gwarantuje
dłuższy czas pracy baterii i większy zasięg.
Aby uruchomić tryb ekologiczny, naciśnij przycisk
SMART RUN przez dwie sekundy, aż wyświetlacz
zacznie migać.

Gumowe kółka zapewniają
bezpieczne czyszczenie wzdłuż
krawędzi.

Przycisk
włączania/wyłączania.

Niezwykle wąska konstrukcja 
gwarantuje doskonałe prowadzenie i wyjątkową zwrotność.

Standardowy wąż odprowadzający
ścieki.

Wyświetlacz czasu pracy baterii.

Przyjazne dla użytkownika, ergonomiczne
urządzenie z wyraźnie wyświetlanymi
wszystkimi funkcjami.

� 

� 

120
2

1



Ilość wody można dostosować
indywidualnie do typu podłogi. 

Czysta woda może być całkowicie
i wygodnie odprowadzona dzięki
systemowi szybkiego zamykania. 

Wewnętrzna stacja ładująca z
wyświetlaczem czasu pracy baterii.

Dzięki kołu podporowemu maszynę
można łatwo transportować. 

Duży, łatwy do czyszczenia zbiornik na
ścieki.

Duo Pad. 
Nr art. 201077

Power Pad. 
Nr art. 201076

Beznarzędziowa wymiana szczotek:
Szczotki mają mechanizm szybkiego otwierania i mogą być
wymieniane w ciągu kilku sekund. Dostępne są różne rodza-
je szczotek o różnym stopniu twardości do różnych rodzajów
podłóg. 

Optional:
Uchwyt na podkładkę and pads in
different
degrees of hardness. 

77 cm

54 cm

Miękka szczotka. 17“.
Nr art. 210228

Szczotka śr. 17“.
Nr art. 210230

Brush abrasive 17“.
Nr art. 210227

Brush horsehair 17“.
Nr art. 210226
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110 cm

DANE TECHNICZNE
Maks. ssanie  180 mbar
Maksymalna moc podciśnienia  700 W
Maks. moc szczotki 
Waga  

300 W
66 kg

DANE TECHNICZNE 
Napięcie (jednostka ładująca) 220-240 V / 50 Hz
Napięcie robocze 
Maks. ssanie (woda)  

24 V / 2 x 50 Ah
65 mbar

Maksymalna moc podciśnienia  400 W
Maks. moc szczotki  400 W
Poziom ciśnienia akustycznego  71 LpA [dB]
Obszar roboczy 
Redukcja szczotek 
Docisk szczotki 
Szerokość szczotki 
Szerokość robocza listwy
ssącej 

1600 m2/h
150 U/min
18 kg
43 cm
54 cm

Zbiornik czystej wody 
Zbiornik brudnej wody 
Waga 
Wymiary (wys. x dł. x szer.)  77 x 110 x 54 cm

32  litrów
35  litrów
95 kg

AKCESORIA:
Szczotka miękka 17” 
Szczotka ścierna 17” 
Szczotka z włosia końskiego 17” 
Podkładka biała 17” (5 kawałków/szt.) 
Podkładka czerwona 17” (5 sztuk/szt.) 
Podkładka zielona 17” (5 kawałków/szt.) 
Pad black    17” (5 pieces/unit) 
Uchwyt na podkładkę z blokadą 
Power Pad 17” 
Duo Pad 17’’ 
Kabel do ładowania 1 m, czerwony 

Nr art.   UK 

210013 CAMIRA 
Szczotka średnia, zintegrowana ładowarka pokładowa  

CAMIRA K 
Szczotka średnia, wersja kablowa bez akumulatora
ZESTAW STANDARDOWY:
Szczotka śr. 17“ 
2 akumulatory żelowe 12 V 
Sonnenschein o pojemności 54 Ah (pojedynczo) 

210014 

210133 

210230
210121

EU

210006 

210007 

210228
210227
210226
201005 
201006 
201008 
201007
210229
201076
201077
210132

CAMIRA

CAMIRA K (odbiegające od Camira)
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Nasze szczotki i podkładki
Podczas czyszczenia za pomocą maszyn jednotarczowych i suszarek do podłóg, oprócz wyboru odpowiedniej
maszyny czyszczącej, decydującą rolę odgrywa również użycie odpowiedniego narzędzia i odpowiedniego
środka czyszczącego. W przypadku narzędzi rozróżnia się szczotki i pady. W tym przypadku zasada jest zawsze
taka, że gładkie podłogi wymagają użycia pada, podczas gdy podłogi teks- turowane lub podłogi z głębokimi,
szerokimi fugami wymagają szczotek. Zarówno pady, jak i szczotki są dostępne w różnych wersjach, ponieważ
ścierność narzędzia musi być dopasowana do podłogi.

•
•

Poniższa tabela stanowi pomoc przy wyborze odpowiedniego narzędzia do maszynowego czyszczenia podłóg. Ofe-
rujemy szczotki o różnych stopniach twardości, odpowiednich do danej posadzki.

Szczotki

Opis
Włosie wykonane jest z polipropylenu.

Podłoga
• Wykładziny podłogowe o lekkiej strukturze
• Kruszywo betonowe
• Podłogi z gumowymi kołkami
• Podłogi z fugami
• Wszystkie popularne wodoodporne, gładkie i lekko 
strukturyzowane powierzchnie o średnim stopniu 
zabrudzenia

Szczotka śr.

Szczotka śr.

Brush abrasive

Brush horsehair

Miękka szczotka.

Miękka szczotka.

Uniwersalna szczotka z polipropylenowym
włosiem.

Do mycia szamponem i czyszczenia miękkich
podłóg.

Twarde, wytrzymałe włosie Tynex jest wysoce
ścierne. Dzięki temu szczotka nadaje się do
usuwania uporczywych zabrudzeń.

Do polerowania, często po etapie
czyszczenie lub woskowanie wykładzin podło-
gowych.

Uniwersalna szczotka z polipropylenowym 
włosiem.

 Kamionka porcelanowa
 Płytki bezpieczeństwa

• Wykładziny podłogowe odporne na zarysowania
• Twarde wykładziny podłogowe

• Wszystkie popularne powierzchnie wodoodporne o
średni stopień zabrudzenia
• Gładkie i lekko ustrukturyzowane powierzchnie

• Podłogi miękkie
• Podłogi wrażliwe

Przedstawione stwierdzenia są jedynie zaleceniami. Ze względu na różnice w podłogach, niezbędne jest przeprowadzenie specjalistycznego testu właściwości.
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Podkładki
Pady służą do usuwania zabrudzeń lub powłok oraz do
polerowania podłóg. Oferujemy pady do szorowania w
kolorze białym, czerwonym, zielonym i czarnym, a także
pady specjalne. Zasada w przypadku padów ko-
lorowych jest taka, że im ciemniejszy pad, tym większa 

Opis
Do polerowania na sucho podłóg poddanych
obróbce. Usuwa lekkie osady na gładkich i
powlekanych powierzchniach. Odpowiedni do
czyszczenia konserwacyjnego.

Pad do szorowania do codziennego użytku.
Uniwersalny pad do czyszczenia 
konserwacyjnego.

 Podłoga
- Płytki
- Podłogi powlekane
- Polerowanie parkietów drewnianych olejowanych/uszczelnianych 
- Elastyczne wykładziny podłogowe, np. linoleum, guma, PVC, winyl

Pad red

Duo Pad

Pad black

Pad green

Pad white

Power Pad

Queen
Bonnet Pad

Specjalny pad do czyszczenia tekstylnych
wykładzin podłogowych i dywanów. Używany
do powierzchownego czyszczenia lub szybkiej
poprawy wizualnej.

Bardzo ścierny pad czyszczący do czyszczenia
podstawowego. Odpowiedni do usuwania wy-
kładzin podłogowych. Powinien być stosowany
tylko wtedy, gdy zielony pad nie zapewnia
pożądanego efektu czyszczenia.

Do wydajnego czyszczenia intensywnego.

Ścierny pad czyszczący do usuwania silnych i
bardzo silnych zabrudzeń. Odpowiedni do czysz-
czenia podstawowego i pośredniego.

Trwały, uniwersalny pad do wszystkich rodzajów
twardych podłóg wykładzin podłogowych.

ścieralność. Zaleca się tutaj ostrożność, ponieważ uży-
cie zbyt ściernego pada może spowodować
uszkodzenie i zmianę koloru podłogi. Poniższe
zestawienie pokazuje, który pad jest odpowiedni dla
danego typu podłogi.

- Wodoodporne wykładziny podłogowe
- Szlifowany twardy kamień, np. granit
- Polerowany kamień naturalny, np. marmur
- Polerowany kamień sztuczny, np. lastryko
- Elastyczne wykładziny podłogowe, np. linoleum,
guma, PVC, winyl
- Podłogi odporne na zarysowania
- Linoleum
- PVC
- Parkiet drewniany olejowany/zabezpieczony
- Deski tarasowe z twardego drewna

- Podłogi bardzo odporne na zarysowania
- Polerowany granit
- PVC z silnymi inkrustacjami
- Beton
- Jastrych
- Szlifowanie parkietu drewnianego
- Kamionka porcelanowa
- Kamień odlewany
- Kamień naturalny
- Terakota
- Beton powlekany
- Teksturowane płytki ochronne
- Płytki
- Płytki bezpieczeństwa
- Podłogi kamienne
- Gres porcelanowy
- Podłogi betonowe
- Winyl
- PVC
- Linoleum
- Wykładziny dywanowe

Przedstawione stwierdzenia są jedynie zaleceniami. Ze względu na różnice w podłogach, niezbędne jest przeprowadzenie specjalistycznego testu właściwości.
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Automaty jednotarczowe / orbitalne / szorujące
Szczotki, pady i uchwyty na pady

17" TITAN 

17" CAMIRA 

15" TORANA 

Uchwyt na pod-
kładkę.

Nr art. 210426

Uchwyt na pod-
kładkę. 

Nr art. 210229

Uchwyt podkładki. 
Nr art. 205122

Uchwyt podkładki. 
Nr art. 202010

Uchwyt podkładki. 
Nr art. 207113

17" EM17 EVO, Hercules, Zeus 

Uchwyt na podkładkę i szczotki
13" EEM 13 R 

Miękka szczotka..
Nr art. 210429

Miękka szczotka..
Nr art. 210228

Pędzel średni.
Nr art.
202011

Pędzel średni.
Nr art.
205121

Pędzel średni.
Nr art. 207115

Szczotka śr..
Nr art. 210427

Szczotka śr..
Nr art. 210230

Brush abrasive.
Nr art. 210428

Brush abrasive.
Nr art. 210227

Miękka szczotka. 
Nr art. 202012

Miękka szczotka. 
Nr art. 205120

Brush horsehair.
Nr art. 210430

Brush horsehair.
Nr art. 210226
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OPIS
Podkładki i uchwyty na podkładki
Uchwyt podkładki EEM 13 R 
Uchwyt na podkładkę z blokadą Torona
Uchwyt na pad EM 17 EVO/ Hercules/ Zeus
Uchwyt na podkładkę z blokadą Camira
Uchwyt na pad Titan 
Podkładka biała 
Podkładka zielona Podkładka czerwona
Podkładka czarna 
Podkładka Queen Bonnet 
Podkładka biała 
Podkładka zielona 
Podkładka czerwona 
Podkładka czarna 
Podkładka biała 
Podkładka zielona 
Podkładka czerwona 
Podkładka czarna 
Podkładka Queen Bonnet 
Podkładka Duo 
Podkładka Duo 
Podkładka Power Pad 
Podkładka Power Pad

white

Szczotki 
Szczotka średnia 
Szczotka miękka 
Szczotka średnia 
Szczotka miękka 
Szczotka średnia 
Szczotka miękka 
Szczotka średnia 
Szczotka ścierna 
Szczotka z włosia końskiego
Szczotka miękka 
Szczotka średnia 
Szczotka ścierna 
Szczotka z włosia końskiego

Duo Pad 

Dodatkowa waga

red

EM 17 EVO
Dodatkowa waga 14 kg.
Nr art. 201068
HERCULES
Additional Waga 14 kg.
Nr art. 205123

Przydatność: Gres
porcelanowy, kamień
lany, kamień naturalny,
terakota, powlekany
beton, teksturowane
Płytki zabezpieczające i
podobne materiały.

Podkładki i dodatkowy ciężar

Tarcze do każdej powierzchni o różnym stopniu twardości.

green

Power Pad

Ø size
13 cali 
15 cali 
16-17 cali
17 cali 
17 cali 
13 cali 
13 cali 
13 cali 
13 cali 
13 cali 
15 cali 
15 cali 
15 cali 
15 cali 
17 cali 
17 cali 
17 cali 
17 cali 
17 cali 
15 cali 
17 cali 
13 cali 
17 cali

unit

black

TITAN
Additional Waga 12 kg.
Nr art. 207119

Nr art.
202010 
210426
205122
210229 
207113 
202033
202032 
202035
202036
202034
210122
210124
210131
210123
201005 
201008
201006
201007
201009
210243
201077
202039
201076

Przydatność: Trwały,
uniwersalny produkt do
wszystkich rodzajów
twardych wykładzin podło-
gowych, takich jak płytki,
płytki zabezpieczające,
podłogi kamienne, gres
porcelanowy, podłogi
betonowe, podłogi
winylowe, PCV i linoleum.

Queen Bonnet Pad

Przydatność:
Pad Queen Bonnet zape-
wnia najlepsze rezultaty 
czyszczenia dywanów i 
wykładzin dywanowych.
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13 cali
13 cali
17 cali
17 cali
17 cali
15 cali
15 cali
15 cali
15 cali
17 cali
17 cali
17 cali
17 cali 

5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk

202011
202012
205121
205120
207115
210429
210427
210428
210430
210228
210230
210227
210226
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www.sprintus.eu

Odkurzacze na sucho Akcesoria
Opis Ø rozmiar ilość Nr art. Nr art. UK

Fizelinowe worki filtracyjne / fizelinowe kosze filtracyjne 
Fizelinowy worek filtrujący 
Włókninowy worek filtrujący 
Fizelinowy worek filtrujący 
Worek filtrujący z włókniny HEPA13 
Worek filtracyjny z włókniny HEPA13 
Kosz filtracyjny z włókniny 
Polarowy kosz filtracyjny HEPA13
Fizelinowy kosz filtracyjny HEPA13
Fizelinowy kosz filtracyjny 
Kosz filtra 
Wkład filtrujący HEPA13 
Wkład filtra HEPA14 
Filtr włókninowy silnika 
Filtr włókninowy silnika 
Etui na worek filtrujący
Zestaw gąbek filtracyjnych
Dysze
Dysza Combi 280 mm 
Dysza Combi 270 mm
Dysza Combi 306 mm
Dysza do parkietu 360 mm z włosiem końskim i hakiem do parkowania
Dysza do podłóg twardych 360 mm z hakiem do parkowania
Dysza do podłóg płaskich 280 mm
Turboszczotka 284 mm
Turbo szczotka do tapicerki 160 mm
Dysza do tapicerki 2 w 1 115 mm
Dysza okrągła
Dysza szczelinowa
Elastyczna dysza szczelinowa 600 mm
Dysza szczelinowa/do tapicerki 2w1
Paski szczotki
Zestaw pasków szczotki 360 mm do 111207 (włosie końskie)
Zestaw listew szczotkowych 360 mm do zestawów 101106, 111202
Plastikowa szyna 360 mm do zestawów 101106 i 111202 

Węże ssące
Wąż ssący kompletny 2,5 m
Wąż ssący kompletny 1,3 m
WĄŻ SSĄCY, 3 M, ANTYSTATYCZNY
Wąż ssący / cena za metr
Uchwyt antystatyczny z tuleją przyłączeniową
Wąż ssący, 2 m, antystatyczny

Rury
Rura aluminiowa
Rura teleskopowa, stal nierdzewna
Rura aluminiowa pojedyncza, bardzo długa 535 mm
Przewody zasilające
Przewód zasilający 8 m czarny 
Przewód zasilający 10 m czarny
Przewód zasilający 10 m, czarny
Przewód zasilający 10 m z wtyczką, czarny
Przewód zasilający 15 m z wtyczką, czarny
Przewód zasilający 10 m z wtyczką, czerwony
Przewód zasilający 10 m z wtyczką, czerwony
Przewód zasilający 12 m z wtyczką, czerwony
Przewód zasilający 15 m z wtyczką, czerwony
Przewód zasilający 15 m z wtyczką, czerwony
Silniki ssące
Silnik ssący 700 W 
Silnik ssący 700 W 
Silnik ssący 700 W 
Silnik ssący 890 W dla wersji sieciowej 220-240 V 
Silnik ssący 300 W EC-Motor do wersji akumulatorowej 36 V 
Silnik ssący 300 W EC-Motor do wersji akumulatorowej 36 V
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32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm

32 mm 
32 mm
32 mm

32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm 

10 sztuk
10 sztuk

250 sztuk
10 sztuk
10 sztuk

115113 
106013
106014
106061
119102
115118 
111125
114118
117101
119103

 111132 
 111193 
106047
115117
117117
119106

114114
106027
111307
111207
111202
119126
106012
111190
117294
101024
101023
111203
115127

101104
101100
101105

114113
119124
109111
106044
117148
120124

106026
117228
106062

115115
106017
111155
111128
111159
111310

117133
119119
111172

115116
114109
111324
119100
119101
120100

115128
111192
114124

111177

119127
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Odkurzacze do pracy na mokro i sucho Akcesoria
Opis

Rury ssące
Rura aluminiowa 0,5 m (1 szt.)
Rura teleskopowa, stal nierdzewna (1 szt.)
Rura aluminiowa (1 szt.) o długości 535 mm
Rury próżniowe, stal nierdzewna (1 szt.)

Paski szczoteczki i zapasowe wargi
Zestaw listew szczotkowych 360 mm do 111202
Zapasowa warga do dyszy do podłóg mokrych 360 mm do 101106, 109119 (pojedynczo)
Zapasowa warga do dyszy do podłóg mokrych 360 mm dla 101087, 109070, 
102015 (pojedynczo)
Zestaw listew szczotkowych 450 mm do 102119
Zestaw zapasowych listew szczotkowych 450 mm do 102118
Zestaw listew szczotkowych 450 mm do 102125
Zestaw zapasowych listew szczotkowych 450 mm do 102124

Węże ssące
Wąż ssący kompletny 2,5 m
Wąż ssący kompletny, olejoodporny, antystatyczny, 3 m 
Wąż ssący kompletny, olejoodporny, antystatyczny, 3 m 
Cena węża ssącego za metr, olejoodporny, antystatyczny
 Wąż ssący kompletny, olejoodporny, antystatyczny, 5 m 
Wąż ssący kompletny 2,5 m 
Wąż ssący kompletny 3 m 
Wąż ssący kompletny, olejoodporny, antystatyczny, 3 m 
Cena węża ssącego za metr, olejoodporny, antystatyczny 
Wąż ssący kompletny 7 m 
Wąż ssący kompletny 15 m
 Cena węża ssącego za metr

Fizelinowe worki filtracyjne / fizelinowe kosze
filtracyjne 
Fizelinowy worek filtrujący 
Włókninowy worek filtrujący 
WŁÓKNINOWY WOREK FILTRUJĄCY 
Wkład filtrujący EPA12 
WKŁAD FILTRUJĄCY HEPA13 
WKŁAD FILTRUJĄCY HEPA14

DYS Z E
Dysza do podłóg mokrych 360 mm z hakiem postojowym 
Dysza do podłóg twardych 360 mm z hakiem do parkowania
Dysza Combi 270 mm 
Dysza kombi 306 mm 
Turboszczotka 284 mm 
Turbo szczotka do tapicerki 
Dysza do tapicerki 2 w 1 115 mm 
Dysza okrągła 
Dysza szczelinowa 240 mm 
Elastyczna dysza szczelinowa 600 mm 
Dysza do podłóg mokrych 360 mm z hakiem do parkowania
Dysza do podłóg twardych 360 mm z hakiem do parkowania
Dysza do podłóg mokrych 400 mm 
Dysza do podłóg mokrych 450 mm z hakiem do parkowania

Dysza do podłóg twardych 450 mm z hakiem do parkowania

Dysza Combi 307 mm z hakiem postojowym 

Dysza podłogowa metalowa 450 mm 
Dysza okrągła 
Dysza szczelinowa 240 mm 
Dysza przejazdowa 650 mm 
Dysza przejazdowa 650 mm

Ø rozm. ilość Nr art.

AR
TO

S
W

AT
ER

KI
N

G
W

AT
ER

KI
NG

 X
L 

N
 5

5/
2 

E 
N

 7
7/

3 
E 

N
 8

0/
2 

K 
Ke

to
s 

N
 5

6/
2 

E
Ke

to
s 

N
 8

1/
2 

K
CR

AF
TI

X

32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm

32 mm
32 mm
32 mm
32 mm
35 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm 

32 mm
32 mm
32 mm
38 mm 

5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk

101106
111202
106027
111307
106012
111190
117294
101024
101023
111203
109114
109071
102109
102124
102125
109084
102051
102017
102016
102010
103010

101100
101101

109074

102114
102115
102127
102126

114113
109111
109112
106067
118143
109069
102013
118193
102111
110049
102032
102057

106026
117228
106062
102018

101020 
102031
102072
112101
118100
118166

*

 

* CraftiX 50 litrów only

* CraftiX M only
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Odkurzacze do pracy na mokro i sucho Akcesoria

Opis

Silnik ssący
Silnik ssący 1200 W 
Silnik ssący 1200 W 
Silnik ssący 1300 W

Przewody zasilające
Przewód zasilający 7,5 m, czarny
Przewód zasilający 10 m, czarny
Przewód zasilający 15 m, czarny
Przewód zasilający 10 m, czarny
Przewód zasilający 10 m, czarny

Nr art. Nr art. UK
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Maszyny jednotarczowe / orbitalne Akcesoria

Podciśnienie w pompie / podciśnienie w straży pożarnej Akcesoria

¢

DYS Z E
Dysza do podłóg mokrych 360 mm 
Dysza do podłóg mokrych 450 mm z hakiem postojowym 
Dysza do oczek wodnych 
Dysza podłogowa metalowa 450 mm 
Dysza szczelinowa

Węże ssące
Wąż ssący kompletny 7 m 
Wąż C po stronie pompy kompletny 10 m 
Wąż próżniowy na metr

Rury
Rury próżniowe, stal nierdzewna, (1 szt.) 
Rury próżniowe, tworzywo sztuczne, (1 szt.)

Przewody zasilające
Przewód zasilający 10 m, czarny z wyłącznikiem bezpieczeństwa FI
Przewód zasilający 10 m, czarny IP 68 z wyłącznikiem bezpieczeństwa FI

Silniki
Silnik 1100 W z uszczelką

SZCZOTKI
Szczotka średnia
Szczotka miękka 
Szczotka średnia
Szczotka miękka 
Szczotka średnia

PRZEWÓD ZASILAJĄCY
Przewód zasilający 12 m, czerwony
Przewód zasilający 7,5 m, czerwony

SILNIKI
Silnik kompletny 
Silnik kompletny 
Silnik kompletny 
Silnik kompletny 
Silnik kompletny

PODKŁADKI I UCHWYTY NA PODKŁADKI
Uchwyt na podkładkę EM 17 EVO/ Hercules/ Zeus
Pad-holder EEM 13 R 
Uchwyt na pad Titan 
Podkładka biała 
Podkładka zielona 
Podkładka czerwona 
Podkładka czarna 
Podkładka Queen Bonnet 
Podkładka biała 
Podkładka zielona 
Podkładka czerwona 
Podkładka czarna 
Podkładka Queen Bonnet Pad 
Podkładka Duo Pad 
Podkładka Power Pad 
Podkładka Power Pad

Opis

Opis

Ø rozmiar

Ø rozmiar

ilość Nr art.

Nr art.

Nr art. UK

Nr art. UK
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17 cali
13 cali
17 cali
13 cali
13 cali
13 cali
13 cali
13 cali
17 cali
17 cali
17 cali
17 cali
17 cali
17 cali
13 cali
17 cali

13 cali
13 cali
17 cali
17 cali
17 cali 

38 mm
38 mm
38 mm
38 mm
38 mm 

38 mm
38 mm
38 mm 

38 mm
38 mm 

5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk 

5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk

202011
202012
205121
205120
207115

201030
202038

202022
203102
205140
207100
208102

205122
202010 
207113 
202033
202032 
202035
202036
202034
201005 
201008
201006
201007
201009
201077
202039
201076

109114
102124
110052
102051
102016

110049
110053
102057

102018
110047

110072
113104

109117

201080
202043

110091
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Szorowarki do podłóg Akcesoria
Opis

Środek czyszczący w sprayu Akcesoria

Opis

Rury
Rura ze stali nierdzewnej (pojedyncza)
Przewód zasilający
Przewód zasilający 7,5 m, czarny
Engines 
Silniki

Dysze
Dysza podłogowa Dysza do
tapicerki

Węże ssące
Wąż ssący kompletny 2,5 m
Wąż próżniowy na metr

Squeegees
Ściągaczka przednia, olejoodporna
Ściągaczka tylna, olejoodporna
Ściągaczka przednia, olejoodporna
Ściągaczka tylna, olejoodporna

Przewód zasilający
KABEL DO ŁADOWANIA 1 M, CZERWONY

Ø rozmiar

Ø rozmiar

ilość Nr art.

Nr art.

Nr art. UK

Nr art. UK
To

ra
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SE

 7

SZCZOTKI
Szczotka miękka 
Szczotka średnia 
Szczotka ścierna 
Szczotka z włosia końskiego 
Szczotka miękka 
Szczotka średnia 
Szczotka ścierna
 Szczotka z włosia końskiego

PODKŁADKI I UCHWYTY NA PODKŁADKI
Pad-Treibteller inkl. Padverschluss Torana 
Pad-Treibteller inkl. Padverschluss Camira 
Podkładka biała 
Pad zielony 
Pad czerwony 
Pad czarny 
Podkładka biała 
Podkładka zielona 
Podkładka czerwona 
Podkładka czarna 
Podkładka Duo Pad 
Podkładka Duo Pad 
Podkładka Power Pad

 standardowe akcesoria  akcesoria opcjonalne

15 cali
17 cali
15 cali
15 cali
15 cali
15 cali
17 cali
17 cali
17 cali
17 cali
15 cali
17 cali
17 cali

15 cali
15 cali
15 cali
15 cali
17 cali
17 cali
17 cali
17 cali 

38 mm 

38 mm
38 mm 

5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk
5 sztuk

38  mm 
38 mm 

210030

210248
210249
210435
210436

210429
210427
210428
210430
210228
210230
210227
210226

107024

107022

107013

107012
102057

107010
107011

210426
210229 
210122
210124
210131
210123
201005 
201008
201006
201007
210243
201077
201076

201133

107045
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Stabilna, chromowana metalowa rama. Drążek do pchania z uchwytem
na worki na śmieci i pojemnym koszem do przechowywania. Podwozie
z gumowanymi metalowymi kółkami skrętnymi i okienkami
zderzakowymi. Wiadro w kolorze szarym z czerwono-niebieskim
uchwytem i solidną dwuszczękową prasą do mopa. Dł. x szer. x wys.:
93 x 39 x 98 cm 
Podwójne wiadro mobilne 2 x 17 litrów, chrom 

Nr art.
301035

Nr art.
301081

Stabilna, chromowana metalowa rama. Podwozie z metalowymi
kółkami skrętnymi i okienkami zderzakowymi. Wiadro w kolorze
szarym z czerwono-niebieskim uchwytem i solidną dwuszczękową
prasą do mopa. Dł. x szer. x wys.: 93 x 45 x 82 cm

Podwójne wiadro mobilne 2 x 27 litrów, chrom 

Nr art.

Stabilna rama z tworzywa sztucznego z metalowym drążkiem i
metalowymi kółkami skrętnymi. Wiadro w kolorze szarym z czerwono-
niebieskim uchwytem i solidną dwuszczękową prasą do mopa.
*Pokazany kosz do przechowywania jest dostępny osobno. Dł. x szer. x
wys.: 83 x 45 x 88 cm

Podwójne wiadro mobilne 2 x 17-litrowy 
plastikowy kosz do przechowywania dla 301001 

Nr art. 
301001

301007 

Chromowana metalowa rama ze zintegrowanym koszem do przechowywania
i uchwytem do pchania, wytrzymałym plastikowym wiadrem i solidną
dwuszczękową prasą do mopa. Dł. x szer. x wys.: 50 x 41 x 98 cm

Wiadro podwójne

Pojedyncze wiadro
Pojemność wiadra 27 litrów

Podwójne wiadro, chrom

Wiadro mobilne podwójne
chrom PRO

Pojedyncze wiadro mobilne 27
litrów, chrom 

301114 

Objętość 2 x 17 litrów

Objętość 2 x 17 litrów

Objętość 2 x 27 litrów

*
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Opcjonalnie z nadrukiem „Uwaga: niebezpieczeństwo poślizgu”
lub z symbolami neutralnymi językowo. Solidna konstrukcja
wykonana z odpornego na uderzenia tworzywa sztucznego.
Składane, w kolorze żółtym.

Znak ostrzegawczy „Niebezpieczeństwo poślizgu” (10 szt.) 
Symbol znaku ostrzegawczego (10 szt.) 

Nr art. 
301034
302015 

Symbole bezpieczeństwa i kolor zgodnie z ASR A1.3-2013, rozporządzeniem
DIN EN ISO 7010.

Znak ostrzegawczy
ZN

AK
O

STRZEG
AW

CZY
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Wózek systemowy z możliwością rozbudowy w
czterech wersjach. Praktyczne rozwiązania w
profesjonalnej jakości z wysoką jakością
wykonania, stabilną prasą do mopa i
gumowanymi kółkami skrętnymi.

Standardowy
schowek na
harmonogram
czyszczenia.

Idealne ustawienie
łuchwytów na
ergonomicznej
wysokości roboczej.

Nieprzezroczysty worek na
śmieci o pojemności 70
litrwówww..sprintus.eu

Opcjonalnie: segregacja
odpadów dla CombiX XL /
pro. Nr artykułu 301200 Solidna, wysokiej

jakości
dwuszczękowa
prasa do mopa.

Bardzo duże, gumowane kółka skrętne o
średnicy 100 mm z zderzakami w wersjach XL i
PRO.

Wanna boczna z
zamykanymi
wiadrami o
pojemności 2 x 6
litrów. Opcjonalnie
dla CombiX i CombiX
XL, standardowo dla
PRO. Nr artykułu
301171

CombiXMini

CombiX

70cm 75cm

80
cm

10
1 

cm

CombiX

38cm

58cm
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www.sprintus.eu

25 litrów
czerwony
25 litrów
niebieski 

Wiadro zamienne do
wersji XL i PRO 

Zestaw wiader 2 x 6 litrów
zielony + żółty. Nr art. 301171

6 litrów niebieski nr art. 305024
6 litrów czerwony Nr art. 305025
6 litrów żółty Nr art. 305026
6 litrów zielony Nr art. 305027

Nr art. 301187
Nr art. 301186

Aktualizacja dla CombiX i CombiX
XL

 CombiX XL  CombiX PRO

95cm 95cm77cm

83cm

10
1 

cm

10
1 

cm

8cm

JAZD
Y
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97cm

Profesjonalny wózek do sprzątania składa się z dwóch solidnych

plastikowych płyt podstawy, tylnej 

W razie potrzeby półkę można zdjąć. 

Solidne, metalowe kółka skrętne i duże, gumowe współpracujące koła

tylne spełniają wymagania dla codziennego użytku. Pokrywę nad

workiem na pranie/śmieci można łatwo zdjąć z ergonomicznie

ukształtowanej szuflady można obsługiwać ze wspornika. Mop lub

miotła może można bezpiecznie zamocować w zintegrowanym

uchwycie. 

W ramce zintegrowany jest oddzielny uchwyt na znak ostrzegawczy.

Standardowo PuriX jest dostarczany z czterema wiadrami, boczną

półką na mop, przestronnym workiem na pranie/śmieci o pojemności

120 litrów i dwuszczękową prasą do mopa. 

 1 x wózek do sprzątania Purix 1
x odkurzacz Floory do pracy na
sucho 1 x składany uchwyt Magic
Click 1 x rączka teleskopowa 10 x
mop Premium biało-niebieski 1 x
tabliczka ostrzegawcza +
segregacja śmieci + taca do
przechowywania Zestaw 4-
komorowy *Zdjęcie przedstawia
zestaw startowy.

 zawiera następujące
elementy:

PuriX
Do czyszczenia korytarzy, pokoi i łazienek w obiektach użyteczności publicznej, biurach,
hotelach i pensjonatach. Oddzielone kolorami wiadra na mopy i uchwyt na worki na
pranie/śmieci.

128 cm 67cm
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Półka boczna np. Meduza.

Cechy • Kompaktowe wymiary • Metalowe,
gumowane kółka skrętne z przodu • Duże,
gumowane koła z tyłu • Ergonomicznie
ukształtowany drążek do prowadzenia •
Można go łatwo złożyć, aby zaoszczędzić
miejsce • Oddzielone kolorami wiadra do
mopa o pojemności 4 i 17 litrów • Półka z
uchwytem na mopy i miotły
lub zamiatarkę
akumulatorową Medusa
•Przestronna przestrzeń do
przechowywania • 120-litrowy worek na
pranie/śmieci • Opcjonalna segregacja
śmieci dostępna 2 x 60 litrów

Uchwyt na znak ostrzegawczy. Znak
ostrzegawczy można umieścić
bezpośrednio na PuriX.

Dzięki zamkowi błyskawicznemu
bardzo łatwo wyjąć pranie czy śmieci.

DANE
TECHNICZNE
Wymiary Waga 

Stabilna prasa do moppów
Doppelbacken. Nr art. 301003

 W komplecie 301133 

oraz zestaw startowy 013032 i
013033 w standardzie.

Opcjonalne akcesoria: 

Zestaw półek magazynowych 4-
komorowy. Nr artykułu 301198

Zestaw półek magazynowych 3-
komorowy. Nr artykułu 301197

Akcesoria: Opcjonalna segregacja
odpadów. Nr artykułu 301119

128x60x97cm
Waga 18,1kg
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Zamykany wózek do sprzątania do
wszechstronnego zastosowaniaPuriX PRO

Kompaktowy, wytrzymały wózek do sprzątania PuriX
PRO przekonuje szczególnie zamykanymi drzwiami.
Dzięki temu nadaje się nie tylko do sprzątania
korytarzy, pomieszczeń i łazienek w obiektach
użyteczności publicznej, biurach czy hotelach, ale
gwarantuje także maksymalne bezpieczeństwo w
służbie zdrowia. Dwa zamykane schowki zapewniają
wystarczającą ilość miejsca do przechowywania
środków czyszczących i innych przyborów kuchennych.
Opcjonalne półki do przechowywania zapewniają
porządek za drzwiami. Dodatkowo PuriX PRO jest
wyposażony w uchwyt na jedną sztukę 

Wyposażony w worek na pranie/śmieci. Ten ostatni stoi
na półce wzmocnionej dodatkowym kółkiem. Na wózku
do sprzątania jest miejsce na cztery duże 5- litrowe
wiadra, które są oznaczone 4 kolorami. PuriX PRO jest
również wyposażony w dwa wiadra o pojemności 17
litrów i dwuszczękową prasę do mopa. Stabilne,
metalowe kółka skrętne oraz duże, gumowane koła
tylne zapewniają stabilność wózka do sprzątania i
umożliwiają łatwe i bezpieczne manewrowanie po
posesji.

60cm

134 cm

110cm
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Opcjonalne akcesoria: 

Cechy • Boczna półka na
mop • Uchwyt na
tabliczkę ostrzegawczą •
Stabilne podwójne szczęki 

Prasa do mopa

• Przestronna przestrzeń do
przechowywania • 120-litrowy
worek na pranie/śmieci

• Kompaktowe wymiary •
Gumowane, metalowe kółka skrętne
• Duże, gumowane koła tylne •
Ergonomicznie ukształtowany 
• Oddzielone kolorami wiadra do
mopa w 5 i 17 litrach

Akcesoria standardowe:

Zestaw półek magazynowych 3-
komorowy. Nr artykułu 301197

Zestaw półek magazynowych 4-
komorowy. Nr artykułu 301198

Dzięki zamkowi błyskawicznemu
bardzo łatwo wyjąć pranie czy śmieci.

Stabilna prasa do moppów
Doppelbacken. Nr art. 301003

DANE TECHNICZNE
Wymiary Waga 134x60x110cm

30,3kg

Opcjonalne półki do przechowywania z trzema lub czterema komorami zapewniają porządek za drzwiami. Oznacza to, że
przestrzeń magazynową można optymalnie wykorzystać do przechowywania środków czystości i innych przyborów kuchennych. 

4 wiadra 4-litrowe z uchwytami w kolorze
czerwonym, niebieskim, zielonym i żółtym, 2 wiadra
17-litrowe z uchwytami w kolorze czerwonym i
niebieskim, dwuszczękowa prasa do mopa, półka
boczna na mop lub miotłę, worek na pranie/śmieci
zapinany na zamek błyskawiczny

Akcesoria standardowe:
Wiadro 5-litrowe z uchwytem w kolorze niebieskim
Wiadro 5-litrowe z uchwytem w kolorze czerwonym
Wiadro 5-litrowe z uchwytem w kolorze zielonym
Wiadro 5-litrowe z uchwytem w kolorze żółtym
Wiadro o pojemności 17 litrów z uchwytem w  kolorzeczerwonym
Wiadro o pojemności 17 litrów z uchwytem, \
niebieski worek na pranie/śmieci, z zamkiem błyskawicznym. 

Stabilna prasa do mopa z podwójnymi szczękami 

Opcjonalne akcesoria:
Taca na mopa 
Taca do przechowywania zestaw 3-komorowy 
Taca do przechowywania zestawu 4-komorowego 
Symbol znaku ostrzegawczego (10 szt.) 
Znak ostrzegawczy „Ryzyko poślizgu” (10 szt.)
Segregacja śmieci do PuriX Pro

Nr art.
301500 

PURIX PRO

304013
304014
304015
304016
301316
301317
301115
301003

301126
301197
301198
302015
301034
301521

W
Ó

ZEK CZYSZCZĄCY
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Łatwe wyjmowanie prania lub śmieci
dzięki zamkowi błyskawicznemu.

Praktyczny stół i schowek
na plany sprzątania.

Opcjonalna mała torba na
pranie. Nr artykułu 304025

Pojemność 65 litrów. Opcjonalna segregacja
odpadów. Nr artykułu 304024

Segregacja odpadów

Zamykany wózek
do sprzątania w
dwóch wersjach. 
Matrix, dostępny w wersji z prasą
do mopa lub pojemnikiem na mop,
zachwyca perfekcyjnym
wykonaniem, wyjątkowo solidną i
wytrzymałą konstrukcją oraz
doskonałym stosunkiem ceny do
wydajności. Bardzo duże wnętrze z
trzema wysuwanymi tacami i półką
oferuje wszechstronną przestrzeń
do przechowywania środków
czyszczących lub innych przyborów
kuchennych. Zamykane drzwi
zapewniają maksymalne
bezpieczeństwo posesji oraz
gwarancję nowoczesnego i
dyskretnego wyglądu przez cały
czas. Dzięki kółkom skrętnym o
średnicy 100 mm Matrix można
łatwo i bezpiecznie przesuwać w
dowolnym momencie, nawet przy
pełnym obciążeniu. Tylne kółka
obrotowe są wyposażone w dwa
indywidualnie blokowane hamulce
postojowe, które zabezpieczają
Matrix przed niezamierzonym
stoczeniem się podczas postoju.

MatriX
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Opcjonalna pomoc w piciu.
Nr artykułu 305032 niebieski i 

305033 zgnilizna

Maksymalna
załadunku.
wyposażenie
podstawowe.

objętość
Bogate

Spójne kodowanie 4-
kolorowe. 

Wiadro o pojemności 6 litrów z
przezroczystą pokrywą.

Higiena: bezdotykowy montaż
dzięki opcjonalnemu
składanemu uchwytowi V-Wing.

 Lekkobieżne, obrotowe kółka z łożyskami kulkowymi

127 cm

Zamykane drzwi zapewniają
maksymalne bezpieczeństwo. 

Opcjonalne
akcesoria: 

Zaprojektuj drzwi swojego MatriX-a według
własnych pomysłów
Jako mobilny nośnik reklamy, przenosi Cię 
gen. 
Projekt korporacyjny i przekaz reklamowy
bezpośrednio do klienta lub gościa.

Wyposażenie 

Indywidualizacja

11
6 

cm

65cm
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Nr art. 305004

Nr art. 305001

Łącznie cztery najwyższej klasy wersje zamkniętego
wózka do sprzątania VariX zapewniają maksymalne
korzyści i najwyższe standardy higieny w codziennym
użytkowaniu w obszarach opieki zdrowotnej i HoReCa.
Modułowa konstrukcja jest bardziej różnorodna niż
kiedykolwiek wcześniej i umożliwia znalezienie
odpowiedniego rozwiązania dla każdego obszaru
zastosowania. Gładkie i łatwe w czyszczeniu
powierzchnie oraz zamykane rolki higieniczne, wiadra i
pojemniki na mopy umożliwiają użytkowanie nawet
przy zachowaniu najwyższych przepisów higienicznych.

Odbojniki dookoła chronią
meble w posiadłości.

Bardzo duża
jednostka zasilająca
o zmiennej
konstrukcji.

Zamykane drzwi zapewniają maksymalne
bezpieczeństwo w miejscu przechowywania. Duże,
wysuwane szuflady zapewniają dużą pojemność
załadunkową. Duże kółka skrętne o średnicy 150 mm
z łatwością pokonują progi i gwarantują łatwe
manewrowanie nawet przy pełnym obciążeniu. Seria
VariX to niezawodny partner charakteryzujący się
doskonałym stosunkiem ceny do wydajności i
wysokim stopniem opłacalności.

 
VariX 

 

VariX -Box
Nr art. 305003

 

VariX -Press
Nr art. 305002

 VariX - Box Compact

Możliwość rozbudowy, zamykany wózek do sprzątania
w czterech wersjach. 

VariX-Box

Film o
produkcie

VariX
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Maksymalna
dzięki
wiadrom i spójnemu 4-
kolorowemu
kodowaniu.

higiena
zamkniętym Zmienna jednostka

utylizacyjna.

Stale gładkie i higienicznie czyste
powierzchnie.

Ochrona przed nieupoważnionym
dostępem poprzez wyjmowane
zatyczki na klucze.

Zamknięte i łatwe w czyszczeniu,
bardzo duże kółka skrętne o
średnicy 150 mm zapewniające
doskonałą obsługę. Przednie i tylne
hamulce postojowe.

Uchwyt na maksymalnie trzy znaki
ostrzegawcze.

Wielofunkcyjny uchwyt na
narzędzia.

Wyposażenie Segregacja

W
Ó

ZEK CZYSZCZĄCY
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Wielofunkcyjny uchwyt na narzędzia w
standardzie. Nr artykułu 305043

Wyjmowana siatka na pranie o pojemności 35 litrów idealnie nadaje się do
wyrzucania zużytych ściereczek czyszczących. Praktyczna taca na plany sprzątania
jest bezpośrednio widoczna.

Bezdotykowa utylizacja nakładek na
mopa dzięki opcjonalnemu
składanemu uchwytowi V-Wing.

Praktyczny uchwyt na tablice ostrzegawcze
na maksymalnie trzy tablice ostrzegawcze.

Jednostka utylizacyjna może być zaprojektowana w różny
sposób, zgodnie z Twoim wyborem i wymaganiami. 

2 x 35 litró
w

70
litró

w

Rozplanowanie
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Szuflady w wyposażeniu
standardowym (bez akcesoriów).

Głębokie wanny 18 L,
opcjonalnie. Nr artykułu: 305034

118
cm

Duża pojemność załadunkowa i zmienny podział.

65cm

161 cm
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Opcjonalne
akcesoria: 

li Nr artykułu 305043

Pojemność 10 nakładek na mopy o
średnicy 40 cm w pudełku.

Wiadro wiszące 30 litrów.
Nr artykułu 305035

Higieniczna, przezroczysta pokrywa
umożliwiająca pracę na stojąco.
Wiadro ze wskazaniem skali. 

Spójne kodowanie 4-kolorowe.
Optymalne trzymanie dzięki
obniżonym łyżkom.

Montaż bezdotykowy za pomocą
opcjonalnego składanego uchwytu V-Wing.

Opcjonalna pomoc w napełnianiu Nr
artykułu 305032 niebieski i 305033
czerwony

Ochrona przed nieupoważnionym
dostępem poprzez wyjmowane zatyczki
na klucze.

Transport maksymalnie czterech pojemników
na mopy (VariX-Box) lub maksymalnie dwóch
pojemników na mopy (VariX-Box Compact).

Rozwiązania dodatkowe
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Indywidualizacja
Zaprojektuj drzwi swojego VariX według własnych
pomysłów. Jako mobilny nośnik reklamy przenosi Twój
projekt korporacyjny i przekaz reklamowy bezpośrednio
do klienta lub gościa.

Twoje zalety w skrócie:

• Możliwość indywidualizacji 

projekt z logo Twojej firmy i według

Twojego projektu korporacyjnego. 

• Terminowa dostawa zmontowanego
zestawu 
i bezpośrednio do wybranego
obiektu.
• Twoja marka własna
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Nr art. 
Sprytne rozwiązanie o dużym wpływie! Po
prostu umieść Magic Click w dowolnym
miejscu w pomieszczeniu, gdy
potrzebujesz szybko uwolnić ręce. Solidny
przegub Cardana można obracać dookoła
w kształcie cyfry 8 i można go w każdej
chwili zablokować, dzięki czemu Magic
Click można natychmiast i w dowolnym
miejscu zaparkować. Irytujące opieranie
się o ściany lub przedmioty zostało
całkowicie wyeliminowane. Nigdy więcej
przewracania się i pochylania! Dzięki Magic
Click pracujesz skutecznie, szybko i
chronisz swoje plecy na dłuższą metę.

Magic click Genialnie proste – po prostu genialne! Magnetyczny
składany uchwyt z opatentowaną funkcją pionizacji.

SKŁADANY UCHWYT MAGNETYCZNY 

MAGIC CLICK 40 CM
MAGIC CLICK 50 CM

 

301039
301040
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Silne zamknięcie magnetyczne o
sile zamykania 5 kg i
automatycznym ryglowaniu.

Doskonała jakość wykonania i optymalnie
wyważona masa gwarantują doskonałe
właściwości jezdne i niemęczącą pracę.

Opcjonalny uchwyt teleskopowy z
szybkozamykaczem umożliwiającym
łatwą regulację wysokości.

Dostępne w
szerokościach
roboczych 40 lub 50
cm.

Składany uchwyt można
łatwo otworzyć za pomocą
dużego 2-stopniowego
przełącznika nożnego.

Niezawodne działanie
pionowe zostało
przetestowane na 10 000
kratek. 

Uchwyt i uchwyt są bezpiecznie
przymocowane śrubą ze stali
nierdzewnej.

Wszystkie osie i śruby
wykonane są ze stali
nierdzewnej.

Ergonomiczny,karbowany
uchwyt zapewnia pewny chwyt,
nawet w rękawiczkach.

Płynnie pracujący przegub
obrotowy umożliwia łatwe
obracanie w dowolnym kierunku i
pod dowolnym kątem.

Akcesoria: Teleskopowa rączka
z regulacją wysokości od 0,80 do
1,45 m umożliwiająca
dopasowanie do optymalnej
wysokości roboczej lub rączka
aluminiowa o stałej długości
1,40 m (rączka nie wchodzi w
zakres dostawy).

SKŁAD
AN

Y
U

CH
W

YT
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Eko 40 x 10 cm (bez funkcji pionizacj)

Eco 50 x 11,5 cm (bez funkcji pionizacji) 

V-40 40 x 10,5 cm (bez funkcji pionizacji)

V-50 50 x 12,0 cm (bez funkcji pionizacji) 

Eko PRO 40 x 10 cm (bez funkcji pionizacji)

Eco PRO 50 x 11,5 cm (bez funkcji pionizacji) 

Nr art. 
301218

Nr art.

301041  

301042

Nr art.

301143

 301144

Nr art. 

301249

301250

(Opak. = 10 sztuk) 

Stabilny składany uchwyt z łatwą obsługą.
Dostępny w dwóch wersjach 40 cm lub 50 cm.
Składany uchwyt (opakowanie 10 szt.) 

Stabilny, składany uchwyt z zamknięciem magnetycznym i
łatwy w użyciu. Dostępny w dwóch wersjach 40 cm lub 50 cm.

 V-Wing 

Idealny do małych obiektów. Pojemność ok. 550 ml.
uchwyt
natryskow y

Magnetyczny składany uchwyt (opakowanie 10 szt.)
 

Uchwyt ECO
Składany uchwyt bez funkcji pionowej.

Uchwyt V-Wing
Składany uchwyt z innowacyjną pozycją rozłożenia.

uchwyt natryskowy

Uchwyt ECO PRO
Magnetyczny składany uchwyt bez funkcji pionowej.
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Grubość ścianki 0,9
mm.

Uchwyt
aluminiowy
Uchwyt
teleskopowy
Uchwyt
teleskopowy PRO
Uchwyt
natryskowy

50

20

20

VE/Stk.

50

301037

301224

301218

Nr art.

301018

uchwyt
natryskowy Standard

Stal aluminiowa

80cm

140cm

145cm

175 cm

Aluminiowy
uchwyt o stałej
długości.
96 cm

Bardzo długi,
ergonomiczny, żebrowany
uchwyt zapewnia
wygodną pracę.
Bezpieczne trzymanie,
nawet w rękawiczkach.

Praktyczny, szczególnie
bezpieczny zamek
błyskawiczny.

Teleskopowy uchwyt
z regulacją wysokości
od 80 do 145 cm
umożliwia ustawienie
optymalnej wysokości
roboczej. 

KIJE

PRO
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Logo Twojego klienta. Zwiększ swoją rozpoznawalność i
zdobądź indywidualne nadruki na mopach z Twoim logo
już od jednego pudełka. 

Maksymalna jakość. Korzystamy wyłącznie z najwyższej
jakości i wyselekcjonowanych materiałów. Koncentrujemy
się na najwyższej wydajności przy maksymalnej trwałości i
żywotności.

Kodowanie 4-kolorowe. Nasze nakładki na mopy są
oznaczone 4 kolorami (czerwony, zielony, niebieski,
żółty). Aby zidentyfikować punkt odniesienia (obszar
użytkowania nieruchomości, np. strefa sanitarna),
niepotrzebne flagi są po prostu obcinane.

Haftowane instrukcje pielęgnacji. Ważne wskazówki
dotyczące pielęgnacji są stabilne wymiarowo i trwale
widoczne na etykiecie haftowanej bezpośrednio na
okładce. 

Odporny na rozdarcia, wyściełany materiał torby. Dzięki wyściełanemu
materiałowi kieszeni pokrowiec można łatwo trzymać za pomocą składanego
uchwytu. Dzięki trwałemu i trwałemu materiałowi worka woda może łatwo
odpłynąć. Materiał worków jest produkowany zgodnie z naszymi wysokimi
wymaganiami i poddawany regularnym testom. 

Nasze nakładki na mopy
do skutecznego czyszczenia.
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Znajdziesz te instrukcje prania i pielęgnacji na kolejnych stronach. Zalecamy ich przestrzeganie, aby zapewnić maksymalną
trwałość nakładek na mopy.

Pranie w temp. max. 95°

Wybielanie nie zalecane

Suszenie - program dla delikatnych
tkanin  w niskiej temparaturze

prasowanie niezalecane

Nie nadaje się do suszarki.

Prawidłowe mycie i ponowne czyszczenie nakładek na mopy jest bardzo ważne dla ich trwałości.
Zebraliśmy dla Ciebie nasze profesjonalne wskazówki w poradniku pielęgnacyjnym. 

1

Na życzenie możliwość wniesienia finansowego
wkładu na rzecz ochrony klimatu.  Zob. str. 137 i
139



Mop z mikrofibry

Mop z mikrofibry

Włóczka bawełniana

Premium 
Mop z mikrofibry 40 cm, biały/niebieski (opak. = 75
sztuk) Mop z mikrofibry 50 cm, biało/niebieski
(opak. = 50 sztuk) 

Klasyczny
Mop bawełniany 40 cm, system 4 kolorów (opak. = 75 sztuk)
Mop bawełniany 50 cm, system 4 kolorów (opak. = 50 sztuk) 

Podstawowy
Mop z mikrofibry 40 cm, biały (PU = 75 sztuk)
Mop z mikrofibry 50 cm, biały (PU = 50 sztuk) 

Kolor
Mieszanka
przędzy
Szerokość 
Waga

Charakterystyka

Charakterystyka

Charakterystyka

Kolor 
Mieszanka
przędzy
Szerokość 
Waga

Kolor
Mieszanka
przędzy
Szerokość
Waga

beżowy 

70% bawełna 30% poliester

40 i 50 cm 

ok. 120 gr przy szerokości 40 cm 

ok. 160 gr przy szerokości 50 cm

• Standardowa pokrywa

• Wysoka zawartość bawełny

• Kodowanie 4-kolorowe

• Kieszenie przepuszczające  wodę

biały 

100% poliester 

40 i 50 cm 

ok. 80 gr przy szerokości 40 cm 

ok. 105 gr przy szerokości 50 cm
• Standardowa pokrywa
• Dobre właściwości biegowe
• Odporny na rozdarcie i
przepuszczający wodę 

biało/niebieski 
81% poliester 19% poliamid (miękkie
włosie)

40 i 50 cm 
ok. 80 gr przy szerokości 40

cm ok. 105 gr przy szerokości 50 cm

• Standardowa pokrywa
• Dobre właściwości biegowe
• Odporny na rozdarcie i 
• Efekt szorowania dzięki

niebieskiemu włosiu

Nr art. 

Nr art. 

Nr art. 

302037
302038

301232
301233

301230
301231

Basic

Classic

Premium
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Profesjonalny mop bawełniany

Profesjonalny mop z mikrofibry

Profesjonalny mop z mikrofibry

Klasyczny PRO
Mop bawełniany 40 cm, system 4 kolorów (opak. = 75 sztuk)
Mop bawełniany 50 cm, system 4 kolorów (opak. = 50 sztuk) 

Podstawo wy PRO
Mop z mikrofibry 40 cm, biały (PU = 75 sztuk)
Mop z mikrofibry 50 cm, biały (PU = 50 sztuk) 

Wersja PRO P remium
Mop z mikrofibry 40 cm, biały/niebieski (opak. = 75 sztuk)
Mop z mikrofibry 50 cm, biało/niebieski (opak. = 50 sztuk) 

Kolor
Mieszanka
przędzy
Szerokość 
Waga

Charakterystyka

Charakterystyka

Charakterystyka

Kolor
Mieszanka
przędzy
Szerokość
Waga

Kolor
Mieszanka
przędzy
Szerokość
Waga

beżowy 
70% bawełna wysokiej jakości 
30% poliester
40 i 50 cm 
ok. 160 gr przy szerokości 40 cm 
ok. 220 gr przy szerokości 50 cm
• Najwyższa jakość
• Bardzo duża gęstość i waga
• Mop pikowany, wyjątkowo odporny na
rozdarcia, przepuszczalny dla wody i
wchłaniany wyściełane kieszenie

biały 

100% poliester 

40 i 50 cm 

ok. 90 gr przy szerokości 40 cm 

ok. 120 gr przy szerokości 50 cm
• Najwyższa jakość wykonania
• Wysoka gramatura
• Kodowanie 4-kolorowe
• Wyjątkowo odporna na  rozdarcia,
wyściełana i worki przepuszczające wodę

biało/niebieski 

81% poliester 19% poliamid (miękkie
włosie)
40 i 50 cm 
ok. 90 gr przy szerokości 40 cm 
ok. 120 gr przy szerokości 50 cm
• Najwyższa jakość wykonania
• Wysoka gramatura
• Kodowanie 4-kolorowe
• Wyjątkowo odporna na rozdarcia,
 wyściełana i efekt szorowania dzięki
niebieskiemu włosiu

Nr art.
301048
301049 

Nr art.

301019
301020 

Nr art.
301021
301022 

Z301048
Z301049

Z301019
Z301020

Z301021
Z301022

Basic PRO

Classic PRO

Premium PRO
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Nr art. 

Nr art. 

Profesjonalny mop z mikrofibry

Profesjonalny mop z mikrofibry

Mop szenilowy z mikrofibry

Kolor
 mieszanki przędzy 
Szerokość 
Waga

Właściwości

Kolor
Mieszanka
przędzy
Szerokość 
Waga

Kolor 
Mieszanka przędzy
Szerokość

 Waga

Charakterystyka

Charakterystyka

Pokrowiec po użyciu i praniu
 wygląda jak nowy
• Doskonałe wykonanie
• Bardzo mocne, wyściełane i 

biały/szary 100% poliester 40 i 50 cm ok.
85 gr przy szerokości 40 cm ok. 105 gr
przy szerokości 50 cm

• Szare włókna opuszczają 

biały/niebieski 
100% poliester 
40 i 50 cm 
ok. 160 gr przy szerokości 40 cm 
ok. 200 gr przy szerokości 50 cm 

Najwyższa jakość wykonania
Niezwykle wysoka gramatura i pr.  
Stabilny kształt i kolor nawet po wielu
praniach Kodowanie 4 kolorami 
Wyściełane i przepuszczające wodę 
zwykłe torby 
mnie z brudu
efektywne wchłanianie wody
Gwarantuje równomierne wchłanianie
Odporny na środki dezynfekcyjne

• Kodowanie 4-

kolorowe

Czerwony/niebieski 

100% poliester 

40 i 50 cm 

ok. 160 gr przy szerokości 40 cm 

ok. 200 gr przy szerokości 50 cm

Szczególnie miękki i delikatny 

ogromne oszczędności w ilości zużytych
sztuk i kosztach prania (nawet 50% w
porównaniu do innych mebli)

Dolphin
Mop z mikrofibry 40 cm, biały/szary (PU = 75 sztuk) 
Mop z mikrofibry 50 cm, biały/szary (PU = 50 sztuk) 

BlueStar
Mop z mikrofibry 40 cm, biały/niebieski (opak. = 75 sztuk) 
Mop z mikrofibry 50 cm, biało/niebieski (opak. = 50 sztuk) 

Mop szenilowy 40 cm niebieski (PU = 75 sztuk)
Mop szenilowy 50 cm niebieski (PU = 50 sztuk)
Mop szenilowy 40 cm czerwony (PU = 75 sztuk)
Mop szenilowy 50 cm czerwony (PU = 50 sztuk) 

302012
302013
302035
302036

301225
301226

301227
301228

Dolphin

Osctopus

BlueStar 
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Mop z mikrofibry 40 cm, biało- czerwony (op. = 75 szt.)
Mop z mikrofibry 50 cm, biało/czerwony (op. = 50 szt.) 

Nr art. 

Nr art. 

Nr art. 

Profesjonalny mop z mikrofibry

Mop z mikrofibry odporny na
dezynfekcję

Profesjonalny mop wykonany z bawełny i mikrofibry
Kolor
Mieszanka
przędzy
Szerokość
Waga

Charakterystyka

Charakterystyka

Charakterystyka

Kolor 
Mieszanka przędzy

Szerokość 

Waga

Kolor 
Mieszanka
przędzy
Szerokość 
Waga

Mop z mikrofibry 40 cm, z systemem 4 kolorów (opak. = 75 sztuk) 
Mop z mikrofibry 50 cm, z systemem 4 kolorów (opak. = 50 sztuk) 

• Kieszenie przepuszczające wodę
• Kodowanie 4-kolorowe
• Solidne zakotwienie zawiesi w 

biało-niebieski 
50% bawełna, 40% poliester 

40 i 50 cm 

ok. 160 gr przy szerokości 40 cm 
ok. 230 gr przy szerokości 50 cm

• Bardzo dobra absorpcja wody i brudu

biały/czerwony 

100% poliester 

40 i 50 cm 

ok. 90 gr przy szerokości 40 cm 

ok. 120 gr przy szerokości 50 cm

Optymalna skuteczność usuwania brudu dzięki
dodatkowi mocnych pasków z włosia
poliamidowego
Doskonałe właściwości ślizgowe 
praca bez zmęczenia
Usuwanie plam
Wysokie działanie ścierne, usuwające brud i 
Idealny do uporczywych zabrudzeń 
Nadaje się do silnego czyszczenia na mokro 
strukturalne i szorstkie wykładziny podłogowe

biały 

80% poliester, 20% nylon 

40 i 50 cm 

ok. 90 gr przy szerokości 40 cm 

ok. 120 gr przy szerokości 50 cm

• Bardzo wytrzymały materiał wierzchni i szwy
dzięki wzmocnieniu 
• Idealny do zastosowań chemicznych i
termicznych 
• Maksymalna żywotność pod wpływem uderzenia 
środków dezynfekcyjnych
• Kodowanie 4-kolorowe • Szczególnie korzystne
dla zdrowia

Medic

Shark Red

Excellent
Włókno mieszane 40 cm, biały/niebieski (PU = 75 sztuk) 
Włókno mieszane 50 cm, biały/niebieski (PU = 50 sztuk) 

302010
302011 

Z302010
Z302011

302093
302094

302095
302096

Medic

Excellent

Shark Red

N
AKŁAD

KI
N

A M
O

P
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Właściwy nakładka na mop do Twojej podłogi? Patrz tabela na stronie 135.

302099

Nr art.

302098

Nr art. 

Mop z mikrofibry 40 cm, biały/niebieski (opak. = 75301361
sztuk) 
Mop z mikrofibry 50 cm, biało/niebieski (opak. = 50301362
sztuk) 

Klasyczny PRO z kieszeniami i zakładkami
 
Mop bawełniany 40 cm, system 4 kolorów (opak. =
75 sztuk)
Mop bawełniany 50 cm, system 4 kolorów (opak. =
50 sztuk) 

Premium PRO z kieszeniami i zakładkami
 

Klasyczny mop kieszonkowy i
zakładkowy PRO

Mop kieszonkowy i zakładkowy
Premium PRO

Mop kieszonkowy i zakładkowy

Kolor
Mieszanka
przędzy
Szerokość
Waga

Kolor
Mieszanka
przędzy
Szerokość
Waga

Charakterystyka

Charakterystyka

beżowy
70% Edelbaumwolle 
30% poliester
40 i 50 cm ok. 160 gr przy

szerokości 40 cm ok. 220 gr przy

szerokości 50 cm

• Najwyższa jakość
• Bardzo duża gęstość i waga
• Mop pikowany, wyjątkowo

odporny na rozdarcia, 

biało/niebieski  81% poliester
19% poliamid (miękkie włosie)
40 i 50 cm

 ok. 90 gr przy szerokości 40 cm 

ok. 120 gr przy szerokości 50 cm

• Najwyższa jakość wykonania
• Wysoka gramatura
• Kodowanie 4-kolorowe
• Wyjątkowo odporna na rozdarcia
,

Profesjonalny mop bawełniany

Profesjonalny mop z mikrofibry
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W naszej ofercie znajdziesz również dwa modele naszych klasycznych pokrowców na torby, będące
połączeniem mopa kieszonkowego i klapowego. Dotyczy to mopa profesjonalnego wykonanego z mikrofibry
Premium PRO oraz mopa profesjonalnego wykonanego z bawełny Classic PRO. Łączą w sobie zalety mopów
kieszeniowych lub klapowych. Jeśli nakładka na mop będzie używana jako mop kieszonkowy, można ją łatwo
otworzyć jednym ruchem za pomocą składanego uchwytu i w pozycji pionowej. Jednak jako mop z zakładką
użytkownik zyskuje na tym, że nakładka mopa jest zawsze bezpiecznie utrzymywana na swoim miejscu za
pomocą skrzydełek zaciskowych. Dzięki temu okładkę można wykręcić bez kontaktu. Dzięki składanemu
uchwytowi Magic Vario możesz używać mopów kieszonkowych i zakładkowych na oba sposoby. 

zakładka

kieszeń

nakładki
na  m

opy
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Tęczowa ściereczka z mikrofibry
Kolor: 

Ściereczka z mikrofibry Rainbow PRO

Skład: 80% poliester, 20% poliamid 
szerokość: 40 x 40 cm 
Waga: 260 g/m2

niebieski, czerwony, żółty,
zielony, szary

Kolor:
Mieszanka
przędzy:
Szerokość:
Waga: 

niebieski, czerwony,
żółty, zielony, szary
80% poliester, 20%
poliamid 40 x 40 cm
340 g/m2

MIKROFIBRY „RAINBOW”
Uniwersalna ściereczka czyszcząca do stosowania na mokro i na sucho,
charakteryzująca się dużą absorpcją wody. Gwarantujemy brak kłaczków i
smug.

MIKROFIBRY„RAINBOW PRO”
Wysokowydajna ściereczka do różnych powierzchni. Gruba struktura pozwala na
uniwersalne zastosowanie na sucho i na mokro na wszystkich typowych
powierzchniach. Drobna powierzchnia do dokładnego szlifowania i polerowania
wrażliwych powierzchni bez smug i zarysowań.

niebieski
Ściereczka z mikrofibry 40 cm niebieska (opak. = 5 sztuk) 

czerwony

Ściereczka z mikrofibry 40 cm czerwona (opak. = 5 sztuk) 

żółty 

PRO nieb ieski
Ściereczka z mikrofibry 40 cm 
niebieska (opak. = 5 sztuk)
 
Czerwony PRO 
Ściereczka z mikrofibry 40 cm
 czerwona (opak. = 5 sztuk) 

PRO kom 
Ściereczka z mikrofibry 
40 cm żółta (opak. = 5 sztuk) 

PRO zielony 
Ściereczka z mikrofibry 
40 cm zielona (opak. = 5 sztuk)
 
Stopień PRO 
Ściereczka z mikrofibry 
40 cm szara (opak. = 5 sztuk) 

 ściereczka zmikrofibry 40 cm żółta
opak. = 5 sztuk) 

Ściereczka z mikrofibry 40 cm szara
(opak. = 5 sztuk) 

Ściereczka z mikrofibry 40 cm zielona
(opak. = 5 sztuk) 

szary 

zielony 

Nr art. 

Nr art. 

Nr art. 

Nr art. 

Nr art. 

Nr art. 

Nr art. 

Nr art. 

Nr art. 

Nr art. 

301235

301236

301363

301237

301238

301242

301243

301240

301364

301241
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gastronomia 

Kuchnia

Strefa
sanitarna

Biurka

Toaleta
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Żadnego
przewracania
się, żadnego
pochylania
się.

MOP JEST
SAM!

PRODUKTY
DLA KONSUMENTÓW
PRZEMYŚLANY
W NAJMNIEJSZYM SZCZEGÓLE

CLICK TO MOP  CLICK ‘N‘ PRESS  CLICK ‘N‘ TWIST 
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www.sprintus.eu

3-CZĘŚCIOWY ZESTAW DO
CZYSZCZENIA NA MOKRO I
NA SUCHO
do uporczywych zabrudzeń, nadaje się również do parkietu i laminatu.

Click Mop 3-częściowy,
kompletny ZESTAW do
czyszczenia podłóg
•W zestawie mop do podłogi z funkcją
pionizacji • nakładka z mikrofibry •
Teleskopowy uchwyt z regulacją wysokości

Sztuka. 301.088

Akcesoria do Click Mop

Żadnego przewracania się,
żadnego pochylania się.

Zestaw
wymiennych osłon,
2 sztuki w kolorze
białym/niebieskim,
42 cm.

Sztuka. 301.105

Ściereczka do
kurzu niebieska,
40 x 20 cm.
Sztuka. 302.026

Duży, efektowny włącznik nożny zapewniający
wygodne otwieranie.

Składany uchwyt równoramienny umożliwiający łatwe
zamocowanie nakładki mopa w pozycji pionowej, bez
konieczności schylania się.

MOP JEST SAM!
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sprzedaz@kydra.pl   

www.kydra.pl

662 067 009

575 341 915

multimyjki
cleaning solution


